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EGYHÁZI ES ISKOLAI HETILAP.

hirdetési dijak:

Kétszer hasábozott garmond 
sor vagy annak tere 5 kr. 
Bélyegdíj minden beigtatás 

után 30 kr.
Nagyobb és többször megje
lenő hirdetéseknél külön ked
vezmény t nyújt a kiadóhivataj

* Előfizetési ár:
Egész évre 6 írt., félévre $  
írt., évnegyedre 1 firt 50 kr
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M enjünk  e g y ü tt!
Koronka 1880 január. 29.

r korban, melyet az anyagiság elve ural s 
melynek magasra tartott zászlója alatt e jelszó bang- 

'*' z i f e b i g é r b l , é l  az  "ember ,  nehéz sze
repe van azon lenézett s talán szükségtelennek 
is hirdetett igénytelen napszámosoknak, kiknek ama 
téren kell munkálni, hol a nagy többség vezér- 
elvének ellentéteként’ e jelszót hangoztatják: nem-  
c s a k  k e n y é r r e l  é l  az e m b e r ;  kiknek tüskét 
irtani követ fejteni kell s útat szerezni a pusztá

bban és a kietlenen folyó vizet. Nehéz helyzeiök van 
.ezeknek, mert vonakodnak feléjök védő kart nyujta- 
vüi’, magukra hagyják, megtagadják tőlük a segélyt, 

a társadalom szent érdekének: azerkölcsiség és 
állanak szolgálatában. Oh, ti szegény 

' .megvetett munkások!
' e, hogy nem azé a tisztelet, a ki

hanem azé a ki azt megérdemli? Nó

!

0T'' '
IIte

ipát mutassátok meg ti is érdemelöket, végezzetek 
^ í j i  in^ikát, a mennyi oly feltűnő sikert képes 
llljfeutatiil^'bogy az magára vonhassa még a másfelé 

— ott figyelmet is , s akkor tiétek az érdem, 
M || i ^ |p |É é f é s  '.koszorúja,, melyet a lelkesedés 

,,,^d4.‘tapsái között nyújtsak oda jutalmúl nektek.
fesztek, többé megvetett munkások, hanem 

liiiR ^te^^pÖ lsugárzott; .hősök!
: oda, hol helyetek van : a nép közé; 

záratok találja meg annak szivét, de ne éllel, mint

Jehu nyila Joyámot. Elevenítsétek meg az igét pél
dátokkal ; menjetek elől a munkában, mint Nehe- 
miás; ne önmagátokért éljetek még akkor is, ha a 
mig másoknak világoltok, mint az égő gyertya, ön
magatokat emésztitek fel Akkor az ige táplál 
és éltet, mint Kanahán kenyere. Álljatok oda, hol 
helyetek van, irtsátok a bűnt, plántáljátok az erényt; 
tűrjétek megadással, mint István vértanú, a kárhoz- 
tatás reátok dobott kövének ütését. Tereljétek az ige 
felé a népet azon útból, mely ama mező felé viszen, 
hol esztelenül keresik a hasznot ama földi jóban, 
mit úgy hívnak, hogy „pénz*; akadályozzátok meg, 
hogy tömjéné javát ne hintse Mammon oltárának 
tüzére, hogy ne legyen elsőbb neki a föld, mint az 
ég s ekkor nemcsak szájjal, de szívvel is közelget 
az Úrhoz és a nép a vallásé lesz. E k k o r  m e g 
s z e n t e l i  a v a s á r n a p o t ,  k e z é t  n e m  a m u n 
k a i é  vő s z e r s z á m o k  u t á n  n y u j t j a k i ,  h a n e m  
I s t e n h e z  e m e l i .  Álljatok oda, hol helyetek van, 
munkáljatok úgy a mint erőtök engedi, vigyétek 
véghez mindezeket, v á l t o z t a s s a t o k  m e g  m i n 
d e n e k e t .  D e  c s a k  a m a g a t o k  e r e j é n !  G-yá-  
m o l i t á s t  s e n k i t ő l  ne  v á r j a t o k ,  mert ezen 
munka c s a k  t i t e k e t  i l l e t ,  mert ezen mezőnek 
c s a k  t i  v a g y t o k  f o g a d o t t  n a p s z á m o s a i ,  
p a p o k !

Yalóhan elszomoritóan észlelhető az a közöny, 
mely lidércz nyomásként látszik a vallás ügyére ne
hezülni. E téren a számba nem vevés sokszor a fő
dolgot is mellékesnek tekinti, s a vallás kérdésein 
kivűl állónak tartja magát. Pedig a társadalom jó
léte nem annyira a szerencsés pónzmiveletektől függ, 
mint inkább a nép erkölcsösségétől, melyet a vallás 
melege nevei. Ki ennek gyámolitására segélyt nyújt, 
nemcsak az egyháznak, hanem a társadalomnak s 
minthogy ő is ezeknek kötelékébe tartozik, saját ma
gának teszen szolgálatot vele. És mégis, ha ilyen
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ügyről van szó, azt kizárólag a p a p o k  d o l g á n a k  
s z e r e t i k  t a r t a n i ,  m i n t h a  az c s a p á n  az  ő 
é r d e k ö k  l e n n e  é s  n e m  a t á r s a d a l o m é .

Ilyen, többek között, a vasárnap megünneplé
sének kérdése is, melyet mintegy maga az idő ve
tett felszínre s melynek megoldását elodázhatlanúl 
sürgeti a jelenkor.

A  ki tudja, hogy milyennek kellene lenni a 
vasárnapnak, megbotránkozik rajta, midőn látja, 
hogy milyen az. A  feljövő nap első sugára vállra 
kapott kaszákon és kapákon csillan meg; az utcza, 
mezőre siető szekerek zörgése közben, sürü ostor- 
csattogástás hangzik vissza; a harangok imára hivó 
szavát részeg torok éktelen káromkodása iparkodik 
túlkiáltani; a templom padjai ürességtől ásitoznak, 
mig a korcsma lóczái recsegve görnyednek meg az 
oda tódultaknak tömött sorai alatt; a kalákából má
moros fővel haza térő férj kapája nyelének erejét 
felesége hátán próbálja meg; a poharak között ösz- 
szekoczczant ifjak egymás haját tincselgetik meny- 
dörgős „atták8 kíséretében ; a napszámos neki he
vükében egész heti keresetét dobja a kártya asztalra, 
honnan azt nehány perez múlva más sepri a zsebé
be, melynek hiányát aztán hogy pótolhassa, tán épen 
lopásra gondol. Mindezeknek előidézője legtöbbször 
az úgynevezett kaláka, vagy eszem-iszomért való dol
goztatás, melyre legalkalmasabb idő gyanánt, elter
jedt szokás szerint, a vasárnap van kiválasztva. Mint 
az olaj a tűzet, a kalákánál megkostoltolt ital ép 
úgy éleszti az ivás szenvedélyét, mely aztán, hogy 
kielégitést nyerjen, esztelen dorbézolásba sodorja á l
dozatát, melyből mindig üres zsebbel és betegen me
nekül ki az. S  természetesen a dorbézolássá szilajúlt 
kedv kiirtja a szivekből a szemérmet, ártatlanságot, 
erkölcsösséget, s meghódoltját oly tettre ragadja, mely 
a gyalázat saránál végződik, vagy oly útra tánto
rítja, mely a családi béke és anyagi jóllét romjai 
közé vezet. íme, a vasárnap, a lelki épülés ideje, 
ilyen jeleneteket mutat fel! A  nyugalom napja így 
van megszentelve!

Mint a mély medret ásott folyó csak erős gát
tal tartóztatható fel, úgy az elharapódzott szokásnak 
is csak nagy erő állhatja útját. Egyesek ereje a nagy 
áramlattal szemben megsemmisül. Széles áramlat a 
vasárnapi kalákázás is. Kópes-e ezzel megküzdeni 
magára hagyatva a pap? Hiszen neki egyedüli fegy
vere az erőtelen szó, mely elvész a dorbézolás zsi
vajában .

A vasárnap megünneplése, tekintve a meg nem  
ünneplés szomorú köverkezményeit, egyszersmind tár
sadalmi ügy is; mert egészséges erkölcsök teszik 
egészségessé a társadalmi életet. Napjainkban pedig 
a társadalmi élet beteges tünetei gyanánt aggasztó
i g  ütögeti elő magát itt-ott a korrupezio, mely né
ha vérfoltok között jelen meg. Támogatni kell tehát 
a vallást, hogy nemes czélját: az erkölcsi élet ja
vítását, a szó valódi értelmében, megközelíthesse. 
Egyengessétek az Urnák útját! Az erkölcsiség tár
sadalmi érdek is lévén, ennek életre keltésében mun
kálni kinek-kiuek szent kötelessége. Segítsetek tisz
teletet szerezni a vallásnak, hogy annak melegágyá
ban dúsan tenyészhessenek az erkölcs virágai. ím e! 
a tiszteletlenséggel illetett vallás, az eldobott, meg
taposott erkölcs gyámolitásért kiált: szent nép, ki
rályi papság, hol vagytok? Jöjjetek segítségére a 
szegény munkásoknak, kik az Ür szőlőjében fára
doznak! Segítsetek felemelni e veszélyes áramlattól 
elnyomottakat!

A vasárnap megünneplésének érdekében a kez
deményező lépést már több helytt megtették, de 
még eddig siker nélkül. Most is épen, mint ezelőtt, 
templomozás ideje alatt a végrehajtó liczitál az 
uzsorás javára, a falu gyülésezik s az adó-executor 
is betoppan, épen akkor, mikor a templomba kel
lene menni. Miért ne járná hát a kalákázás?

A baj sokkal nagyobb, semhogy közigazgatási 
úton kellőleg segíteni lehetne rajta. E tekintetben 
országos intézkedésre van szükség nálunk is, mint 
a hogy intézkedett Német- és Angolország.

S ő t  m i n t h o g y  a v a s á r n a p  m e g ü n n e p ^  
l é s é n e k  k é r d é s e  u e m c s a k  e g y  v a l l á s 
f e l e k e z e t e t ,  h a n e m  o r s z á g s z e r t e  minde«j  
n i k e t  e g y a r á n t  é r d e k l i :  s z ü k s é g  volnál  
m e g m o z d u l n i o k  a t ö b b i  f e l e  k é z  e t eknet l  
i s ,  h o g y  az  e g é s z  h a z á b a n  l é t e z ő  ö s s z e !  
k e r e s z t y é n  e g y h á z a k  e g y e t e m e  e m e l n i  
f e l  s z a v á t  e g y s z e r r e  az o r s z á g  t ö r v é n y i  
h ózó te s t  ü l e t e  e l ő  t t .  1

Ez az ügy mindnyájunkká; a javítás szükségéi 
együtt érezzük; n o s z a  h á t  f e l ,  m e n j ü l l l  
e g y ü t t !  j

Gönczi János. 1

Az én házam imádságnak háza. I
— Portig nyomán, — m

Az én  h á z a m  i m á d s á g | |  
n a k  h á z a ,  t i  p e d i g  t eM 
t é t e k  a z t  l a t r o k n a k  baM 
l á n g  j ó k k á .  Luk. 19, 46. f e  

„ I s t e n  n e m l a k i k  k é z z e l  c s i n á l t  fcemplÉfj 
m o k b a n ! *  *
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Az 6 háza a világ. A világegyetem számtalan lénye 
imádba Őt, mert Ő valamennyit magához vonza; az o le- 
hellete áthat mindeneket s mindnyáján érzik hölcseségét s 
kezeimét.

Az o háza a föld, az emberi nem lakhelye, mert az 
ember természetében rejlő vonzódással szél igy: „Az én 
lelkem szomjnhozza Istent, az élő Is ten t!“ Az emberiség 
a told minden tájékán leborul egy felsőbb való előtt, hogy 
őt magához emelje, miként egyik gyermek sírással, a má
sik kiáltással kéri, hogy anyja keblére őlelje. Az ember, 
mint egy harmatos őpp, melyen a végtelen mindenség vilá
gosságának sngára ezer színben törik meg, s melyben az 
istönség visszatükröződik, mindig könyörgő volt s az is 
;maiád mindig Isten gyermekei, emberek! tegyétek a földet 
imádságnak házává s ne a latrok barlangjává! 

f  Isten háza a természet, pompájában, fenségé
ig bm. ílem^illet-e meg, nem gyönyörködtet-e, nem tesz-e 

$é téged, minden könyörgés nélkül is, ma- 
izet, az ég, a föld, a csillagos éjszaka, a verő-

.........^fényes nappal, a hegy, a völgy, a rengeteg, a tenger? Nem 
hiv-e^el imára áhitatos csöndje aki s  erdei kápolnának,me
lyet mága a természet épit. Ott, hol a száz éves tölgyek 
agái egymásra borulva egy kis kápolnát alkotnak, ott, va
lóban,{csak ott értjük meg, hogy miért imádták őseink is- 

csendjében és az erdő halk morajában. A 
jő Isten lakik

!\< Fémváz áhítatnak helye-e a fenséges hegy-koszorú, 
a csodálatos, hallgatag, ezer csillagtól tündöklő mennybolt, 
a végtelen tenger ? Nem az áhitatnak ideje-e egy uj élet
ből pezsgő tavaszi nap, egy csöndes, harmattól csillogó 

? nyári regg? Fém az áhítatnak háza-e a természet? Még 
< akkor is imaház az, midőn hetekig borítják ólomszürke fel- 
t bők a napot, s midőn az eső szakadatlanul szakad s a me- 
/* zőn s szánióföldeken ringó dús kalászokat, az emberek re

ménységeit a porba sújtja; midőn ismét a nap után esen- 
k gesz s érzed, hogy nélküle nem élhetsz, a mint az ember- 

nőm élhet a szeretet s öröm melege nélkül s nem élhet 
^boldogan s nem halhat meg nyugodtan a mindenség nap- 
L ja Isten nélkül. Igen, borús ég alatt is eképen kell 

imádkoznunk Isten, te alkotsz mindent, te mindent jóra 
^fordítsa; mi — korlátolt szellemek —  csak az egyesre, a 

kicsinyre tekintünk s csupán a mi személyes s pillanatnyi 
érdekeinket, kivánságáinkat, reményeinket tartjuk szem előtt: 

% Te Isten, te látod az egészet, az örökkévalót is, s még a 
megmagyarázhatJant s fájdalmast is, mint a mindenségnek 
egyik kiegészítő részét, az egésznek javára s összhangjára 
hásríiálod föl 1

> Bocsásd meg, oh, Mindenható! rövidlátó teremtmé- 
Inyednek kételyeit s elégedetlenségét, taníts meg minket 
hízni és hinni . hinni egyedül benned, szilárdul!

/!> , Yajha azok, kik igy széluak: „ A t e m p l o m  f a l a i  
^ z ü k e k  nvekem , a t e r m é s z e t b e  k e l l  m e n n e m ,  
t ócsák o t t  l a k i k  az I s t e n ! *  — tennék a természetet 
* imádkozásnak házává s ne lepleznék csupán vallástalansá- 

gnkat e mentséggel, bár táplálnának sziveikben Isten iránt

hálát s szent fogadalmakat, tán akkor azon helyeket is fel* 
keresnék, hol az Isten igéje s az orgona méla hangjai buz- 
ditnak áhítatra!

A természet legyen imaházunk, mint egyik nyilvánu- 
lása az isteni szellemnek s haté erőnek. Igaz, hogy ezt 
ma már sokan úgy magok, mint másokra nézve lehetetlen
né tették, mert tagadják a természetben a szellemet, a mely 
mindent teremt, gondol, rendel s a természet háztartásá
ban mindent czél felé vezérel. Ezek csupán az anyagot né
zik, a parányok chaossát csupán; a minden czél és szándék 
nélkül vakon működő erőket, a létért folytatott öntudatlan 
harczát azon lényeknek, melyek a természetet gyilkosok 
barlangjává teszik, a melyben az erősebb a gyengét el
nyomja, legyőzi; egy vakon működő gépet, teljes hiányával 
egy fensőbb rendező ész és szeretetnek, mely mindent jérá 
fordít, minden sebet beheggeszt, minden fájdalmat meg- 
enyhit. Az alig múlt évtizedek a természet könyvéből még 
az Isten dicsőítését zengek:

Oszlopsoi’os szép templomid 
Alapját bizton megveted;
Hivő szemem, bár merre néz,
Ott látja atyját, Istenét.

Most pedig teremtésről beszélnek, Teremtő nélküli 
egy oly világról, a mely maga magából fejlődik ki, fensőbb 
igazgató Ész és határozott czél nélkül; kitörülték e 
világból a mindent átható eszmét, a világszellemet s a hal
hatatlan emberi szellemet. A kutató szellem s tudomány 
igy az egyesnél, az anyagnál marad s annak ható erejénél 
s törvényeinél, de nem emelkedik a legfőbb Szellem sejtel
méhez s híveséhez.

Oh, nézzétek a csillagos ege t! Nem készti-e térdre 
borulni e végtelen titokzatos világegyetem nagyszerű rend
je az embert, hogy imádja a kifürkészhetlen Alkotót, Te
remtőt ; nem fogja-e folyton arra a vallomásra inditni: 
Hiszünk Istenben, az ég s föld mindenható Teremtőjében?

Legyünk nyugodtak! A természet imádkozásnak ha
za lesz újra sokaknak, kik a hiábavaló tévelygés s a kétely 
miatt Istent elvetették. A világot Isten nélkül gondolni, 
csak pillanatokig tartó tévedés. Mi feltétlenül hiszünk, épen 
mint Jézus, a természetnek fönntartójában s imádjuk őt az 
eső s napfény adóját! Az én  h á z a m  i m á d k o z á s n a k  
h á z a !  Tegyétek a templomokat is az imádkozásnak házaivá 
s emeljétek a sziveket Istenhez, a közös imádság által. Ne 
tegyétek azokat a lélek, a szellemszabadság, az áhitat s 
keresztyén felebaráti szeretet megölő barlangjaivá!

Ne engedjetek szivetekben kegyes érzület helyett ön
érdeket, áhitat helyett élvvágyat gerjedni. A ki a templom
ba lép, jusson eszébe: „Az ón h á z a m  i m á d k o z á s n a k  
h á z a ! Ct Tegyétek lakházaitokat is Isten házává, a melyben 
a család üdvére szépen egyesül e két mondat: i m á d k o z 
z á l  s d o l g o z z á l ;  a hol egy komoly s mégis vidám, ba
rátságos, békés, szeretetteljes, szolgálatkész, hű szellém 
uralkodik, mely a szívnek Istenhez való emelése által mindig 
újjá születik. Terjeszszük ki kezeinket házunk felett, hogy az 
mindig imádkozásnak háza maradjon s akkor mindig béke 
s boldogság fog ott honolni.

*
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Tedd szivedet is Istennek házává. Isten azt kívánja, 
hogy mindenekelőtt az legyen oltára, melyről az áldozat 
lángja hozzá emelkedj ék. Ke engedjük, hogy e templom pusz
ta, neptelen maradjon, menjünk hele gyakran a nehéz, úgy, 
mint a jó napokban, imádkozzunk ott áhítattal, alázattal s 
bizalommal s akkor Istennek ereje, oltalma s áldása min
dig velünk leend.

Bár kimondhatná Isten házunkról úgy, mint szivünk
ről : Ez az é n  házam s az én házam i m á d k o z á s n a k  háza !

— z— y*

EGYHÁZI LAPOK SZEMLÉJE.
A „Prot. egyh. és isk. Lap nagy érdekű czikksoro- 

zatot indít meg T ö r ö k  Pál tollából a gymnasiumok szer
vezetéről/6

A convent kiadta Molnár A. javaslatát az e. kerüle
teknek. Az egyetemes tanügyi bizottság novemberi tanács
kozásának eredményét szintén a supérintendentiák elé ter
jesztendő A gymnasiumok berendezése eszerint nevezetes 
tárgya lesz közelebbi időben tanácskozásainknak. Sőt az ál
lami törvényjavaslat is beterjesztendő lóvén —  ez ügy ma
holnap országos vitatkozás és intézkedés tárgya leend.

Az ügy nagy fontosságú, mert a nemzet jövendő in- 
telligentiájának kiképezéséről van szó. Megérdemli, hogy a 
szakférfiak hozzászóljanak. Czikkiró reményű (méltán!), hogy 
egynémely figyelemre méltó észrevételeket tehet. Mielőtt 
azonban tárgyalásba bocsátkoznék, szükségesnek látja a 
müveit nagy nemzetek gymnasiumainak szervezetét közzé 
tenni. A d r e z d a i  kir. gymnasium tantervének ismerteté
sén ke^di.

A gymnasium 9 osztályból áll. Tantárgyak: v a l l á s 
t a n  I —III osztályban hetenként 3— 3 órán, IV— IX osz
tályban hét. 2— 2 órán; n é m e t n y e l v  I —III o. hét.
3— 3 órán, IV—V o. hét. 2 órán, VI— IX o. hét. 8— 3 
órán; l a t i n n y e l v  I—VII oszt. bet. 10 —10 órán, V ili— 
IX  o. hét. 9 —9 órán; g ö r  Ögnye lv  II I—IX oszt. hét. 6— 
6 órán; h é b e r n y e l v  V II—IX o. hét. 2 —2 órán ; f r a n -  
c z i a n y e l v  I I  oszt. hét. 3 órán, I I I— IX oszt. hét. 2— 
2 ó r á n f a n g o l n y e l v  VI—IX oszt .het .2—2 ó r á n ; m e n y -  
n y l s ó g t a n  I —III oszt bet. 3 —3 órán, IV— IX oszt. 
bet. 4 — 4 órán; t e r m é s z e t r a j z  I —VI oszt. hét. 2 —2 
órán; t ö r t é n e l e m  I —V oszt. bet. 2 — 2 órán, VI—IX 
oszt. hét. 3— 3 órán; f ö l d r a j z  I —V oszt. hét. 2 —2 
órán ; t e r m é s z e t t a n  VII—IX oszt. hét. 2— 2 órán; 
p h i l o s o p h i a i  p r o p  a e d e n t i k a  VIII—IX oszt. hét.
1— 1 órán.

A felsorolt tárgyakból az egyes osztályok 25— 26 
órát hallgatnak hetenként. És ezenkívül tanulnak szépírást, 
rajzot, éneket, to rná t; úgy, hogy ezekkel együtt az egyes 
osztályok heti óraszáma 31—43-ig emelkedik.

A „Protestáns Hetilapéban B i e r h r u n n e r  
Gusztáv ir vezórczikket „miért vagyunk mi protestánsok 
czim alatt.

A katholicismus abban reménykedik, hogy a protes- 
tantismus magában széthullva, csoportonként vissza fog 
térni az egyedül idvezitö egyház kebelébe. Magok a sza
badelvű katbolikusok is — Albach, Hyacynth — ama meg
győződésüknek adnak kifejezést, hogy a protestánsok határ
talan Önkormányzata és szabad vizsgálódási elve széthullás
ra —  s végül a katholicismus kebelébe való visszatérésre 
fog vezetni. Sőt saját sorainkban is sok csüggedő lélek van, 
kik azt hiszik, hogy elpusztulunk, ha vissza nem térünk 
elődeink hitéhez és a szigorú egyházi fegyelemhez. Czikk» 
iró elismeri jogosultságát e felfogásnak is. Ám, ha a jö
vőre tekint, a haladás híveinek optimismusát, a protestan- 
tismus diadalában vetett reményeit nem tarthatja puszta 
kedvencz képzelménynek. A közelebb múlt 3— 4 évtized 
mutatja, hogy a p r o t e s t á n s  felekezetek e g y e s ü l é s é 
nek ügye folyvást halad. Egyházi lapjaink nem nevezik 
magukat többé ágostai vagy helv. hitvallású, hanem egy
szerűen p r o t e s t á n s  lapnak. Dr. S c h v e i z e r ,  a híres 
zürichi tanár, 1844-ben kiadott munkájában még szigo
rúan a ref. egyház alapján állt ; 1863-ban kiadott „Die 
christliche G-laubenlehre nach protest. Grundsátzen6'  czimü 
művében már kifejti, hogy az e v a n g é l i k u s  p r o t e s -  
t a n t i s m  u s b á n  é r l e l ő d ő  u n i ó  e l ső s o r b a n  a z o n  
m i n d k é t  f e l e k e z e t b e n  l é t e z ő  k ö z ö s  k ö r ű i m  ény- 
b ő l  s z á r m a z i k ,  h o g y  a hi  e r  a r  c h i k o - p a p i  s t i  k u s  
k a t h o l i c i s m u s  é s  a s k e p  t i k u s  h i  t e  t l e n s  é g  e l 
l e n  p r o t e s t á l .  Ezen t i l t a k o z á s  hivatásunk. E z é r t  
v a g y u n k  p r o t e s t á n s o k .

Czikkiró ezután W e i s s F . G. Adolfnak a gráczi 
prot. egylet m. évi okt. ülésében tartott felolvasására tér 
át, melynek czimét (Warum sind wir Protestanten?) és ta r
talmának egy részét saját czikke számára kölcsönözte. E r
ről a jövő számban.

KÜLFÖLD.
Németország.

(A téritő társulatok száma.)

A legutóbbi statistikai kimutatás szerint, melyet Dr. Christ- 
lieb, bonni lelkész, állított öszsze, jelenleg 70 téritő társulat 
létezik, ezek között 27 Angliában, 18 Amerikában, 8 Német
országban és egy Helvétiában. E társulatokban 2500 missi- 
onárius, s 23000 bennszülött katachjta működik. Az ezen 
társulatok által megtérítettek száma körülbelől 1 ,650.000; 
csupán 1878 óta 60 ezeren keresztelkedtek ki. E 70 tár
sulat évi kiadásai 31— 32 millióra rúgnak, mely összegnek 
fele Angliára esik. A  társulatok által fenutarfcott iskolákban 
több mint 400000 tanuló nyer oktatást. A biblia 226 
nyelvre forditatott le, s körülbelől 148 millió példány oszta
tott ki belőie. Végre a mi a legfőbb, a missionáriusok 70 
oly nyelvnek, melynek irodalma épen nem volt, megalkot
ták irodalmát azáltal, hogy bibliát ezen nyelvekre átültették.

Spanyolország.
(A szabad kőművesek ünnepe.)

Érdakes ünnepélyeknek volt szintere Spanyolország az 
elmúlt hetekben. A Spanyolországban fenállú (körülbelől
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260) szabadkőműves páholy ugyanis ekkor tarka évi ünne
pét, deczember 27-kén Szt. János napján. Ez ünnepélyek 
nyilvánosan tartatlak, s két kordovai páholy épen azon 

peremben tartá meg ünnepélyét, hol régebben az inquisitio 
székelte

— z— y.

IRODALOM.8
I  ̂ ;s ^ Uij^if j u  sá  g i r  o d al m i v á ll al a t. Századunknak 

b iz o n y ^  törekvése, hogy az ifjúság és nép ké
szébe erkölcsös és hasznos olvasmányokat jutányos áron 
^^fárködikCadni, melyek által azoknak nemcsak ismeretkörét 

akarja mindinkább nagyobbítani, hanem azok Ízlését fino
mítani, gondolkodását helyesen irányítani és odahatni igyek
ezik, hogy úgy a serdülő korban levők, mint a felnőttek 

■ iogékonyákká legyenek a szellemi élvezetekre. E czélt tűz

te ki magának a „Magyar ifjúság és népkönyvtár* ez. vál
lalat, mely Kisfaludy Tóbiás szerkesztése alatt iparkodni 
fog oly olvasmányt nyújtani az ifjúságnak, mely hasznosan és 
szivnemesitőleg hasson az ifjú kedélyére. A kiadó a gyűjtőknek 
minden 10 példány után egy tisztelet-példánynyal kedves
kedik. Az előfizetési árak ezek: Egész évre 5 frt 50 kr. 
(péstaküJdéssel együtt). Félévre 3 frt. Negyedévre 1 frt. 
50 kr. Egyes szám ára 15 kr. Minden vasárnap egy-egy 
36—48 oldalra terjedő füzet jelenik meg borítékkal és 
szép aczélmetszetü czimképpel. A ki egész évre fizet elő, 
újévkor egy csinos olajszinnyomatu képet kap minden után- 
fizetés nélkül. Egy óv alatt körülbelül 18—20 teljes elbe
szélés jelenik meg s így nehány év alatt valóban szép és 
mulattató ifjúsági könyvtár szerezhető olcsó áron. A hoz
zánk beküldött első füzet rendkívül tartalmas és díszes, 
miért is melegen ajánljuk a vállalatot lelkészeink s külö
nösen népkönyvtáraink figyelmébe.

AZ JERD. PROT. KÖZLÖNY TARCZAJA.
E g y r é g i m a g y a r  ny omt a t v ány .

A X7I. századi magyar irodalmi termékek közt neve
zetes tünemény, a feltűnő elmeéllel s igazi humorral irt 
„Kopaszság dicsireti4' az akkori magyar prózának egyik 
legjelesebb darabja.

y Ezen 1589-ben Kolozsvárit nyomtatott s 7 negyedrét 
levólre, terjedő könyvecskének egyetlen teljes példánya az 
"erdélyi Múzeumi könyvtárban van, s e példány után közli 
azt m ost#  lápok szerkesztője, mai helyesírással, de az dk* 

.megrt'aírtásával. E teljes példányon kivüi még 
^csá^vágy, Wmlaptalan csonka példány ismeretes a szászvá- 
rosisreform. gymnasium könyvtárában, melyet az érd. Mú
zeum példányáról betühű másolattal pótoltattam.

/  l i  volt e névteleuűi kiadott könyvecske szerzője, oly 
)kérdés, melyet csak hozzávetőleg dönthetünk el. A XYI ik 
"század végén élt erdélyi magyar irók közzül e munka szer
zőjéül esak Hunyadi Ferenczet, elóbb Bátliori István len
gyel király utóbb Báthori Zsigmoni erdélyi fejedelem or
vosát, a régi remek irodalomban, a költészetben s a ter- 
mészettudoinányokban egyiránt jártas férfiút, gondolhatjuk, 
ki, Bőd Péter Athénása szerint „nevezetes tudós, mind jó 
d$Lk s mind szép tudományu orvos doctori4, e mellett „vi

dám és játszi elméjű emberi4 volt. Tréfái közzül egyet Bőd 
Péter érdemesnek tartott feljegyezni: „Mikor — úgymond 
—  1595. észt. Zsigmoud Szinan Basa ellen Oláhországba 
nagy készülettel ment volna, Ferencz doctor olyan hirt köl
tött alattomban az udvari ifjak között, hogy Ő tudna olyan 
fegyver ellen való orvosságot, melylyel valaki élne, azt a 
golyóbis nem találná; a fülébe menvón a fejedelemnek mint 
ifjú embernek, és Ferenczet reá kérdvén, nem tagadta meg, sőt 
állalta, hogy úgy vagyon, de az afféle szerekkel való ládáját Bras
sóban hagyta. Utánna küldvén őtet a fejedelem, azt irta 
viszsza Brassóból: ő a ládájában olyan fegyver ellen való 
orvosságot talált, hogy valaki azt akarja, hogy az oláhor
szági hadakozásban a golyóbis ne találja, az üljön Brassó
ban, a mint ő is fog cselekedni, s javalla, hogy a fejedelem 
js úgy cselekedjék. u Ily játszi elméjn embert a XVI. szá
zadi nagyon is komoly magyar tudósok közt egyet sem is
merek, s éppen ezért merem a „Kopaszság dicséretének meg- 
nevezetlen irójáúl a tréfáiról Bőd Péter korában is emléke
zetes Hunyadi Ferenczet tartani.

Szabó Károly.

Az k o p s z s á g n a k  d i c s i r e t i .
Gaude calua cohors, capitis nam glória vestri 
Cynthia fulgenti nunc velut őrbe nitet.
At eoma reddebat si quem nutrita superbum, 
Illico tonsoris suadeo tecta petat.
Peringet hunc erinitus enim quicunque libellum, 
Omnibus á membris optet abesse püos.

Nyomta ttot Colos varat 
1589 Esztendőben.

Hivának minap vacsorára és mikor az meghagyott 
helyre és órára elmentem volna, hát immár az vendégek, 
kiket az gazda hivattatott, mindnyájan el gyűltek és az 
szokás szerént veszteg ülve egymással beszélgetnek. Kik 
között mikor én is leültem volna, kezdem szemlélni az je
len való uraimat, s látók ott egy idegen embert is, kivel 
az előtt semmi ismeretségem nem volt, egy tekintetes, öreg
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ábrázata szép vén embex és az mint vöm eszemben, az 
többi, mint nálloknál idésbet, megböcsüllik vala. Itélém 
azt, bogy az gazda csak azért hitta oda, hogy az vendé
gek, főképpen az iffiak, megtekintvén az embernek szemé
lyét, az lakodalomban tisztességesben viseljék magákat, és 
amaz is jó példa adó legyen, Ezemben egy kevés vártatva 
az étket elfogák, és az mosdás ntán az asztalhoz űlénk. 
Minthogy penig az mi nemzetünk szokása szerént hajadon 
fővel szoktunk enni, tekinték az vén emberre, s tehát csak 
az nyakán vagyon egy kis haja, egyebütt kopasz, Mingyá
rást juta eszembe az Homerus verse (Iliad 2.) a hol azt 
Írja, hogy egy féle nemzetség vagyon, kit ő Abanteseknek 
nevez, az kiknek hátul vagyon hajok. De minthogy az em
ber ismeretlen vala nállam, és még az vacsorának elejin 
valánk, semmi szóban sem elegyedtünk vala, semmit sem 
merek szóllani: vöm azért eszemben, hogy az iffiak közzűl 
is nemellyek mosolyodnak vala egymásra, de ok is csak or
rokat fogván lesüték fejeket. Az gazda penig kezde kinál- 
ni, bogy vígan laknánk, mert o jó kedvvel tartana : az 
uraim megköszönök néki és kévánsága szerént az ételhez 
italhoz kezdénk. Előszer annak okáért nagy csendesen hall
gatásban lónk, az még szomjúságunkat itallal és éhségün
ket étkekkel elnyomók: az után ki ki mind vigyázni, be
szélgetni szomszédjával külemb külemb féle dolgokról kez
de. Az ki penig én mellettem űl vala egy felől, hozzám 
hajla, és az fülembe súgva monda: Én azt hiszem, hogy 
az gazda csak azért hivatta imez vén embert ide, hogy 
kevesebb gyertyája keljen el, mert az feje, az melly sima 
és fénnyes, szabadon eleget látunk az világánál. Ezen én 
elmosolyodám, és az másik szomszédom is, azt hiszem, hogy 
hallván ez szót, monda: Bezzeg könnyű volna imez jám 
bort beretválni, bizony ezután sem gazdagulhatnának meg 
az barbélyok. Mikor igy nevetkeznénk és untalan tekinte
nénk az vén emberre, vévé eszében, hogy őtet csúfoljuk s 
monda.

Egyéb tudós és okos nemzetségök, mikor esznek, sü
vegüket az fejekben tartják: az magyarok penig le szokták 
vetn i: mely szokásra talám az Sz. Pál írásából (I. Cor. II.) 
vöttek alkolmatossigot, ki azt Írja, hogy szemérem ha az 
férfi mikor könyörög valamivel befedi az fejét. Az magya
rok penig nemcsak az asztal áldáson kezdik gyakran el az 
ételt, hanem valamennyiszer isznak, annyiszor említik az 
Istent, és azoknak, az kikre köszönik poharokat, kit az 
egyéb nemzetség nem mindenkor mivel, sok jó szerencsét 
és áldomást szoktak kívánni és Istentől kérni. Azért azt 
itílték, hogy jobb fel sem tenni, hogy nem mind untalan 
levetni azt a süveget. Yagy talám az eledeleket, kiket Is
ten az embernek táplálására teremtett, akarták ekképpen 
megböcsülleni. De valami az oka, én csak azért nem me
gyek örömest lakodalomban, hogy mihelt letészem süvege
met, mingyárást kész csúfság vagyok némellyeknek, mint 
im most vészem eszemben, hogy imez uraim is engemet 
nevetnek. De most nem annyira bánom, ha csúfolnak is, 
mint elein, mikor az hajam el kezde húllani, mert immár 
az időtől s a szokástól vagyon, hogy könnyebben szenve

dem. Nem is értem szerető uraim (akkor reánk tekinte), 
mivel vattok tü is ékesbek és jobbak az kopaszoknál, noha 
sűrő hajatok és üstökötek vagyon. Tudjátok-é, hogy az haj 
és szőr igen alávaló marha, és az testnek csak haszonta
lan nedvességéből és verejtékéből lészen, mint szinte az 
köröm. Azért a természet, ngy mint héában való és ártal
mas dolgot, az testnek külső részére taszítja ki. Az em
berek is miképpen az verejtéket és körmét, [azonképpen az 
hajat is el szokták metélni és bánni töllök, mint haszon
talan dolgot. Hogy penig a szőr efféle nedvességből terem
jen, meg tetszik abból is, hogy az mely tagja nedves az 
embernek, ott szokott nőni és még a holt testeken is te
rem : mint én azt hallottam és olvastam is históriákban egy 
iffiu felől, hogy az akasztófán harmad napra nagy szakálla 
nőt volt. Nem is csuda ez, mert az nedvesség az, kiből a 
szőr terem, nem mingyárást száll ki az testből. És mint
hogy az mogholt test erzékenség nélkül vagyon, azonkép- 
pen az haj is megholt dolog. És innét vagyon, hogy az 
régiek, mikor az halottakat siratták, hajókat elmetélték, 
szaggatták, és azt hanták az koporsóban, mert ugyanis az 
megholthoz hóit dolog illik. De ugyan az okossághoz és 
eszességhez sem illik az haj és szőr, mint csak ebből is 
megtetszik, bogy az természet az oktalan állatoknak bőv és 
sűrő szőrt adott, az embernek penig, minthogy okosb el
mével bir, jobb részére teste mezítelen, szőr nélkül va
gyon. Némely tagján azért ő neki is szőr terem, hogy e 
ne higyje magát s ítílje azt, hogy semmi köze nincsen az 
halandó oktalan állatokkal. De azért az mely emberen ke
vesebb szőr vagyon, szinte annyit külömbez az egyéb em
berektől, mint az ember az oktalan állattól. Mert látjuk az 
oktalan állatok közt is, bogy az juh, mindeneknek ítíleti 
szérént, mindennél gorombább, kinek szertelen süro szőre 
vagyon. Kiből úgy tetszik, hogy ellensége az eszességnek a 
szőr, mert nem laknak együtt. Az vadászok is azt tartják, 
hogy az mely ebnek mezítelen az füle és hasa, az olyan 
jobb. Az embernek tagjai közt is az melyek legbecsülle- 
tesbek, szőr nélkül vadnak, mint szinte a szem is, kit 
minden tagjaiuknál inkább szeretünk és féltünk, igen sima. 
Nem tudom azért mit dicsekedtek hajatokkal, ha látjátok, 
mely alávaló dologból lészen, és mely nagy ellensége az 
eszességnek. Az kopasz emberek penig minden időben be
csületesek, tudósok és bölcsek voltak. Kiben ha kételkednél, 
tekintsd meg az régi szenteknek és bölcseknek megirott és 
kifaragott képeket, ábráz a tj okát, ugyan nem találsz valami 
nevezetes fő embert, ki kopasz nem volt volna. És hogy 
az mostaniakról ne szóljak, kopasz volt ám Aristoteles, 
Socrates, Diogencs, Cicero, Anacreon, Aristophanes és az 
többi fő pogán bölcsek. Sőt még Julius Császár is kopasz 
volt, kinél jelesb, hatalmasb és erősb fejedelem soha sem 
volt. Hát ha még a Sz. Prophétákat és Apostolokat elé ho
zom ? Hiszem hallottátok, hogy amaz nagy Elizeus Prophéta 
kopasz volt, kinek mondják vala az gyermekek, no fel ko
pasz, no fel kopasz : de az Isten megbünteté azokat, az 
kik az kopaszságot nevetik vala. Jónás Prophéta is kopasz 
vala, mint ő maga megírja. Azonképpen az fő Apostolok
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-Sz. Péter és Sz. Pál kopaszok voltak, mint megtetszik ké
pekből. Sót ha mikor az képírók valami eszes, tanácsos fo 
személyt akarnak írni, mingyárást kopasz embert írnak. 
Mert ők is tudják, hogy nem szokott lakni az bov és süro 
háj közt az eszesség. Ezt penig a természet is megmutat
ja ,  mert az gyermekeknek és iffiaknak szokott bőv és süro 
hajat adni, mely időben az emberek tudatlanok és gorom
bák, az vénségáek penig, jele az kopaszság, mikor immár 
-az ember megért erkölcsben vagyon, bölcs, tudós és mér
tékletes minden dolgában. Azért hűli penig akkor el az 
haj, mert nem lakhatik együtt az eszességgel, mint az sö
tétség nem fér öszsze a világossággal. Ha penig nem min
den vén kopasz, nem csuda, mert nem minden vén eszes 
űs nem minden éri az emberi állapatnak czólját el.

Ki légyen penig az oka, hogy akkor eszesül meg az 
ember, mikor meg kezd kopaszúlni, noha nehéz a termé
szetnek titkait kifejtegetni, de mind az által az mennyiből 
hozzá férek, iin megmagyarázom.

A természetnek ilyen felfogása és szokása vagyon 
minden cselekedetben, hogy semmit hértelen végben nem 
viszen, és tökélletesen hamar el nem végez, hanem lassan 
lassan illendő gradusokon viszi végben. Mint ez megtetszik 
az földi veteményesen és gyümölcsekben. Mert mind az 
fák, s mind a gabonáknak előszer gyökerök lészen, ez után 
fíívé vagy gyenge veszszőkké változnak, az után virága le
szen, végezetre gyümölcsét terem, melyben vagyon az mag, 
kiből viszontag fa és gyümölcs teremhet, és ez utolsó vége 
és czélja az vetemónyeknek. Szintén azonképpen az em
berben is az okosság és bölcsesség üdővel lészen és neve- 
kedik. És mivel hogy a fő az okosság helye, azt előszer az 
természet ékesíti, miképpen az fákat levelekkel, virágokkal: 
azonképpen az főt is hajjal. De miképpen az gyümölcs nem 
terem addig, az míg az virág és héában való levelek el 
nem húlianak: azonképpen az főben is addég nem lészen 
okosság, az míg ott a süro haj lészen. Azért mihelt látod, 
hogy valamely fő meg kezd kopaszúlni, ottan tudjad, hogy 
az természet az okosságnak ott készit helyet, és az olyan 
fő háza és lakó helye az bölcsességnek. Innen vagyon, hogy 
az isteni tudományban forgolódó bölcs férfiak, az papok és 
barátok, tudván azt, hogy nem fér össze az sűrő hajjal az 
bölcsesség, ha az természet hajat adott nékik is, őmagok 
szabad akaratjok szerént megkoppasztják magokat, és nem 
csak az fejeken nyírnek pilist, hanem mind szakállokat, ba
juszokat elberetváltatják. Ugyan ezent olvassuk az régi po- 
gán bölcsek felől is, mert azt írják az Aegyptombeli böl
csek felől, kiknek tudományát még Mézes is tanulta, hogy 
nem csak szakállokat, hanem még szemöldököket is, és min
den szőrt testekről el nyirettek. Azért ha erőszakkal lőtt 
kopaszságnak ilyen nagy haszna vagyon, mennyivel inkább 
böcsülletesb az, kit ő maga az természet tészen kopaszszá? 
Télem penig, hogy ez bölcs embereket erre az cselekedetre 
vitte imilyen gondolat. Az ember kis világnak neveztetik, 
azért hogy valami vagyon ez széles világban, az mind rö
vid summában az emberben megtaláltathatik, és annak az 
nagy világnak úgy mint tűköre és ábrázatja. És hogy az

többiről most ne szóljunk, az feje hasonlatos a meny or
szághoz, mert miképpen az menyország kerek és gömbölyű, 
azonképpen az embernek feje i s : és miképpen az menyben 
bét planéta vagyon, azonképpen az főben is az érzékeny
ségnek hét eszközi vadnak, az két szem, az két fül, az 
két orra ük és az száj. És miképpen az menyben laknak 
az angyalok és az bódog lelkek: azonképpen az emberi 
okosságnak lakó helye az fő. Annak okáért, mivel hogy az 
menyország igen sima és kopasz: azonképpen az bölcsek 
azt ítílték, hogy örömesben lakik az Istennek lelke és az 
bölcseség az sima és kopasz főben, hogy sem az hajas és 
borzasban. Mertjaz alsó dolgoknak hasonlatosoknak kell lenni 
az felső és menyeiekhez. Menyben penig semmi nincs ha
jas, szőrös, hanem minden kopasz, mint az hóid, az nap 
és csillagok. Mert ha ki említené amaz csillagokat, kiket 
hajasoknak és üstököseknek hinnak: azok ugyan nem csil
lagok, sem menyben nincsenek, hanem csak it t  alatt az al
só égben lesznek, az fellegeken felül, a száraz gőz, párá
ból. búzból és füstelgésből, ki az földből megyen fel, és 
ott fen való melegségtől és az menyországnak forgásától 
felgyúlad és megég: az csillagok penig sem meg nem ég
nek, sem el nem vesznek, amaz penig csak ideig tart, azért 
ugyan nem kell csillagoknak is mondani. De ha szinte csilla
goknak hívod is, megtetszik innét is, mely hasznos dolog 
az haj és üstök. Mert valamikor afféle hajas csillagok tá
madnak, sok nyavalyát és veszedelmet hoznak, éhséget, dög
halált, szárazságot, szélvészt, fejedelmeknek és főemberek
nek halálát jegyzik. De amaz kopasz csillagok az menyor
szágot is megékesítik, mindörökké is megmaradnak, és az 
éjjeli sötétségben is világosságot szereznek. Az hóid penig 
hogy kopasz légyen, csak abból is megtetszik, hogy köz 
példa beszédben is az kopaszokat mikor látják, azt szokták 
mondani: ám felhőit az hóid. Mert ugyanis szinte azok
képpen telik meg és növekedik az hóidnak világossága, mi
képpen az eszes embernek fejéről húll le az haj. Legelőszer 
az hóid csak olyan mint egy sarló, az után felig telik, vég
re teljességgel éppen világos. Szinte azonképpen az kopa
szoknak is gyakorta előszer az homlokokról hull le az haj, 
az után lassan lassan elkopik az többi is, és végre olyan 
lészen mint egy teljes hóid, és úgy fénylik mint az nap. 
Az fényesség penig és az világosság böcsülletes és isteni 
természethez hasonló dolog, az fényességnek oka az sima
ság: de az fő nem lehet sima, sem fényes, az míg az haj 
ott lószen. Értik ezt az leánzók és iffiu asszony-állatok, 
mert hogy szép és sima légyen homlokok, ki szokták tőstői 
szaggatni az homlokokról és orczájokról az szőrt és hajat, 
és ő magok megkoppasztják magokat, mert veszik eszekben, 
hogy az szőrösség ellenkezik az ékességgel. Hám az iffiu 
legények is, mentői frissebbek és szebbek akarnak lenni, 
annál gyakrabhan nyíretik magokat, koppasztják, símitják 
fejeket.

De mindézeknek felette az egésségnek is használ az 
kopaszság, mert az kik vagy szem vagy fő fájástól félnek, 
elnyíretik hajókat, sőt az orvos doktorok is, az mely be
tegnek süro haja vagyon elnyíretik. Innen vagyon, hogy az
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Aegyptombeliek az orvosságnak és egésségnek Istenét, az 
Aesculapiust, kopasz ábrázatban tisztelik. Melylyel azt akar
ták rövideden jelenteni, hogy az egésségnek megőrízésére 
és tartására nincsen jobb dolog az kopaszságnál. Mert az 
sok hajú emberek nedvesek, a nedvesség penig minden be
tegségeknek és gyenge erőtlenségeknek oka. Mert mikép
pen az magas hegyeken vastagb iák teremnek, hogy nem 
az völgyekben, a hol sok nedvesség vagyon: azonképpen 
az bőv hajú emberek, erőtlembek, az kopaszok penig, mint
hogy melegb és szárazb természetűek, sokkal vastagbak és 
többig élne*. Az vitézié rendnek is haszontalan az sok haj, 
kiről egy szép históriát mondok, melyet irt meg az Lagus 
fia, Ptolomeus, ki az nagy Sándornak fő hadnagyi közzűl 
volt és annak ntánna Aegyptomheli király lőtt. Ez azért 
azt írja, hogy mikor legelőszer az Darius népével megvít- 
tanak, akkor az harezon egy Macedóniai nagy hajú, sza- 
kálú vitéz, egy Persára fntamodék, amaz tőle elijede és 
ijettében mind dárdáját, paisát elbagyitja, kap az hajában, 
szakállábán és annál fogva leránditja az földre, ott kezdi 
yondozni és kirántván kardját elcsapja az fejét: ezt meg
látja más Persa, attól meg más, és szinte azonképpen kez
denek cselekedni, úgy annyira, hogy minden nagy hajú, 
szakáliú megfutamodék, az kik penig idésbek és kopaszok 
voltak, csak azok állották még helyeket, és azoknak em
berségével győzte meg akkor Sándor ellenségét. Azért az 
harcz után kész üllőt fútata, és egy fél felé való pusztában 
menvén, barbélyokat bívata és mindennek elnyíretó haját s 
szakállát. Bezzeg ösztön az után nem oly könnyen bírák 
meg a Sándor vitézit, hanem mindenben ők lőnek győze
delmesek. Innen hiszem, hogy az Törökek is tanulták, hogy 
teljességgel el szokták minden hajókat beretválni, mert 
vették eszekben, hogy ártalmas az harezon. Ugyanis az el
lenséget valami megrettenti, mind sima és kopasz, úgy mint 
az sisak, pais, fegyver derék, kiknek villámlása és fényessége 
ijeszti meg az ellenséget. Azért sem vitéznek, sem férfiú
nak nem j)  a sok haj, az asszonyi-áliatoknak adta az te r
mészet az hosszú hajat, de a mint szokták mondani, rövid 
elmét adott melléje, ő nékiek- való az haj, mert azt Írják 
az tudós emberek, hogy soha egy asszonyi állat is nem 
kopaszul meg. hanem ha kinek betegségében húll el az ha
ja, de az ismét megnő. A férfiak közzűl penig a kit ugyan 
férfinak kell mondani, egy sem kerülheti el az kopaszságot.

Azért valaki igen gyönyörkedik hajában, azt írogatja, 
tisztítja minduntalan, az olyan asszony ember természetű, 
buja, házasságtörő, parázna természetű és afféle fertelmes- 
ség után járó. Mely féle embernél szidalmasb, ártalmasb és 
veszedelmesb nem lehet, belső ellenség, az közönséges tá r
saságnak és az igaz szeretetnek felbontója. Mert az mely 
hiv szeretettel tartoznék az asszony férjének és magzatjá
nak, azt álnokúl tőllök ellopja és magára téríti, kiért min
den büntetésre, gyülölségre méltónak ítíltetnek mindenek
nél. Ilyen gyümölcse vagyon az tü szép, ékes nagy haja
toknak, uraim, kik az kopasz fejet csúfoljátok. Jobb volna 
azért az közönséges bolond kösség ítíletit, ki mindenkor 
•az roszabbikat választja és annak tartja pártját, bátra vet

nétek, és meggondolnátok, hogy az Isten és az természet 
az kopasz embert, kit sok ajándékával felókesitett, nem 
csúfságul, hanem vezérül adta közitekben.

Augustusnak 16. napján.

KÜLÖNFÉLÉK.
Kolozsvár, 1880. jan. 31-én.

— Királyi adomány. A király ő Felsége zsoboki 
ref. egyházközségünknek leégett temploma felépítése költ
ségeire, magán-pénztárából, 200 frtot legkegyelmesebben 
adományozni méltóztatott.

— A középiskolai tanárképzés ügyében a vallás és 
közoktatásügyi miniszter f. hó 26-áról rendeletet bocsátott 
ki, mely szerint: 1-or a tanárképezdókben, az első tanév 
végén, a növendék választott szaktudományából, és pedig 
úgy fő-, miot melléktárgyából, elővizsgálat tartandó, mely 
a középiskolából hozott s netalán elégtelen és hézagos kép
zettségének az első tanévben kipótolt hiányai folytán főleg 
annak megitélhetésére legyen irányozva, vájjon várható-e 
átalában a növendékektől, hogy a tanári pályán és különö
sen választott szakában, tehetség és kellő szorgalom melett 
a megkivántató eredményt fogja a tanfolyam befejeztével 
felmutatni; 2-or a négyéves tanfolyam befejeztével lesz lete
endő a szakvizsgálat, mind a fő-, mind a melléktárgyból; 
3-or végre a gyakorlati év befejeztével bocsátandó a jelölt a 
a tulajdonképeni tanképesitő vizsgálatra, melynek tárgyai 
a nevelés és oktatástan, a gyakorlati tanítás, szaktudományai
ból tartandó próba előadással, a magyar nyelvből és iroda
lomból tartandó szó- és Írásbeli vizsgálat s végre a böl
csészet, mely eddig szintén az elővizsgálat tárgyát képezte. 
Ezek azon ieformok, melyeket a tanárképzés jelenlegi mód
jának és rendszereinek teljes és gyökeres átalakítása nél- 
külis létesithetőknek tart, s mivel azokat már a jövő 1880 —1 
tanév elejétől kezdve életbe is kívánja léptetn i; elrendelte, 
hogy azoknak életbeléptetése, jelesen a tanítási és vizsga® 
lati rendnek ezekhez képest szükségessé válandó új beosz
tása, valamint a tanárképző intézetet már megkezdett ifja
kat illetőleg az átmeneti intézkedések iránt, az intézetben 
működő tanárok meghallgatásával, részletes tervezet terjesz
tessék fel hozzá.

— Az „Arany Biblia" protestáns kiadásának 1-ső 
füzete megjelent. Ez első füzet hozza az egész mű első ré - 
szenek, az ó-testamentomnak díszes czimlapját, továbbá 
két gyönyörű aczélmetszetü képet; az első K a i n  és Á b e l ,  
Dietrichtől, a második S a l a m o n  Í t é l e t e ,  Poussin Mik - 
lóstól. A szöveglapok keretének rajza Schnorr Gyulától van. 
A szövöget, mint említők, Szász Károly rendezi sajtó alá. 
Egy füzet ára 1 frt 20 kr. Megrendelhető Mehner Vilmos
nál, Budapesten. (TV. kalaputcza.)

A  szerkesztő postája..
B o d r o g i  S á m u e l  k o l l e g á n a k ,  N . - 9 z e b e n .  

Nálam még senki se jelentkezett. Levélben többet.

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi roymdásznál az ev. ref. főtanoda betűivel Kolozsvárt.
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minden, vasárnap.

Sserkesztífsógi kiadói szállá s ;

b.-farkaautcza 16. sz. hova 
a lap szeíftini s anyagi 

ilüloto minden kuLde-

„„„krtetöadáínak vissza.

E R D É L Y I

EG Y H Á ZI ÉS ISK O L A I H E T IL A P.

@faietési dijak:
Kétszer hasábozott garmond 
sor vagy annak tere 5 kr. 
Bélyegdij minden beigfcatás 

ntán 30 kr.
Nagyobb és többször megje
lenő hirdetéseknél külön ked
vezményt nyújt a kiadóhivatal!.

Előfizetési ár;
Egész évre 6  frt., félévre $  
frt., évnegyedre JL írt 50) kr
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T a rta lo m : 0 sanota simplicitasl Bierbnumer Gsszt&v. — 
Az udvarhelyi collegium és a deficit. Gönczi Lajos. — Az áll. ig. 
tanács n- gyűléséből, r. K — A sepsii köztörvényszék fellebbezése 
a n.-bprosnyói papválasztás ügyében. — Vidéki  élet: A marosi 
egyházmegyéből. A visitatio kérdéséről. N. N. — Egyházi lapok 
szeínléjeu— Külföld — Irodolom. T ár ez a: A csoda. Tiz éveskori 
eptákek.:: Irta Theuriet Endre. Fordítottá: Júlia. — Különfélék.}—

mi

O  sancta simplicitasl
Ókér 1880 február. 3.

d május 3Ö-án 430 ere lesz, hogy a fen- 
mz kapája előtt a máglyakaróhoz kötött 

•o mo sajkáiról elhangzottak. Hossza, idő I —  
ía rra  figyelmezteti az embert, hogy' a 

|v"WkSjövőnek forduló pontja a jelen, s igy korunk 
okvetlenül a lejárt idők tükrében kell néznünk, 

ha a bekövetkezendő napok eseményeire vonatkozólag meg- 
közeli|ő^lŐvetkeztetéseket akarunk vonni.

Vőszapillantunk ennélfogva a múltba, és futólagos 
tekintetet Vetünk a eonstanzi zsinat lefolyására, azon idö- 

* közre,Vínely 1414 évi nov. 1-től 1418 évi ápril 22-ig ta 
núja volt azon. reménykedésnek, hogy a rém. kath. egy- 

' házban a felette sürgős reformok „ t a m i n  c a p i t e ,  q u a m  
i n  me m b r i s "  elvalahára létesittetni fognak, de a mely 
reménykedés a zsinat életfájáról hervadtan hullott le. Tesz- 
szüfe ezt azért, mert Európának némely jelenkori kormá

nnyá által üdvös reformok tekintetében bennünk ébresztett 
löinények sorsa is olyan, mely önkónytelenűi is eszünkbe 
juttatja ama királyukat, ki a eonstanzi zsinaton, úgy szól
va, főszereplő volt, kinek kezén hazánk ügyei ötven év
ié i  tovább1 ingadoztak és kiben csodálatos módon megtes
tesülését nyerte azon latin közmondás: „ m a g n a  v o l u -  
i s s e  s a t  e s t .fí

Zsigmond király 1414 évi decz. 25-én nagyszerű kí
sérettel vonult be Constanzba. Fessler szerint a Constanz- 
ban: összegyűlt idegenek már akkor 90.000-nél többet szám* 
láttak. Ezek közül volt 18,000 praelatus és pap; 16,000 her
ezeg, gróf, főur és lovag; 1672 iparos, 516 bohócz, dal
nok s zenész, és 1500 részint előkelő és ismeretes, részint 

és titkon kedveskedő no.

Mellékesen legyen megemlítve, hogy Magyarország
ból Zsigmond kíséretében megjelentek: Kanizsay János, 
esztergomi, Brentius Endre, kalocsai, továbbá a spalaiói, 
jadrai és raguzai érsekek ; a travi, nagyváradi, veszprémi, 
váczi, néni, esztergomvölgyi, siklósi, koios-monostori és pi
lisi apátok. Benedek, székesfehérvári prépost a király ai- 
kanczellárja; Gergely prépost, a királyi kanczel lám  titká
ra: Domokos, nagyváradi, Péter és Osetneki László és Si
mon, esztergomi, Bsk János pécsi. Kézsmárky György, 
győri, Albrecht nagy-mihályi prépostok. A János-rend pri
orja Vránáról; Szirmay Péter, királyi karmester: a nagy
bányai plébánus, Eördögh Péter. Theoiogusok: Lambertus, 
ó-budai nagyprépost; Clostein Simon budai prépost; An- 
fundus Jadráiól; Mode János, nagyváradi kanonok és a% 
ó-budai nagyprépostnak lectora- Töryénytudók: Schlunz 
János Budáról; Tamás, esztergomi kanonok; Dieroachi Má
tyás, Fehérváry Tamás, Risnaw Miklós , Vimercatoi Thad- 
deus és Belényes Péter. Az úri rendből: Gara Péter, az 
ország nádora ; grófok: Ozoray Fülöp, Karégh Fülöp, Ka
nizsay János, Han és Albeni János. Szentgyörgyi Péter, 
Nádasdy Ferencz, Perényi Miklós és László. Urak: Borgon 
István és György, a Bebekiek, Palócziak, Marcaliak, Csu- 
dariak, Losoncziak, Kauraliak, Gál-Szé ebiek, Nagy-Mihályiak* 
Sztárnyak, Eördöghíek, Pongracziak, Thyhanyiak és Szir- 
mayak. Végre: Pozsony, Nagyszombat, Soprony,-Buda, Kas
sa, Gyulafehérvár, Brassó, Kolozsvár, Nádorfehérvár és Ky- 
lira (Moldvában) városainak küldöttei. Elegen arra, hogy — 
mint Fessler mondja — a magukkal hozott kedélyhangulat 
szerint, a nagy tettek számára kiszemelt helyről a beszi- 
vott jót vagy roszat a hazai talajba átplántálják.

Zsigmond befolyása folytán 1415 febr. 4-én az an
gol és franezia főpapok kívánságára kimondatott, hogy a 
képviselt nemzetek többségének szavazata a hozandó hatá
rozatoknál döntő erővel bír. E végzés után Filastre Vilmos 
szent-márki és J ’Ailly Péter cambrayi bibornokok indítvá
nyozták, hogy mind a három pápa —  XXXXI-ik János* 
XIII. Benedek és X II Gergely — lemondásra hivassanak 
fel. Sok bonyodalmak után János pápa 1315 márczius 2- 
án a zsinat által neki előterjesztett lemondási okiratot az 
oltár előtt felolvasta, melynek végszavai ezek: „ F o g a d o m  
és I s t e n r e  e s k ü s z ö m ,  h o g y  a p á p a i  m é l t ó s á g 
r ó l  é s  m i n d e n  a z z a l  ö s s z e k ö t ö t t  i g é n y e k r ő l
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e m o n d o k . *  Aztán: — térdeire borulván és mellét vervén,— 
ismétlő: „ I g e n i s  f o g a d o m  és í g é r e m  i g a z á n " .  Mi
re nagy lelkesedés tört ki. Zsigmond, koronáját fejéről le
verőn, Jánoshoz lépett s lábait megcsókolta.

Azonban János pápa lemondását nem vette komo
lyan, s Frigyes osztrák herczeg segítségével márczius 20- 
án posta-kocsisnak öltözve, Schaffhausenbe szökött azon 
reményben, hogy a zsinat fel fog oszolni. Nagy zavar után 
márczius 3-án és ismételve ápril 6-án felolvastatott a zsi
nat azon végzése, hogy a zsinat intézkedéseinek mindenki 
alá van vetve. E határozat végszavai ezek: „ A k á r k i ,  
b á r m i n e m ű  á l l á s ú  és  r e n d ű  l e g y e n  is,  s ő t  m a g a  
a p á p a ,  ha  e n n e k  é s  m i n d e n  más ,  j o g o s a n  egy- 
b e g y u l t  e g y e t e m e s  z s i n a t  r e n d e l e t é i n e k ,  m e 
l y e k  a h i t ,  a s z a k a d á s  e l h á r í t á s a  és a r e f o r m  
ü g y e k b e n  h o z a t n a k ,  az e n g e d e l m e s s é g e t  f e l 
m o n d a n á ,  a p o e n i t  e n t i  á n ak a l á v e t t e l i k ,  é r d e m  
s z e r i n t  m e g b  ü n t e t t e t i k  és  ha  s z ü k s é g  ú g y  k í 
v á n j a ,  m i n d e n  m á s  j o g e s z k ö z z e l  ü l d ö z t e t n i  
fog" .

G e r s o a  J á n o s ,  a párizsi egyetem tudós kanczel- 
lárja, a zsinat eme valóban protestáns szellemű, a pápai 
hierarchia ellen tiltakozó határozatára vonafckazólag oda nyi
latkozott, hogy igen kívánatos volna, ha az érezbe vagy 
márványba vésve, mindenütt, hol keresztyén közösség van, 
ahoztartás végett, köztudomásra hozatnék. De a zsinati 
atyáknak más teendőjük volt. Mindenek előtt János pápát 
fegyveres kísérettel Ratolfz elibe hozatták, és máj. 25-én 
70. vádpont alapján méltóságáról letették. XII Gergely meg
döbbenvén a zsinat erélyes eljárásától, 1415 julius 4 én 
szintén beküldte lemondását, mely előzékenységéért a zsinat 
őt a portói püspöki és cardinali méltósággal Örvendeztette 
meg. Még csak Benedek lemondása volt hátra. Azonban ez 
nem lévén felette sürgős, a zsinat az alatt, míg mellékesen 
Gergelylyel foglalkozott, főfigyelmét H ú s z  J á n o s r a  for
dította, ki 1414 nov. 3-ka óta foglya volt. 1415 junius 5, 
7 és 8 án kihallgatta, julius 6-án pedig, miután tanait 
visszavonni nem akarta, megrögzött eretneknek nyilvánítot
ta. és a II. Frigyes császár által kiadott svábországi tör
vény alapján máglyára ítélte és kivégeztette. Hasonló sors 
érte Prágai Jeromost 1416 máj 30-áa ugyanazon helyen, 
hol Húsz kiadta lelkét.

Zsigmond, ki a két ártatlan szellemi bajnok halálát 
ős az abból hazánkra is bekövetkezett keserű bajokat el
háríthatta volna, Jeromos máglyalángjait már nem látta, 
mert 1415 julius 21 én Gara Miklóssal, a legfőbb magyar 
főpappal és 4000 lovaggal Narbonneba indult, hogy 
az angolokat a franciákkal kihékitse. Figyelemre méltó, 
hogy az ezen útra szükséges pénzt Frigyes, nürnbergi vár
gróf lói szerezte meg magának úgy, hogy annak Branden
burgot 400,000 aranyért eladta, minek folytán a Hohen- 
sollerek brandenburgi választó fejedelmek és később, 
mint porosz királyok, a szellemi szabadság bajnokai lettek.

Miután Zsigmond 1317 január 27-én visszatért Con
s ta n ta ,  hosszadalmas tárgyalások után, 1417 nov. 11-én

a zsinat Ottó delia Collonát pápának választotta, mert ak
kor már Benedek is el volt mozdítva a pápai székről. Col- 
lona a nap szentének tiszteletére, mint pápa, Y-ik Márton 
nevet vett fel. E diplomatikus férfiú a reformokat „ t a m  
i n  c a p i t e ,  q u a m  in m e m b r i s “ csakhamar úgy intézte 
el, hogy a szentszék szilárdítását mindenekfelett szem előtt 
tartván, minden egyes nemzettel külön concórdatumot kö
tött. Hazánk ugyan ilyennel nem lett megáldva, ennek ügyei 
külön bulla által lettek szabályozva, és ez is — hála Is
tennek — idővel elveszett. Ezzel a híres zsinat 1418 áp
ril 22-én be lett fejezve. Zsigmond, kinek életén a Húsz
nak kiállított menedéklevél és annak érvénytelenítése kitö
rölhetetlen foltot képez, sokféle látogatóba járás után végre 
1419 február 3-án Pozsonyba tért vissza.

M i é r t  v á z o l j u k  ol y  h o s s z a s a n  a t ö r t é n e 
l e m ez e p i s o d j á t ?  K é t  o k n á l  fogva .  E l ő s z ö r  
a z é r t ,  m e r t  e z s i n a t  t a n ú s á g o t  t e s z  a r r ó l ,  hogy  
a r óm.  k a t h .  e g y h á z  s e m m i t ő l  sem r i a d  v i s s z a ,  
c s a k h o g y  o l y s z e r ű  r e f o r m o k a t ,  m e l y e k  az ö n 
á l l ó  g o n d o l k o d á s n a k  c s a k  á r n y é k á t  i s  m u t a t 
nák,  megh i  us  i t s  o n. M á s o d s z o r  a z é r t ,  m e r t  6 
z s i n a t  a z o n  i g a z s á g r a  t a n í t  m i n k e t ,  h o g y  a v i 
l á g i  h a t a l m a s s á g o k t ó l  v a l l á s i  d o l g o k b a n  s e m 
k e l l  r e m é n y l e n ü n k  t e l j e s  e g y é n i  s z a b a d s á g o t ,  
m i u t á n  e z e k  ö n f e n t a r t á s u k  é r d e k é b e n  r e n d e 
s e n  k a r ö l t v e  j á r n a k  az e g y h á z i  h i e r a r c h i á v a l ,  
a n n á l  i n k á b b ,  m i v e l  m i n d k e t t ő n e k  h i t v a l l á s a  
az. h o g y  azok,  k i k  v a g y  k o r m á n y z a t i  v a g y  egy
h á z s z e r  v e z e t i  v i s z o n y o k n á l  f o g v a  l e n t e b b  i l 
l a n n a k ,  s z e l l e m i  és l e l k i i s m  e r  é t i  t e k i n t  e t b  en 
is a z o k n a k ,  k i k  a t á r s a d a l m i  é l e t b e n  f e i e t t ö k  
á l l a n a k ,  e g y s z e r ű  a l a t t v a l ó i .

ügy vagyunk meggyőződve, miszerint nem csalódunk, 
ha állítjuk, hogy ama remények, melyeket a felette sürgős 
és szükséges egyházi reformot tekintetében a legjobbak a 
constanzi zsinathoz, különösen pedig Zsigmond befolyásá
hoz és tekintélyéhez kötöttek, azonosok azon jelenkori 
várakozásokkal, melyekkel, ngy szólván, Európának ösz- 
szes népei a Bismarck által kezdeményezett kulturharczra 
néztek. Hiszen — őszintén bevallva — részünkről is azon 
édes álomban ringattuk magunkat, hogy az államhatalom 
is elvégre lerója tartozását a 19 ik század tudományossá
gának s lelkiismeretének követelményéivel szemben. Sőt ránk, 
protestánsokra, bizonyos varázserővel bírt azon édes áb
ránd, hogy közéig az idő, midőn a róm. kath. vallás bilin
csei a protestáns hitelvek ereje által széttörve, porba hul
lanak, s az emberiség visszanyeri amaz istenadta jogát, 
hogy Alkotóját lélekben és igazságban imádhatja. Lelke
sülünk a jogállam diadaláért, s már-már alakot nyert lelki 
szemeink előtt azon kor, midőn a status életében a külön
böző osztályok, mint egy nagy családnak tagjai, rendelteté
sűk kötelességeit békés szeretetben teljesitik. Az államig 
intézetekben oly veteményes iskoláit látók az emberiségnek,! 
melyekből oly nemzedék kerülend ki, mely a vallási nézetek 

J ős eltérések miatti gyülqláóget és üldözést nem ismeri, azt
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vallván, hogy mindnyájan egy láthatlan mennyei atya édes 
gyermekei vagyunk,

0  s a n c t a  s i .m p lio i . ta s !  Csalódtunk. Mintha Faul- 
fisch Jeromos hangját a máglya lángjaiból hallanék, mcly- 
lyel kineveti azokat, kik az államhatalomtól reményük a re
formokat „ t a m i n  c a p i t e ,  q u a m  i n  m e m b r i s . ‘6

Németországban, hol az alkotmányos államhatalom 
erejét alig csak pár év előtt örvendetesen összeszedte volt, 
s a jezsuiták túlkapásait erős és bátor kézzel gátolta meg, 
s a szabad vizsgálódásnak nyílt utat készített, ma Putt- 
kammer kultusminiszter azon úton van, hogy ő szentsége, 
a pápa előtt maholnap kész leend leborulni* A felekezet 
nélküli iskolák betiltatnak és a kizárólagos üdv egyedül a 
confessionalis tanintézetekben kerestetik. A májusi törvé
nyek administratív úton be lesznek szüntetve és a jezsui
ták ismét kedvencz támaszai lesznek a magasabb status- 
politika czélzatainak.

Igaz, hogy Németországban e rationalis mozgalmak
nak van némi értelme, mert a kultúrharca tetemes szellemi 
nyeresége mellett, érzékeny veszteséget és károkat is oko
zott az azt kisérő perpatvar által. Ezen felül a kölcsönös 
kifáradás, a császárnak a háborúk óta feltűnő és az esz
telen merényletek által még fokozódott bigottsága, főként 
pedig az óriási mérvben czólba vett védterhek keresztül vi
telénél nélkülözhetetlen szavazatai az ultramontánoknak, a 
szabadelvűség feláldozását megfoghatóvá teszik. És a ki 
ezen érvökkel még nem lenne megelégedve, annak a vas
kancellár kétségkívül válaszúi adná a hízelgés nélküli „o 
sancta simpücitas^-t, látva, hogy még folyvást akadnak, kik 
nagyszerű terveit, a nagy védvámokat, a vasútaknak az ál
lam birtokába vételét, a magán-kötvényeknek status-kötvé
nyekké való átváltoztatását stb., melyek által Németországot 
boldogítani akarja, fölfogni sem képesek és azon ábrándban 
ringatják magokat, hogy a vallás ügye feljebb való a sta
tusok érdekéméi.

Be mit tűnődjünk mi ezekkel? Hiszen e dolgok nem 
nálunk történnek. Igaz, ily módon még nem* De egy elfo
gulatlan pillantás a szomszéd Ausztria legújabb mozgal
maira meggyőzhet minket, hogy a veszély közeledik. Ott 
ugyanis az ultramontanismus készülőben van, a  másfél év
tized óta kifejlett miveltsógi tényezőket és a kimondhatlan 
fáradalmak és nagy eszélyességgel helyreállított békét az 
állam és egyház között felforgatni. Ha a jelek nem csal
nak, azon stádiumban vannak szomszédaink, hogy maholnap 
szintén Puttkammer-féle kultusminiszterrel lesznek meg
áldva, mert már is emlegetik, hogy Stremayer utódja való
színűleg a Bachisiák közül fog kikerülni, hová dr. Cserkovsz- 
ky és Maaszen tanár tartoznak.

Sőt a veszély még közelebb van hozzánk. A  rom. 
kath. egyház ily politikai és diplomáciái székváltozásokra 
íber fígyélmet fordít. Búzánkban azon hir kezd lábra kap
ni, hogy az állami tanintézetek világi tanárok vezetése 
alatt nem prosperálnák, tehát paptanárok kezébe adandók 
át S valóban, a bajai gymnasiumot már tényleg á Cistér- 
citák vették át,' és a közoktatási miniszter űr a minap Ka-

p o s i  L u c i á n t ,  győri benezést, mint a budapesti egye
tem bölcsészeti magántanárát, e minőségében megerősítő.

E jelek arra mutatnak, hogy az államok a szellemi 
szabadsággal csak addig élnek, mig az czéljaiknak szolgál 
és törekvéseiknek hódol, és azon hitfelekezetet leginkább 
p ártJják , mely változó szükségeiket leghathatósabban tá
mogatja. Szembeszökő, hogy igy a kulturharcz* mint ná
lunk eddig sem volt másképpen, a felekezefcek feladata lesz, 
s igy magától értetik, hogy ez reánk, protestánsokra, nagy 
és fontos intőjel. Horderejét tisztán felfoghatjuk, ha a rőm. 
kath. egyház mindinkább megfeszített tevékenységét látjuk, 
mely által, hogy magát szilárdítsa, tolunk a lelkeket elide
geníteni törekszik.

Kell-e más bizonyíték is ? Az „ Ő s t e r r e i c h i  s c h e r  
P r o t e s t a n t "  ez idei 1-ső számában arra figyelmezteti z 
közönséget, hogy egy legújabb! k ö l n i  kátéban, mely az 
érsek és a kormány jóváhagyását bírja, Luther gyaláző 
modorban van föltüntetve. Többek közt ily kérdések fordul
nak elő henne: Ki volt okozója a 16-ik században történt 
egyházi szakadásnak? Felelet: Luther* Mit engedett meg a 
szerzeteseknek és apáczáknak ? Felelet: házasodni és a szüzes
ségi fogadalmakat megszegni. Mit a fejedelmeknek és uraknak? 
Felelet: „egyházi javakat elrabolni.Á llittaíik, hogy eme ká
té a porosz kormány és a kath. egyházi fenhatóság közti 
egyetértés eredménye, Az „Österreichischer Protestáns ebes 
azon kérdést csatolja, hogy hol maradnak a protestánsok, 
kik ily visszaélések ellen tiltakozzanak?

Mi ezt nem kérdezzük, hanem azokra, kik ily taní
tás mellett jó honpolgárokat és józan gondolkodású embereket 
várnak a rőm. kath. iskolákból, alkalmazzuk Faulfisch J e 
romos keserű humorral telt felkiáltását: „o s a n c t a  s i m -  
p l i c i t a s ! tt Annál inkább, mert mi nem képzelhetünk oly 
miveit kath. laikust, ki rólunk feltételezné, hogy képesek 
volnánk, oly pápának, mint a minő például XXIII. János 
volt, lábait csupa pietásból megcsókolni. Sokk?J jobbaknak 
tartjuk magunkat, mintsem magunkról annyira megfeledkez
ni tudnánk.

Azért nekünk most, midőn államok magatartása 
arra int minket, hogy a kultúrharcz, melynek zászlaját a 
reformatio legmagasabbra emelte, ismét kizárólagosan 
hitfelekezetek kezeibe tétetik vissza, minden erő-megfeszí
téssel oda kell hatnunk, hogy a közönség minél szélesebb 
körben tudomást nyerjen arról, miszerint a különböző 
idők reformátorai, együttvéve nem követték el annyi bűnt, 
mint némely római, pápa egymagában. Vagy létezeíí-c azok 
között csak egy is, kire oly vádakat mondhatni, mint a 
milyeneket a constanzi zsinat XXIII. János pápa ellen 
emelt ?

Csak nehányat említünk közülök példaképén: „B ® 
i n c e s t u  P a p e a  cum u x o r e  f r a t r i s  s u i ;  de a d u i -  
t e r i o  i p s i u s  e t  s t u p r o  e t  s a c r i l e g i o  p e n e  t r e -  
c ó n t o r u m  M o n i a l i  um, quae  u n u s  p r a e l a t u s ,  f ra* 
t é r  P.  E p i s c u p u s  s i b i  o r d i n a  v e r a t :  e t  p o s t e a  
c o r u p t u s  p e r  p á p á m  f á é i t  e a s  A b b a t i s s a s  e t
P r i o r i s s a s ;  d e  t o x i c o  Papa©,  quo m a e b i n a t u s

*
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f ű i t  in m e r t e m  Ai  ex a n d r i  e t I n  no cen t í í9 e t  h o- 
m i c i d i s ;  de S a d o m i a  P a p a e ,  q u o d m u l t o s  j u v e -  
l e s  d e s t r u x i t  i n  po s t é r i  o r i b  us,  et  q u o d  v i o l a -  
v i t  t r é s  v i r g i n é  s s or  or  e s Cc stb.

Le nem tett pápákról is hasonlókat tudnánk fölsorol
ni, de ezúttal mellőzzük. Csak azon fogadalmat tesszük, hogy 
szószékeinken, iskoláinkban, gyülekezeteinkben azon leszünk, 
miszerint józan gondolkodású, az Isten és állam törvényeit 
tisztelő és teljesítő embereket neveljünk, s hogy híveink 
minden gondolható sanyarúságok között protestánsok marad
janak, kik a reájok irányozott róm. kath. térítési fárado
zásokkal szemben igy válaszoljanak: „0 sancta S Í m p l i -  

e í t á s !“
Bierbrtmner Gusztáv.

Az udvarhelyi collegium és a deficit
Székelyudvarhely 1880. febr. 4.

Bizonyára sokakat s talán egyházkerületünk minden 
tagját kellemetlenül érintette azon hir. hogy e tanoda is 
deficittel gazdálkodik. És méltán. Alig csendesedtek le azon 
írai!ámok? melyeket enyedi főiskolánk vagyoni ügyei vérének 
fel az erdélyi reform, anyaszentegyház keblében, s már is
mét felhők tornyosúlnak egy másik tanodánk felett. Exis- 
tentiáját megingatta a kamatláb lejebb szálllitása; és 
a tervszerűtlen, gondatlan gazdálkodás, teszik hozzá a gya- 
nakodók. Mikor egy iskolai elöljáróság, felsőbb hatósága ál
tal, törvényadta egyik jogában: a költségelőirányzat megál
lapításában, még a rendszeresített kiadásokra nézve is kór- 
látó liatik, meggátoltatik, akkor bizonyára elviselhetetlenekké 
váltak az anyagi körülmények. S mig hitfeleink keseregnek 
a pusztuláson, ellenségeink kárörvendve szánakoznak ra j
tunk. Ilyes körülmények között, úgy vélem, nem követek 
el indiscretiot, hogy érdekelt fél létemre hozzászólok a do
loghoz, mert az ügy mibenlétéről némi felvilágositást nyúj
tani, s ezzel a kedélyeket megnyugtatni szükségesnek látom.

Yalójában elszomorító volna, ha a „császárvágás“  el
kerülhetetlennek bizonyulna, mert a nem-anatomok is tud
ják, hogy az ilyen metszéshez, mely áldozat nélkül ritkán 
sikerül, nem tanácsos könnyedén hozzá fogni. Azonban, ha 
vagy az anyának, vagy a gyereknek okvetetlenűl vesznie 
keli, mi is azt mondjuk: az anyát kell megmenteni. Be ha 
az anya felgyógyulása mellett, a gyermek megmentésére is 
meg van a biztos kilátás: bűnt követni el nem talál ment
ségre.

Az igazgató tanácstól czélba vett reductio káros kö
vetkezményeit, ha t. i. az keresztül is vitetnék, minden 
gondolkodó ember eleve is átláthatja. I tt  nem csak arról 
van szó, hogy Pálnak és Péternek nehány forinttal keve
sebb legyen-e az évi jövedelme vagy ne, hanem: a ref. ta
nári állás renommée-járól is. Hiszen hitelét veszti az az 
iskola vagy egyházkerület, mely még a biztosnak deciaráit, 
rendszeresített fizetést is redncálja. A köznevelés-oktatás 
igy© jobbra fordulásának „condi&io síné qua non“-ja a ta

nári állás biztosítása, úgy az állam, mint a felekezetek ré
széről; ezen irány felé törekszik az újabban megindult kö
zépiskolai reform-mozgalmak egész czélzata. Közmeggyőző- 
des, hogy a tanárok társadalmi fontos állásukhoz illő java
dalmazás nélkül nem felelhetnek meg magasztos hivatásuk
nak, mái csak azért sem, mert a mai nyomorúságos idő
ben kénytelenek mellékes jövedelmek szerzésére fordítani 
idejök ós erejük jó részét, a tanügy nagy kárára. Aztán az 
anyagi gondok nyomása alatt a szellem is* meg van nyű
gözve. A kelletlen, külső látszatból folyó munkában pedig 
soha sem volt köszönet. Az állam óriási deficittel küzdve 
sem redncálja tanárainak aránylag nagyon magas fizetését, 
mert önmagát bénítaná meg, ha a kiválóbb erőket a tanári 
pályától elidegenitené.

A méltányosság sem ajánlja a reductio keresztülvite
lét. S az sem lehetetlen, hogy a tiz százalékos pénzbeli re- 
ductioval a meglevő munkakedvnek 20% -át vesztenők. Az 
enyedi vagyoni zavarok felmerülésével jutott-© valakinek 
eszébe, hogy a tanárok fizetéséből vegyenek az iskolának 
kártérítést? Pedig ott máskép állottak a dolgok! Juthatott, 
de az anyagi töxe ily módon való visszaszerzésével e főis
kola legdrágább kincsét, szellemi tőkéjét, csökkentik vala 
tanáraiban.

Azt sem szabad feledni, hogy a tanároknak, tanítók
nak s általában az iskolai fizetéses tisztviselőknek, az őket 
tartó testülettől, hivatalba lépésük előtt felajánlott javadal
muk szerzodvénynyel (meghivó levél stb.) van biztosítva. 
És csak az egyik fél tartoznék kötelezettségének eleget 
tenni ? !

Meg aztán az is nagy súly a latban, hogy az udvar
helyi középtanodának két versenytársa van: a róm. kath. 
gymnasium és az állami reáliskola. S vájjon a megélhetés 
gondjaival küzdő ref. tanárok elérhetnék és megtarthatnák-e 
a tudományos műveltségnek és társadalmi befolyásnak azon 
niveau-ját, mely nélkül nem versenyezhetnek a jóval dú- 
sabban fizetett állami tanárokkal? Oly kérdések, me
lyekre könnyű a felelet.

Be végül nem is vált szükségessé a reductio keresz- 
tülvitele, mert a deficitet kis jóakarattal könnyű el- 
enyésztetní véglegesen. A sz.-udvarhelyi collegium elöljáró
sága közelről ismervén a viszonyokat, bizonyosan útját és 
módját találja annak, hogy a rendszeresített fizetések tiszte
letben tartassanak, annyival inkább, mert az igazgató ta
nács f. évi január hó 18-án tartott ülésében mindazt meg
engedte, egy kivételével, a mit elöljáróságunk még a múlt 
évben kért, illetőleg javasolt, a deficit elenyésztetés© érde
kében.

Mázzuk csak közelről a dolgot.
Előre kell bocsátanom, hogy deficit csak a köz- és 

az egyházközségi alapnál van. A közalapnál rég felütötte 
fejét, úgy, hogy 1874 végén már mintegy 1500 frimyi volt. 
Keletkezését megmagyarázza azon körülmény, hogy 1849.- 
ben az oláhok által a collegiumra vetett nyolezadfél ezér

I
o. é. írt sprezpónzfc a közalap egyedül fizette ki, <s hogy a 
hatvanas években és a hetvenes évek elején történt nagyobb
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mtórvű építkezések (tanári lakok stb,) mintegy 10,000 
frtot tevő költségeit is egyedül kelIe hordoznia. 1873-ban 

kamatláb 6% -ra emelkedvén, lehetővé vált a fizetéseket 
amélni, annyival inkább, mert a féléméit fizetések nem ki- 
^sárélag a középálap lÖ°/0̂ ös kamatjára lettek bázirozva, 
hanem a „Kis- és Gál-Teleki“ alapokra is, mint a melyek 

jö tté k  ki magúkat, hogy a közalapról, az alapitó-leve- 
ti, bizonyos terheket átvehettek, és át is vet- 

* itanarr fizetéseket. Ez által annyira könnyebbűlt a köz
ü g y  kiadásai rendes jövedelméből teljesen fe-

is),lesznek,' ha az évről-évre átmenő restans kamatok 
írtra fel nem emelkednek. Ezért már 1875 és 

tehát még a kamatláb csökkenése előtt, a tőké
jéé kikerülése tekintetéből, a megizmosodott helyi ta- 

flJJi árvák alapjától kelle kölcsön vennie mintegy
Í^fitpt.;,Az ilyen deficit csak ideiglenes, olyan adósság, 

^ ^ ^ p p p s z t e :̂ )rint. tartozásával szemben négyszáz 
^ ^ ^ ^ ^ ^ é t é l é s e  van. 1877 ben a kamatláb 10 

csakugyan történt tőkeapasztás 1878 
^ p |^ |z v é |y -á rv a i alaptól kölcsön kért 3500 frt- 

st'eg jö it ennyire nőtt a 2800 frt a kamatokkal)

|
| ' l7 ^ 8 0 p ^ fr to t  az összes tőkecsökkenés nem haladja tú l; 
ie ezjfcei izemben a közalapnak ma is legalább 10.000 frt 

lyötelése van restans kamatokban.
Özségi alap deficitje majdnem egyidejű az 

Ugyanis 1856-ban, leginkább hitfele - 
|Jti^Íazó\egyesek, mintegy 7000 frtot ajánlót- 

iS iítján iskolánk segélyezésére, mely összeg 
l^fiiatjövedelmóre (420 frt) két állandó szaktanítói 

két helybeli lelkész részére, 
fazonban az aláírók (alapítók) egy részének sem 

azután semmi ingatlan vagyona nem volt: ezek- 
ai;sem lehetett az aláirt összegeket; ezért van 

özségi alapnak csak 4000 frt biztosított tőkéje s 
Sitett 420 frt kiadás mellett deficitje, melyet 

kell hordoznia, illetőleg a fizetendőket 
at pótolnia.

^ Á z  1880 évi költségelőirányzat szerint a közalap de- 
^ j1442? frt 72 kr a többi alapoknál tőkésíthető fö- 

többre megy 4500 írtnál. T e h á t  á l t a l á b a n  véve  
^ a l a i i k n a k  n i n c  d e f i c i t j e ,  s ő t  e l l e n k e z ő l e g  
ÍC(0^f3*tnyi év i f  ö i ö s l e g e  van .  Igaz ugyan, hogy 
iá^ árKis- és Gál-Teleki alap adhat a közalapnak segit- 

^ g e f^ d e  ezeknek évenkénti fölöslegük aztán jóval megha- 
frtot,

^^|p |!kO 'Zálap- 1442 frt 72 kr deficitje elenyészik a ki- 
" jo^csökkentése s a bevételek gyarapítása által, a kö- 

linódon a) 1000 frt évi kiadásának (egy rendes 
sétés) a Kis-alapra való áttétele által, mit az 

tanács már engedélyezett i s ; b) jövedelmének 
sa által 1) egy százalék kezelés-költség vétele 

»!^plegálább 5 —600 írtra tehető, ez szintén meg 
2) a  késedelmi kamatok szedése által, mi

évenként 200 irtot hoz he; 3) a bizonyítványok és 
ünnepi ajánló-levelek díjából) a „sósrét** jövedelméből

s végűi az igazgató és tanvezető illetékből járó 20—20 
forint, összesen 200 frtot tevő összegnek az özvegy- 
árvái alaptól a közalaphoz való áttétele által, mit az ig. ta 
nács kérésünkre nem is tagadott meg; 4) a kamatok ka
matoztatása által úgy, hogy a be gyűlt kamat ne heverjen 
a pénztárban, hanem a helyben levő taHarókpénztárba té
tessék be, a mi szintén hajtana ezen alapnál is 1— 200 
frt évi jövedelmet. A fennmaradt 442 frt 72 krral szem
ben 1000 frt jövedelmet lehet teremteni ezen szigorú pénz
kezelés által. E z e k b ő l  t i s z t á n  k i v i l á g l i k ,  hogy  az  
ig.  t a n á c s  á l t a l  k é r é s ü n k r e  t e t t  i n t é z k e d é s e k  
f o l y t á n  a k ö z a l a p  d e f i c i t j e  t e l j e s e n  e l e n y é s z i k  
r e d n c t i o  n é l k ü l  is,  s ő t  még  é v e n k é n t  f ö l ö s l e 
ge is m a r a d  t ő k é s í t é s r e .

A 7—8000 frt tőkecsökkenés helyrepótolható a 10,000 
frtnyi restans kamat gyors behajtása és tőkésítése által, minek 
folytán a közalap fölöslege szépen gyarapodnék. Sőt a méltányos
ság azt követelné, hogy a közalap ne fizesse az özvegy- 
árvái alapból kölcsön vett 2800 frtnyi összeg után járó 
6% -ős, évenként 170 írtra tehető kamatot, mert a mint a 
3) pont alatt említettem, a közalap régóta 200 frtnyi évi 
jövedelmet adott az özvegy-árvái alapnak, hanem, mikor 
módjában lesz, csak pusztán a tőkét fizesse vissza. Ezt 
szintén javasoltuk az ig. tanácsnak, de eredmény nélkül.

A Kis-alapnál az 1000 frt tanári fizetés reitevése 
után is akkora évi fölösleg marad, úgy szintén a Gál-Te
leki alapnál is, hogy azokra nehány év múlva új rendes 
tanszékeket lehet rendszeresíteni.

Az igazgató tanács merőben hibás adatok után ke® 
szitetette egész tervezetét, mert nem a számadás okra-, ha
nem csak az ingatag költségelőirányzatokra támaszkodott 
számításában. Már pedig hogy az előirányzat mennyire 
elütő a valóságtól, annak illusztrálására csak azt emlitem 
meg, hogy p. o. a közalapnál 1878-ban a valóságos hiány 
csak 1821 frt 99 kr volt, mig a költségelőirányzatba 2574 
frt 6 kr volt felvéve. 1879-ben a közalapnál nem volt de
ficit, sőt ellenkezőleg majdnem 1000 frtot tőkésített 2587 
frt 50 kr előirányzott hiánynyal szemben, Az ig. tanács 
pedig ezen alapnál 1879-ről 4057 f r t  h i á n y t  vett szá
mításba, midőn reducáló tervezetét készítet le. Ennyiből 
látható, hogy az ig. tanács egész tervezete a maga értéké
re reducálandó,

Adataimat positiv számokra azért nem fektethettem 
mindenütt, mert a múlt évi (1879) számadások most ké
szülvén, még változás alá eshető számokat alapúi venni 
nem akartam. Később, midőn elöljáróságunk ezen kérdést 
tárgyalja s a közalap elenyésztétésere tervezetét, illetőleg 
javaslatát, a múlt évi számadások alapján elkészíti, talán 
lesz alkalmam ezen ügyben tett mostani nyilatkozatomat 
változhaiailan számokra fektetett adatokkal erősíteni meg.

Gönczi Lajos, 
udvarhelyi tanár.
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Az álS. ig. tanács n. üléséből
Kolozsvár, 1880. febr. 1-én.

Elnök főt* Nagy Péter püspök. Jelenvoltak: Br. Bánffy 
Albert főgondnok, Incze Mihály, Lészáy Ferencz, br. Bánffy 
Bániéi, dr. Kolozsvári Sándor, Szász Béla, dr- Jenei Vik
tor, igazgató tanácsosok, Bodor Antal titkár, Beák József 
pénztárnok, Szabó Ádám számvevő.

Titkár jelentést tevén az időközben ellátott folyó- 
ügyekrol, ezeknek jóváhagyó tudásúi vétele után

Főt. püspök ur bemutatja a dévai honvédzászló- 
alj-parancsnokságnak átiratát, melylyel az előléptetés szem
pontjából Bodor Antal egyházkerületi titkár és honvéd had
nagy 3 havi gyakorlatra hivatik be.

A hivatalos teendők halmaza miatt —  miután egy
házkerületünk titkárja az előléptetési igényéről lemondani 
késznek nyilatkozott — a három havi szabadságidő nem 
engedélyeztetett.

Ugyanaz jelenti, hogy a száraz-ajtai egyházközségnek 
6200 írt kepeváltsági tőkéje központi kezelés és elhelyezés 
végett beküldetett, a mely a további határozathozatalig ta
karékpénztárba helyeztetett.

Miután a helybeli takarékpénztár nagyobb összegek 
után 4 %-náI magasabb kamatot adni nem hajlandó, az ig. 
tanács kellő megfontolás után, közelebbről fog határozni az 
ilyen tőkék jövedelmezőbb elhelyezése irá n t:

Ugyanannak szóbeli előterjesztésére a status háza 
szomszédságában megvásárolt Mégai-fóle teleken a tavasz 
beálltával végzendő átalakítások iránt.

Fölkéretett a főt. püspök ur, hogy valamely szakértő 
meghallgatásával, az ig. tanács elébe tegyen javaslatot.

Titkár jelentést teszen, hogy megbízatásához képest, 
személyesen beszélt Bokros Elek ügyvéddel, a nagy-enyedi 
Bethlen-főtanodának az angol bankban elhelyezve levő tő
kéjének felvétele tárgyában, jelezve, hogy nevezett ügyvéd 
ur folyó év február havában személyesen szándékozik An
gliába űtazni, s a tőkét felvenni, költségeit 200—300 ír t
ban irányozván elő.

Igazgató tanácsunk nem látván kellően indokoltnak a 
kérdéses tőke felvételének több, mint egy év óta húzódó 
káros halasztását, felkérni határozta br, K e m é n y  G á b o r  
egyház kerületi íögondnok és keresk. miniszter urat, hogy 
Bokros Elek ügyvéd úrral személyesen értekezve járjon köz
be az iránt, hogy a kérdéses toké, költség kímélés tekinte
téből a jelzett kiutazás mellőzésével, akár a külügyminisz
térium közvetítésének felhasználásával végre valahára már 
felvehető legyen.

Titkár jelentést teszen, hogy az államsegély iránti 
kérvények beérkeztek.

A múlt évben, a főt. püspök ur elnöklete alatt műkö
dött bizottság, ez évre is kiküldetik a kiosztási tervezet ve
teményes ölőterjesztésére.

Szász József erdővidéki esperes felterjeszti a n.-ba- 
ezoni egyházközségi, u> név. kapitányi laknak Is teleknek

községi iskolai használatra történt átbocsátása irányában 
kötött szerződést.

Csekély hozzápótlással megerősittetett.
Az enyedi Befchlen-főtanoda elöljárósága javaslatot 

teszen a Sárpataky hagyományt képező sárpataki jószág
nak eladása tárgyában.

Igazgató tanács az eladást elvileg nem ellenzi ugyan, 
de mielőtt határozna, több irányban bővebb felvilágosítást kér *

Tókos Sándor gy.-fehérvári egyházmegyei esperes-he
lyettes jelentést teszen néh. Elekes Gy. esperes után ma
radt egyházi tartozások kifizetése tárgyában.

Tudásúi vétetett; a nyugták levéltárra helyezendő^
Magyarósi Ferencz orbai esperes jelenti, hogy egyház- 

megyéjében a kovásznál egyházközség, sérelmesnek tartván, 
hegy jóllehet népessége meghaladja a vál. kerülethez tar* 
tozó többi egyházközség összes népességét, mind a mellett 
csak égy szavazatra jogosittatott, választandó egyház-kerü
leti képviselőre, szavazatát nem adta he.

A szervezeti törvény f. pontja szerint „minden egyház
ban a képviseleti közgyűlés, vagy a hol ez nincs, a pres- 
byterium csak egy egyházkerületi képviselőre* szavazhatván^ 
a kovásznál egyházközség figyelmeztetendő a törvény rendele
tére, azzal a hozzáadással, hogy további vonakodás esetén, a 
többi egyházközség szavazata eredménye fog dönteni a 
képviselő választásban.

Az enyedi, szász városi és udvarhelyi fő tanodák elöl
járóságai által tett s a tanodái vagyonok kezelését és ellen
őrzését tárgyazó felterjesztésekre

A kért felvilágositások a kér. közgyűlésen hozott 
szabály értelmében megadandók; m6gíratván az enyed^i 
tanoda elöljáróságának külön, hogy az igazgató tanács nin- \ 
csen jogosítva a közgyűlés határozatán, az ellenőrzés tekin- \ 
tétében, változtatást engedni. J

Főt. püspök ur az elnöki széket elhagyván, br. B á n f f y  „j 
A l b e r t  főgondnok elnöklete alatt tárgyalás alá került a,! 
sepsii egyházmegye köztörvényszékének felfolyamodása, il-1  

letőleg semmiségi panasza,*) melylyel a nagy-borosnyói©gy-j 
ház papválasztása tárgyában, az egyházkerületi közfőtör- \ 
vényszék deJegatiot rendelő ítélete ellen fellebbez, felfej
tésével annak, hogy azon illetékes köztörvényszék mel
lőzésére és más bíróságnak kiküldésére törvényes okok fönn 
nem forogtak.

Az igazgató tanács, mint egyházi közigazgatási főha
tóság, nem érzi magát hivatva és jogosítva arra, hogy az 
egyházkerületi fotörvényszók bármely ítéletét felülvizsgálja.; 
Az ügyet átteszi a legközelebbi egyházkerületi közgyűlés-! 
hez, azzal a kijelentéssel, hogy úgy a dolog természete, 
mint az eddigi gyakorlat szerint, ott a hol annak szüksége, 
és törvényes okai fennforognak, a delegatio joga a kerületig 
közgyűlést, időközben pedig, mint annak képviselőjét, az 
egyházkerületi igazgató tanácsot, törvény szerint kell, hogy, 
illesse. r. t. "

V E Mlebbezésfe alább egész terjedelmében közöljük.
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A sepsii kőztörvényszék fellebbezése a n.-boros- 
nyói papválasztás ügyében.

Sepsi ev. ref. egyházmegyei köztörvényszákünk mai 
ülésében felolvast atyán az erdélyi ref. e. kerületi közfo- 
törvényszóknek a nagy-borosnyói papválasztást illetőleg, hoz
zá a peres felek folyamodás útján felebb vitetett altörvény- 
széki határozat tárgyában hozott felsőbb „Határozat*5, mely 
szerint altörvényszék határozata megváltoztatásával, a vesz
tegetési vád tárgyában, a tanúknak eskü melletti kihallgat- 
tatása elrendeltetik; ezen tanúkihallgatás eszközlésére pe
dig a kézdi ev. ref. e. megyei altörvényszék delegáltatok.

Midőn a főt. köztörvényszék határozatának első ré
szét, mely szerint a tanúk eskü melletti kihallgattatását 
rendeli el, köteles tisztelettel vesszük tudomásúl: a delegál- 
tatást indokolatlannak, sőt törvénybe ütközőnek tekintvén, 
jogsérelmünknek a7, alábbiakban vagyunk bátrak kifejezést 
adni, mély tisztelettel kérvén annak orvoslását.

Ugyanis
Elismerjük, hogy a delegationak helye lehet rendkí

vüli esetekben, p. 0.
1. Ha a rendes illetékes törvényszéket rendkívüli kö

rülmények között nem lebet összeállítani.
2. Ha a törvényszék tagjai, konstatálva lévén azon 

körülmény, hogy elfogultság, érdekeltség nélkül nem ítél
hetnek valamely fennforgó tárgyban, s e miatt előzetes fe
gyelmi kereset alá vettetnek.

3. Ha a törvényszék ismételt rendeletnek makacsúl 
ellene szegül.

4. Há valamelyik az ügyfelek közűi azt kérelmezi 
(octio regulát judicem et partes, quod non est in actis, 
non est in mundo).

5. Ha végre az illetékes hatóság rendeli eh
Miután pedig ezen esetek közül egyik sem forog fenn 

a  jelen esetben, jelesen:
Kern az el ső,  mert a sepsi ref. altörvényszék tel

jesen Össze van állítva a törvény értelmében.
Kern a m á s o d i k ,  mert semmi, még csak gyanú 

sem forog fenn a köztörvény széki tagok ell en, nincsenek 
kifogásolva, s még kévésbe vannak fegyelemi kereset alá 
vettetve.

Kern a h a r m a d i k ,  mert altörvényszék semminemű 
rendeletnek ellene nem szegült s ennek igazolásáéi bátran 
hivatkozhatunk a főtiszteletű püspök nr © tárgyban 
keit leiratára, mely szerint altörvényszéknek é p e n  nem 
r e n d e l i ,  hanem csak „úgy  v é le m 6* kifejezéssel véle
ményezi a tanúk eskü melletti kihallgatását, s e tekintet
ben a fennforgó „ ü g y e t  ú j b ó l  v a l ó  t á r g y a l á s r a  
u tasítja* * . Altörvényszékünk pedig, mivel a „papvá
lasztási szabályok** XVII. fejezete 81. pontja szerint, a 
kérdésben forgó vesztegetésre nézve a választó bizott
ság (esperes, gondnok stb.J a választást megelőzőleg 
a helyszínén végrehajtotta a nyomozást, sőt a 3-szoros 

többség által megválasztott egyént megválasztatott papnak

©nunciálta is, s ide altörvónysze künkhöz az ügyet, említett 
papválasztási szabályok XVII. fej. 82. pontja értelmében 
áttenni szükségét épen nem látta, sőt mivel a főtiszteletű 
püspök ur is e tárgyban kelt határozatában csak n é m e l y  
t ö r v é n y e s  a g g o d a l m a i n a k  ad j ó a k a r ó  k i f e j e 
z é s t ,  de a tanúknak eskü melletti kihallgatását épen nem 
rendeli: beható tárgyalás után az újból való eskü melletti 
tanú-kihallgatásnak szükségét nem látván, azt nem rendelte 
el. Annálfogva itt a rendelet elleni szegülésnek, renitentiá- 
nak esete fenn nem forog.

Kern a n e g y e d i k ,  mert a n.-borosnyói panaszos 
ügyfelek (többség és kisebbség) küzűl egyik is az ügynek de- 
legáltatását egy szóval sem kéri.

Kém  az ö t öd i k ,  mert ugyanis valamely ügyet az 
illetékes törvényszéktől elvenni s más törvényszékre dele
gálni csakis az egybázkerületi közgyűlés vagy ennek idő
közben való teljhatalmú mandatarius közege az állandó igaz
gató tanács van jogosítva. A közfőtorvényszéknek vau ha
talma alszék ítéletét módositni, változtatni, visszatenni rész
ben való kiegészítés végett vagy egészen is visszavetni 
(rejectoria sententia), de e tekintetben is alszéket nem mel
lőzheti, az ügyet máshová nem delegálhatja, Mert ekkor 
hová lenne a bírói, egyéni függetlenség, a törvényszék te 
kintélye, méltósága, a -mit pedig alatt még inkább kell őriz
ni, védni, mint fenn, a hol már maga a tszéki tagoknak 
személyes tekintélye, megállása és méltósága önként kivív
ja azt *)

Hogy a fokozatosan legközelebbi felsőbb törvényszék 
nem delegálhat egy illetékes altörvényszék helyett m ást: 
hivatkozhatunk a világ akármelyik codexére, de mellőzve 
azokat, hivatkozunk alaptörvényeinkre, azoknak szellemére, 
mely szerint rendkívüli esetekben az ügynek máshová de
legál tatásának jogát az egybázkerületi közgyűlés részint 
magának, részint az állandó igazgató tanácsnak tartotta 
fenn.**)

I Mindezeknél fogva sepsi ref. köztörvényszékünk teljes
tisztelettel kinyilatkoztatja, hogy az egyházkerületi közfo- 
torvenyszéknek a nagy-borosnyói papválasztási ügyben 
hozott h a t á r o z a t á t ,  mint a mely a bírói független
séget, a törvényszék méltóságát sérti, az egyes tör
vényszéki tagokat egyházmegyénk egyetemét egész törvény
kezés i intézményünket compromittálja, i n d o k o l a t l a n 
nak ,  t ö r v é n y b e ü t k ö z ő n e k  t e k i n t i ,  s mint tör
vényszékünk és alaptörvényeink ellen ejtett sérelmet orvos
lat végett az egyházkerületi közgyűlést helyettesitő állandó 
igazgató tanácshoz mély tisztelettel bejelenti.

Azonban altörvényszékünk elgondolva azon függő, kel
lemetlen, károssá, sőt veszélyesssé válható helyzetzetet, mely
ben a n.-borosnyói egyházközségünk van: —  addig isT 
mig a méltóságos állandó igazgató tanács vagy saját tör
vényadta hatalmából kifolyólag egyesen, vagy közvetítése 
folytán az e. kerületi közgyűlés sérelmünk tárgyában dön
tene, legkevésbbé sem óhajtjuk, hogy a n.-borosnyói pap-

*) Lásd Dósa E. Magyar pertan 456. §.
**) Lásd dr. Kolozsvári Egyh. Joga 190. §.
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választási ügyiben a közfőtörvényszék által elrendelt 
melletti tanű-kihallgattatás elhalasztassók, ka különben 
felek törvényes lépése nem akadályovandja meg, sőt kíván
juk, hogy a törvény értelmében az végrehajtassák; de azt 
mély tisztelettel kérjük, hogy a n . - b o r o s n y ó i  p a p v á -  
i a s z t á s i  ü g y  t o v á b b i  s t á d i u m á n ,  r e n d e s  m e d 
r é b e  v i s s z  a t e r e l t e t v e ,  s e p s i  r e f .  e g y h á z m e 
g y é n k  e l ö l j á r ó s á g a ,  i l l e t ő l e g  a f o t i s z t e l e t ű  
p ü s p ö k  u r  h a t ó s á g á b a  v i s s z a h e l y e z t e s s é k .

V I D É K I  E L E  T .

A marosi egyházmegyéből
A  visitatio kérdéséről.

A reformok korát éljük, élvezzük. Ha. mint protes
tánsok továbbra is meg akarjuk érdemelni azt, hogy a 
eultura zászlóvivőinek tartassunk, elodázhatatlan kötelmünk 
a „reformot/4 a hol szükséges — ha másként nem lehet, — 
„császárvágással14 is — eszközölni.

Hogy erdélyi ref. egyházkerületünk jelen alakjában 
fennálló canonica visitatioja. reformot igényel, abban mind
nyájan egyetértünk. Daczára annak, hogy ez „ősi intézményM 
„régi gyepük ne féljünk azt megbontani, ne féljünk a „kí
gyó41 marástól, mert annak a „fogát1 £ úgy is kiszedte, a 
,,mérgétu hatástalanná tette a „közvélemény/4

Én, is a canonica visitatiot „non delendam esse cen- 
seo1 hanem csak azt akarom, „ut in canonica visitatio 
fiat reformatio.11

Milyen és miként legyen eszközölve a reform11 meg
kísérlem csekélységemhez képest elmondani a nagytiszteletű 
szerkesztő ur engedőiméből

kik eddig e tárgyhoz szólották, visitatiot fenn- 
tartandónak véleményezték, erre vonatkozó okaikat is el
mondották. Azt mondották,. hogy a vallás-erkölcsi életet 
figyelemmel kiséri, a templomba járást, botrányes eseteket, 
egyházi hivatalnokok és az egyháztagok közötti súrlódáso
kat jelzi, a vagyonkezelést ellenőrzi stb. stb. Ez mind' 
igaz, de az is igaz, hogy ennél többet se nem teszen, se 
nem tehet.

Nem teszen többet, mert ugyanis mit teszen? Meg
jelenik az egyházközségben, előkéri a visitatioi kérdésekre 
a presbyterium által előre elkészített feleleteket, azokat a 
jelenlevő presbyterek előtt felolvassa, hitelesíti, ha va
lamelyik feleletben valami baj, hiány, botrány jeleztetett, 
arra nézve egy kís rögtönzött oratiot tart-, nézetét, javas
latát előadja, ajánlja, sőt annak foganatositását megren
deli stb. stb. ennyit teszen. Eltelvén a 24 óra, megyen 
tovább, az események maradnak tovább is in statuquo év- 
rol-óvre.

De nem is tehet ennél többet, mert nem lévén exe- 
cutiva potestassa, sikertelen kell hogy maradjon minden 
jó szándéka. Csak szellemi, erkölcsi fegyverekkel küzd, azok 
pedig — valljuk be az igazat — nem kétélű fegyverek, 
nem hatnak a velőkig jelenben, hanem megcsorbult., meg-

tompult eszközök, divatból szinte kiment fegyverek, m ú  
korunkban a csatatéren is a diadalt a gyorsan működő fegyveré! 
és a messze hordó Uchatius ágyuk döntik el, szerzik meg, A 
szellemi, vallásos-erkölcsi élet mezején ilyenek jelenben nin-l 
csenek. A haszontalan fegyvert vagy át kell alakítani, vagy! 
a „m agazinéba kell tenni. Ilyen fegyver a jelen canonica] 
visitatio, mely iránt a közvélemény ellenszenvvel van, me* 
lyet a nép gyűlöl, mert úgy nézi, mint terhet, mint zsa* 
rolást, nem hogy kegyeletes véleménynyel lenne iránta, néni 
hogy várná, de ha jő, gúnyt üz belőle, mondván: megin-í 
dúltak a papok éledni, zsarolni, hogy telelte ssék magúkat! 
cselédjüket, lovaikat és tele töltsék zsebüket a szegény efc| 
klézsiák, sokszor kölcsön vett, pénzéből. Már pedig a mi
vel gúnyolódik az ember, az nem lehet, hogy valami jót* 
eszközölhessen. \

Miután a canonica visitationak sem ideje — 24 óra: 
—* sem tehetsége többet és jobbat eszközölni, mint eszko-i 
zol, ekként való és ilyen működését be kell szüntetni. Megj 
kell menteni ezen felügyelő és igazgató hivatalos bizottsfcj 
gunkat a gúnytól és a méltatlan bántalmazástól sőt rága-| 
lomtól, s az úgy is eredménytelen működéstől j

Ilyeténképpen: i
1. Minden egyházközség gondnoka ezután választan

sék csak egy évre. Méltóztassanak elhinni, hogy a vagyon
kezelésben — a mi az egyházközségek egyik legfontosabb 
tényezője — a legtöbb baj, legtöbb károsodás onnan m> 
hogy a számadó gondnok 3 évre választatok, a ki ennek 
következtében magát elhízván, minden furfangját felhasz
nálja a vagyonkezelésben; ebben — azt hiszem — minta 
t. paptársam igazat fog adni. Eleget vesződünk e miatt. ]

2. Minden évben az egyházközségi gondnok adja M 
az espereshez január hó végéig az elmúlt évre a vizsgálati 
kérdésekre a presbyteriumban készített feleletet, a présig 
terium és egyházközség által felülvizsgált számadást, jegŷ  
•zőkonyvöket és a pap által vezetett anyakönyveket. i

3. Ezen beadványokat az esperes és a jegyző vizsí
gálják meg, a kifogástalanokat helyben hagyván, a homá
lyosokat, hiányosokat tisztáztatván az illetőkkel januám 
márczius hónapok alatt igy a vizsgálatot elvégezhetik, nem 
fog igy szükséges lenni az. hogy saját egyházközstíj 
güktől hetekig, hónapokig távol legyenek. Ezen módon ií 
képesek lesznek annyit eszközölni, mint a mostani módóné 
állapotban. |

4. A fennebbi munkálatot éppen úgy, mint jelente;
díjért végezzek ezután is. A díj nagy egyházközségben |  
olyan egyházközségben, melynek leányegyházközsége is [vaj 
legyen 6 frt, kisebb és egyedül álló egyházközségben 1| 
gyen 4 frt. Helyesnek látom ón is, hogy az egyházközse] 
gek számadását, felülvizsgálatát eszközölje az igazgatott 
nács és nem a főt. püspök ur. J

5. Az egyházközségekben előforduló mindennel 
ügyek, bajok elintézése ezután az egyházmegyei tanácsio 
terjesztessék be elintézés végett. A közpénzek nem a yis| 
tátiéhoz, d© egy a végre kijelölt vagy választott kezelohl 
adassanak be, zárhatár idő alatt.

Folytatás a mellékle
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Melléklet az »Erd. Prot. Közlöny* 6 . számához.

Ne czifrázzuk, egyszerűsítsük közigazgatásunk és ke 
: minden ágát. Én ezt látom és így gondolom a 

é§ alatti tárgyat legegyszerűbben és mégis legczólsze- 
í ^ b e h  elinté^ndönek. így az egyházközségek terhe is apad. 
A érre-m it adjon Isten. Egyébiránt: Yideant

vS$%üid respublica detrimenti caperet.
y csak ügy fog czélszerűen megoldatni, ha 

íZ öaémeir nem az önhaszon fogja eldönteni, hanem a 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ■ |||ö z h a s z o n .

N. N.

K Ü L F Ö L D .
Törökország.

(Keresztyén iskola a fővárosban,} 
Konstantinápoly Hasskeni város részében, egy protes

táns hitre tért örmény, Tscbopurian M. egy keresztyén 
szellemű iskolát alapitott. A szegény örmény családok, kik 
nagy számban lakják Stambnl e városrészét, ez áj intéz
ményt rendkívül jól fogadták, s oly nagy számban küldték 
gyermekeiket ez űj iskolába, hogy a derék ember kénytelen 
volt, térszüke miatt, azok nagy részét visszaküldeni.

LAPOK SZEMLÉJE.
A  „Prot. egyh. és isk. L a p “-ban Péterfi Dénes 

" |r-' •'^ft^:,;baj czim alatt a vallásos élet mezején mutat
kozó közönyösség okairól. Czikkiró úgy találja, hogy a baj 
oka a v i l á g i a k b a n  keresendő. Épen a felvilágosult vi
lágiak adják a rósz példát a templom elhanyagolására, a 
vallásos élet levetkőzésére. Előttük a vallásnak csak poli
tikai jelentősége'van; eszközzé sülyedt le az, melyről azt 

-tartják, hogy c s u p á n  a n é p n e k  való.  A világiak na
gyobb része, ha. részt is vesz az egyházi közgyűlésekben, 
ezt tisztán politikai érdekekből teszi. A lélek k ih a lt; az 
l̂ő víz elapadóit. De ha ezfigy megy tovább: el fog kö

vetkezni az idő, midőn az a protestáns vallás, mely ha
zánkban a politikai, szabadságot megvéielmezé, többé nem 
fog szolgálatot tenni sem politikai, sem társadalmi érde
keknek. Ennek figyelembe vételét ajánlja czikkiró világi 
férfiainknak.

A lap második czikkében a b e r l i n i  F r i g y e s  V il
la os k ir , g y m n a s i u m  tantervét ismerteti T ö r ö k  P á l .  
Ennek is k i l e  ne z osztálya van. A tantárgyak következők:

V a l l á s  I—II osztályban hetenként 3—3 órával, 
ÍÖI--IX oszt. hét 2 —2 órával; n é m e t n y e l v  mindenlk 
osztályban hét. 2 —2 órával; l a t i n  I —YII oszt. hét. 10— 

"ÍLÖ őrá, YIII—IX oszt. hét. 8— 8 órával; g ö r ö g  I I I —IX 
őszt. hét. 6— 6 órával: f r a n c z i a n y e l v  II osztályban 3 
"ára, III—IX oszt. hét. 2—2 órával; h é b e r  n y e l v  YI— 
"ÍX’ oszt. hét. 2— 2 órán; m e n y i s ó g t a n  I—IX oszt. 
inindeníkében hét. 3 —5 óra közt váltakozva; f ö l d -
í  a j z-t Őr t é n e lem hasonlóan minden osztályban ta- 
hit'taíik hét. 2—A óra közt váltakozva; t e r m é s  z e t r a j  z 
ífc^II és Y-ik osztályban hét. 2—2 órán; t e r m é s z e t -  
iá n  YII—IX oszt. hét. 2 —2 érán ; p i l o s .  p r o p a e d .  

?Sí®I^-]X oszt. hét. 1— 1 órán.
K JA i,Protestáns H e tila p é b a n  Bierbrunner Gusz

t á v  folytatja és bevégzi az előbbi számban „ m i é r t  va- 
x̂ Vünk mi  p r ó  t  e s t a n s  oku czim alatt megkezdett fej
tegetését. Kimutatja a protestantismusnak az emberiség ér- 
"ímmi; és Erkölcsi fejlesztésére gyakorolt nagy befolyását a 
Müítbán és lÉejti nagy fontosságú hivatását a jövőre néz
ővé) szémbéh egyfelől a római egyház theokráeziájával, más- 
ifelSV !materialísmus szellemteíénségével.

Finn-ország.
(A  nihilisták üzelmei az egyház képviselőivel szemben.)
Az „ A u g s b u r g e r  A l l g e m e i n e  Z e i t u n g é n a k  

írják Helsingforsból, hogy Finn-ország sem ment a forradalmi 
kormány végre-hajtó bizottságának özeiméitől, s a liga em
berei személy válogatás nélkül támadnak meg alacsony kö
veteléseikkel mindenkit. így január 10-kén a helsingforsi 
luth. lelkészhez, Lindquistkez, két. felfegyverkezett fiatal 
ember rontott be, s a békés szellemű paptól 7000 márkát 
(3—4000 frt) követeltek. A lelkész azonban, minthogy 
már azelőtt nem egy fenyegető levelet kapott a „végrehaj
tó bizottsági-tói, mindig kéznél tartotta revolverét, melyet 
csakugyan igénybe is kellett vennie, mert a fiatal emberek 
egyike, látva azt. hogy követeléseinek hely épen nem ada
tik, a lelkészre tüzelt s a golyó annak öltönyében akadt 
meg. A lelkész viszszatüzelt, de a vitézek csakhamar kere
ket oldottak. A comité figyelmeztette egyszersmind Líndquist 
urat, hogy a forradalmi tanokat kathedrájából ócsárolni többé 
ne merészkedjék!

Amerika.
(N a gyszerű a domány.)

Az amerikai „külföldi missiok társulat a “ ritka nagy 
i adományban részesült. Egy magát megnevezni nem akar6 

nagylelkű adományozó 5 millió frankot (2— 3 millió frt)
adott a társulat czéljainak megvalósítására. Egy bostoni lap, 
mely e hirt közli, azt javasolja, hogy ebből 500000 frankot 
Francziaországban a protestanstismus terjesztésére kell for
dítani. Még függő kérdés, hogy miként fogja a társulat ez 
öszszeget felhasználni.

Olaszország,
(Methodísta missio.)

A methodisták Rómában egy missio telepet alapítot
tak, melynek czélja kiválólag a katonák megtérítése. Nem 
rég, midőn az addig ott székelő ezredek Rómát elbagyták3 
a hivek száma 10-re apadt le, de e szám csakhamar 300- 
ra növekedett az új ezredek megérkeztével. E methodista 
missio nem is tűzhetett ki magának jobb czélt, mint épen 
a katonák megtérítését, mert ezek, ha egyszer a protestáns 
hitre meggyőződéshői áttértek, miután gyakran változtatják 
állomáshelyeket, hitüknek a vidékeken' is buzgó terjesztői 
lehetnek.
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Francziaország.
(Jules Favre.)

Franczíaországnak s vele együtt a franczia protestan- 
tísmusnak nagy halottja van. F a v r e  Gy u l a  ez, ki bár 
fényes politikai pályája tevékenységét majdnem teljesen 
igénybe vette, nem egy hasznos szolgálatot tón vallásának. 
Favre nem született protestánsnak, korán kifejlődött mély 
belátása azonban őt a protestáns vallás kebelébe vezette át 
a római egyházból s e derék ügyvéd, követ, miniszter ha
lála nagy veszteség Francziaországnak ngy politikai, mint 
egyházi életére nézve-

- z — y.

I R O D A L O M .
Vettük a „ N e m z e t i  n ő n e v e l é s * 6 czimű folyóirat I l 

ik füzetét, melyről bátran állíthatjuk, hogy tartalomdúseág, 
és külcsín tekintetében hasonnemu külföldi vállalatokkal a 
versenyt bármikor kiállja. E februári füzet tartalma a. kö
vetkező. S z v o r é n y i  J ó z s e f :  A há'J nevelésről. P é t é r f  fy 
S á n d o r :  Iskolai ünnepélyek és leánynevelési értekezletek. 
P a u l e r  T i v a d a r  (képpel). Damjanics Jánosné és a ma
gyar gazdasszonyok országos egyesületének budapesti árva
leány háza (képpel). A l e x a n d e r  B e r n á t :  Lélektani vá
dak a nők ellen L B a l l a g !  A l a d á r :  A középkori ke
resztyén építészeti ízlésekről. A pliilloxera ismertetése (Her
mám* Ottó után). H a r r e r  P a u l a :  A levegőről (angolból). 
M e n d l  ik  F e r e n c i :  A munka egyesítésre tartozó szám

tani feladványok fejtegetése, n .  S. J .:  A fehérnemű sza
básának és varrásának tanítása alkalmával közlendő hasznos 
tudni valók. Vegyes közlemények. E jelesen szerkesztett ha
vi közlönynek sem egy nevelőintézet könyvtárából, sem egy 
művelt, leány-gyermekkel hiró anya olvasó asztaláról nem 
lenne szabad hiányoznia, s mi is legmelegebben ajánlhat
juk a leányiskolák tanítónői s tanítói s általában azok fi
gyelmébe, kik hazai nőnevelésügyünket szivőkön hordozzák, 
s annak fejlődését élénk érdeklődéssel kísérik. Előfizetési 
ára egész évre 6 frt, félévre 3 írt, két hóra 1 fit. Az 
clőzfizetési pénzek a budapesti sugárúti állami tanító-képző 
intézetbe küldendők.

D u m a s  k ö n y v e  az e l v á l á s r ó l ,  melyet már rég
óta feszült érdekeltséggel vártak, Párisban Lévy kiadásában 
végre megjelent. Czime „La question de divorceíc, négyszáz 
lapra terjed s Vidieu abbénak van ajánlva, ki a „Fanniié 
et Divorcect czimű munkájában nem reg a házasság felbont- 
hatatlansága mellett szállt síkra. Dumas ragyogó szellem
mel védi az ellenkező álláspontot, követeli a házassági'frigy 
felbonfchatását s műve előre láthatólag újra föl fogja Fran- 
cziaországban éleszteni e már sokszor vitatott kérdést. Du
mas eszméi a házasságról ismeretesek, de e művében ki
váló művészettel is adja elő nézeteit; nem száll le a hét
köznapi „szabad gondolkodók61 színvonalára, még kevésbé 
sérti a vallást, sőt épen a vallás fegyvereivel küzd a theo- 
logusok ellen. Nagy halmaz adatot dolgozott fel a régi egy
házjogi s az újabbkori törvényeknek, a bázasságtörés bün- 

[ tetésének megvilágítására s arra a végeredményre jut, 
j hogy a házasság felbonthatósága szükséges.

AZ „ÉRD. PROT. KÖZLÖNY* TÁRCZÁJA.
A  C S O D A .

TÍZ É V E S K O R I  E M L É K E K .
Ir ta : ^ n d r é  J h e u r i e x *

Fordította: £ül ia .

I.

Azt állítják, hogy az elhervadt jerichói rózsa, ha évek 
múltán forró vízbe mártják, ismét visszanyeri előbbi üde 
alakját és színét. Bizonyos külső jelenségek ugyanily fel
élesztő hatással vannak néha emlékezetünkre. Emlékeink 
olyanok, mint a jerichói rózsa: egy eiszálló illat, valamely 
régi dallam vagy jelentéktelen zaj, a múlt napjait egyszerre 
egész hajdani elevenségükben állítja elénk.

így ma reggel, a kandallómba dobott faágak susto- 
rogva felcsapó kék lángja s a még rajtok függő lombok 
küzdése az enyészettel, a mint rezgő hangot hallatva, hul
lanak szét, gyermekkoromat idézik fel emlékemben s eszem
be juttatják tizedik évem azon reggeleit, melyeket nagyné- 
ném szobájában töltöttem el.

Magam előtt látom ismét azon szobát, szemben a j 
konyhával, magas boltozattal, megkopott diófa burkolatával ] 
s a XVIII-ik század Ízlése szerint vadász és pásztori je« < 
Jeneteket ábrázoló képekkel díszítve; a szegletben a festeti? 
faágyat, a magas szekrény tetején egy lunéville-i porczel- j 
lánból készült csoportozatot, a négy Elemet személyesítve,* > 
a ruhatár egyik kihúzott fiókjából egy ó-divatú hímzés mun- 
kát s Voltaire szomorújátékaiaak egy füzetét kandikálni ki;jj 
az avczképekkel berakgatotfc tűz-ellenző mögött a nagy oszv 
lopzatos kemenczét, melyben lobogva égtek a körtefa ágálj 
s felapritott törzse, a kertből kivágott, elszáradt fák ma-; 
radványai.

És a tűz előtt ott látom öreg nagynénémet, még mind™  
elevennek, mozgékonynak, hatvan éve daczára, egyeneseiig 
ülve, csinosan testéhez simuló barna szőr ruhájában, mel
lén keresztbe tett virágos nyakkendőjével s fején a lorrain-i 
tornyos fej kötővel, mely sötét keretbe foglalá kissé férfias, hősi 
sznkás arczát. Magasra feltüzött barna haja, sötétkék szel 
mei, görbe sasorra s gömbölyű tokás álla, mikor hallgatva 
ült, szigorú s tiszteletet parancsoló kifejezést adtak arczáj 
nak, de midőn nagy, szellemdús kifejezésfi ajkain mosolf
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ttöbent el, arcza egészen felvidult s az ember oly jól ta
lálta magát körében. Ifjúsága a múlt században virágzott 
el megtartotta az akkori kor élet- és gondolkodásmódját 
kedvteléseit s szokásait. V o l t a i r e ,  D i d e r o t ,  J  e a n -Ja c -  
ftues Bo u s s e a u  voltakkedvencz irói. Zaira és Tanerő de-ből 
egész versszakokat szavalt e l ; főzés közben Gretry dalait, 
vagy 4,a szép bourbonneiu-it dudorászta.

Hitetlen lévén, vallási dolgok tekintetében; nagyon őszin
tén  kimondván vélem mindennemű dolgok felől, a mel
lett birtelen baragu a heves vitatkozás közb en, szenvedé- 

) $ ü f '^ ^ é ^ ^ S h y e s • -szellemű s érzelgős azon értelemben, 
körül vették, független elme s szabad 

szellem birében állt. Mi, engem illet, nagynénémet erősen 
nagy tiszteletben tartottam, mert szép történeteket beszélt 
el nekem a fiajdankorról, miként Moliére mondja: ,,minden 
iránt fél volt világosítva6*, sok oldalú ismeretei, mély be
látása, gyors felfogása, bizonyos adag félelemmel vegyült 
bámulatét keltettek bennem irányában.

Nyárban, ha megengedte, hogy kimenjek kertjébe sé
tálni, soha sem mulasztotta el felemelt hangon ez- intést 
adni számomra „Különösen a málnákhoz ne nyúlj, meg
számláltam hány van!u Öt percznyi sétátás után, a málna 
sorok előtt, melyeknek hamvas-piros, duzzadó gyümölcsei 
s z á z á ^ ^ ^ f l ^ m e g h a j l o t t  ágakon, nem tudtam ellent- 
állani a kisértésnek, s hogy bátorságot merítsek, a szép 
málnákra kacslntva, többször ismételtem magamban: „Oh!

valamennyit megszámlálta 
^voíaa" Xf;,élrkor íiégyet-őtöt leszákitotfeam, aztán többet 
is  és midpn egészen jóllaktam, ártatlan arczczal men- 

? tem isméft nagynéném szobájába, nem gyanítva, hogy 
va tiltott gyümölcs illata árulóan ott maradott ajkaiman.

— Néni nyúltál semmihez? kiáltott Teréz néni, meg
pillantva engem és midőn minden szentekre megesküdtem, hogy 
nem, hozzá tette — Jer közelebb lehelj reám! Meg
tettem. Ekkor felemelte ujját, megfenyegetett s mérges sze- 
mékéfc csinálva, felkiáltott:

— Málnát ettél, tudom, ne tagadd!
És ekkor szégyentelve kelle bevallani csinytettemet; 

ezért neín voltam távol attól, hogy kissé boszorkánynak ne 
; tartsam a nénit;

Oh! az a szép régi korbeli kert, telve hajdan diva
tozd végokkal, melyeket ma megvetéssel néznek Mi
dőn mai papság vagy egyet találok még közüiök a divatos 

; kértek valamely félreeső zugában, azon benyomást teszi 
reám, mintha a „Szökevényt, vagy ,,Lodviska‘; régi dalla
mait hallanám dúdolni. Volt ott egész sor-szegélyzet vörös 
pulyka-orrból, széles virágágyak, hol bazsarózsák emelték 

gbüszkén égfelé fejeiket s apró chinai szegfű váltogatta egy
a jtó s t a boglárral s krisztusszemmel; volt ott egy dombol- 
; dal* egészen béfuttatva télizölddel s továbbá három vén 
X reipe-cláudefa, melyeknek félig megkopaszodott ágai meg- 
f a  szép arany szín gőmböcskék alatt. És egy kis

fiílkeritésen túl, melynek tetőzetén barna lepke-bábok 
p | i h e h ^  vonult el párhuzamosan a mienkkel a

Szomszéd P é c h e  kisasszonyok kertje, a két öreg varrónőé, 
kiknek műtermük, e fajban, legkeresettebb volt a városon.

A mint ott őgyelegtem a málna-bokrok között, hallgattam 
a tanoncz leánykák vig csevegéseit, a kelmék hasogatásá- 
nak zaját s néha Péche Calina kissé éles hangját is, a 
mint egy-egy zsoltári dalt kezdett el énekelni, mert csodá
latos ellentétképpen, az én Voltaire szellemű nagynéném 
szomszédnői, nagyon buzgó, istenfélő leányok voltak, kik a 
kontös-kószités mesterségétől fennmaradt idejöhet egészen a 
vallásnak szentelték.

fo ly ta tá sa  következik.;

KÜLÖNFÉLÉK.
Kolozsvár, 1880. jan. 7-én.

— Királyi adomány. A király ő Felsége a szegedi 
ref. templom felépítésére 1000 irtot legkegyelmesehben ado
mányozni méltóztatott.

— Felhívás az egyetemes presbyteriánns szövetség 
második gyűlése tárgyában. Reformált egyházunk a prés- 
byterí egyházigazgatási elveket követő egyházak szövetsé
gébe az 1877 évben Edinburghban tartott nagy gyűlés al
kalmával belépvén: a múlt év szept. 10 — 13 napjain Deb* 
reczenben tartott egyetemes konvent elhatározta, hogy a
2-ik presbyteri nagy gyűlésen is, — mely a folyó évi szept. 
23-tól október 3-ig Philadelphiában fog megtartatni s a 
melyre ref. egyházunk dr. Se ha f f  F ü l ö p  new-yorki h it
tanáig mint a presbyteriánus szövetség európai küldötte 
által a ki Budapesten személyesen megjelent, meg is hiva
tott, a magyarországi ref. egyház képviselve legyen. Egész 
bizalommal felhivatnak azért egyházunk azon buzgí 
és hivatott tagjai, kik e nagy horderejű s meszsze kiha
tó szövetség eszméje és magasztos tárgya iránt érdeklő
désiéi és ügyszeretettel viseltetnek, hogy egyházunk kép
viseletének nemes tisztére vállalkozni s e szándékukról és 
elhatározásukról legkésőbb folyó hó végéig konventi elnök 
Nagyméltóságú id. b á r ó  W a y  M i k l ó s  úr o kegyel- 
meseégét (Golop u. p. Tállya) értesíteni szíveskedjenek. 
A gyűlés tanácskozásainak ügyrendé a mi egyházun
kat is közelebbről érdeklő nagy fontosságú tárgyakat fog
lal magában: mint az európai szárazföld egyházainak, ezek 
között épen a magyar prot. egyháznak ismertetése, a 
hitvallások egyeztetésének fontos kérdésében az első nagy 
gyűlésből kinevezett bizottságnak jelentése s ebben a ma
gyar re f. hitvallásoknak leiiása; ezekre nézve ugyan épen 
hazánkfia Balogh Ferencz debreczeni főiskolai hittanai* fogja 
megbízatás folytán elküldeni az ismertetést és tudósításo
ka t ; — továbbá azon bizottság előterjesztése mely javallatot 
ad azon módokról, mikóp lehesssen segíteni az európai 
cvmtinens szegény egyházait. Nélkülözhetlek! szükséges 
tehát, hogy legyenek e gyűlésen érzelmeinknek élő szóval 
tolraácsolói, hazai, egyházi állapotainknak szószólói és hív is
mertetői. Óhajtotta volna az elnökség egyik képviselőül épen 
Balogh Ferenc tanár urat megnyerni, mint a ki az első nagy 
gyűlésen is Edinburghban oly méltólag képviselte egyhá
zunkat, de o hivatalos és másnemű teendői miatt erre most
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■nem válalkozhatoit; más egyének ajánlkozására van tehát 
múlhatatlanul szükség. Tegyék meg ezt, kik arra képesek 
és hajlandók, egyházunk tekintélye, érdekei, a kölcsönös 
szeretet és vonzalom követelik azt meg. Halljuk meg a 
hozzánk intézett testvéri szózatot, ragadjuk meg a szeretet 
által felénk nyújtott johhotíü Egy képviselőnknek a ten
geri útra Havre vagy Liverpooltól New-Yorkig s onnan 
Philadelphiáig és majd vissza az úti jegy amerikai testvé
reink huzgóságából fog meg küldetni; a többi költségeket, 
valamint a másik vagy több képviselő útazási kiadásait, a 
ref. egyház egyeteme fogja fedezni. Debreczen 1880 febr, 4. 
Tóth Sámuel konventi jegyző.

— A Kisfal ndi társaság utóbbi ülésében levelező tagokul 
meg választá Jalava (Aimbprg Antal) jeles finn írót, ki 
közelebb Arany költészetéről is egy nagy tanulmányt irt, 
és Stunn Albertét a „Buda halála" németre fordítóját. A 
társulat jövő évi költségvetése ez: bevétel 3520 frt, kia
dás 3100 frt, maradvány 420 frt.

— Istóczy és a zsidók- Istóczy a zsidók elleni szö
vetségről a képviselőház jaa. 28-iki ülésén a tervezet alap
szabályait ugyan föl nem olvashatta, d6 a lapok azért köz
ük. Czime: „A magyarországi nemzsidók szövetségének köz
ponti eg3?esületeu. Tagjai csak nemzsidók lehetnek. Czélja: 
„félretéve minden mellékérdeket, s minden politikai pártszi- 
nezetet, az ország egyéb he]vein is létesítendő fiókegyesü- 
letekkel karöltve, teljes erélylyel, egész komolysággal és 
szorgalommal azon egy czél felé törekedni, hogy hazánkat 

teljes elzsidősodástól, társadalmunkat pedig a társadalmi 
kóranyogot képező zsidóság által való további gazdasági és 
erkölcsi megrontástól, korrumpálástól megmentsük s ekkép 
az ország eredeti nem-zsidó lakóinak ezek utódainak a 
hazában való tartózkodást eltürbetové tegyük‘\  E végett 
többek közt az- egyesület pártfogolja a nemzsidókat, ha zsi
dókkal versenyeznek, megszakítja a társadalmi összekötte
tést azokkal, kik a zsidókkal szövetkeznek, küzdeni fog a 
zsidó és az elzsidősodott sajtó ellen, A zsidóktól ment la
pok sorozatát idorői-idorc őzzé teszi, szövetségbe lép a 
külföld hasouezélű egyesületeivel. Titkos tagjai is lehetnek, 
kik nevüket nem akarják közhírré tenni, de az egyesület 
igazgatásában ezek részt nem vehetnek. Kikeresztelkedett 
zsidók csak kétharmad szóröbbséggel vehetők fel. A rendes 
tagok föltételei közé tartozik, hogy biztosítékot nyújtanak, 
hogy az egyesületbe ennek czélja miatt és nem hiú kíván
csiságból vagy épen tisztátlan érdekből lépnek be. Tagdíj 
tetszés szerint, de évenként legalább 4 frt. Ezért kapnak 
nemzeti színű jelvényt a tag nevével s e felirattal; „Egy 
mindnyájunkért és mindnyájunk egyért/*

JL főtiszt, püspök ur a következő körözve 
nyékét bocsátotta ki:

Tudás és alioz alkalmazkodás végett.
9 5 —1880. Vallás-és közoktatásügyi miniszter ur 5 

nagyméltósága azon tapasztalatból kiindulva, hogy a tani- 
‘•fcók nyugdíjazása, úgy szintén a tanitők özvegyet és árvái

segély-díj iránti kérvények, legnagyobb részben vagy teljesen 
felszereletlenűl, vagy hiányosan felszerelve küldetnek hér 
szükségesnek látta közölni az ilynemű kérvények felszere
lési kellékeire vonatkozó utasítást. Miután ez utasítás pon
tos megtartása épen a nyugdíjazandók érdekében álló: hi
vatalosan felkrérem a t. esperes urat, hogy egyhámegyéjo 
egyházközségeiben azon szoros meghagyással köröztesse, 
hogy mindegyik t. lelkész aa. ismerje kötelességének j.« 
könyvbe iktatni, hogy annak idején az illetőket a szerint 
utasíthassa.

Utasítás
1) A tanítók nyugdíj, vagy végkielégítés, mini szin

tén a tanítók özvegyei és árvái segély és gyámpénz iránti 
kérvényeik, mindig az illető kir. tanfelügyelőhöz nyújtandók be.

2) A tanítók nyugdíj vagy végkielégítés iránti kér
vényeiket mindenkor a tényleges szolgálat ideje a la tt— te
hát a tanévfolyamában —  nyújtsák be, ellenkező esetben 
állomásukról távozásuk lemondásnak vétetik, és nyugdíj vagy 
végkiellégítés iránti jogukat elveszítik.

I. A t a n í t ó k  n y u g d í j  v a g y  v é g k i e l é g í t é s  
i r á n t i  k é r v é n y e i k h e z  c s a t o l a n d ó k :

a) A tanító keresztlevele, fc) A tanítói pályán töltött 
szolgálatát pontosan előtünteto hiteles okmányok. Ha a 
szolgálati idő folytonossága e bizonyítványokból ki nem 
tűnnék, a félbeszakítás indoka hiteles okmányokkal igazo
landó. c) Az országos tanítói nyugdíj javára kivetett díjak 
pontos befizetését tanúsító adóhivatali nyugta, vagy a 
jkönyvben a tanítók számára kiállítandó .igjzoló iv,ü me
lyen a teljesített fizetések igazoltatnak, d). Oly tanítók, 
kik a tanítói nyugdíj törv. (44. §) alapján az országos 
tanítói nyugdíj alapon kívül bármely más alappai szem
ben végellátásuk tekintetében igényt formálhatnak, ez igé
nyük érvényesítésére vonatkozó okmány, e) A d) pont 
alatti es-tben a szolgálat utolsó évében élvezeti tisztán 
tanítói állomása utáni járandóságairól szóló díjlevél- f) A 
netán tér menyi járandóságoknak, a legközelebbi múlt 10 
évi átlag szerint számított pénzértéke hiteles kimutatásban.

II. A z özve gyek  s e g é l y d í j  i r á n t i  f o l y a m o d 
v á n y a i h o z  a f e n n e b b  elő s o r o l t a k o n  k i v ű l  m ég 
a k ö v e i k  e z e n d ő k  c s a t o l a n d ó k :

b) Anyakönyvi kivonat a férj elhuny tárói, i). Az Öz
vegy és (ha vannak) árvák keresztlevele, j) Anyakönyvi 
kivonat a házasságról, k) Bizonyítvány, hogy férjével, an
nak haláláig együtt élt. 1) Ha pedig nem éltek együtt, hi
teles alakban kimutatandó, hogy az elválásra melyik fél 
szolgáltatott okot.

H í. Az á r v á k  g y á m  p é n z  i r á n t  i f o l y a m o d - '
v á n  y aih o z:

a) Anyakönyvi kivonat a szülök elhunytárői. /?') Az 
árvák keresztlevele, y) Az országos tanítói nyúgiij intézet- : 
be fölvett szülő vagy szülők által teljesített fizetésről szóló 
nyugták vagy „igazoló ivttfc ő) Ha az árva segélyre más- - 
honnan is tart igényt, ez igénynek megállapítására szolga-í 
ló okmány, e) Annak igazolása, hogy az árva nem része-j 

. sül állami akár egyházi közsegélyben, ösztöndíjban, vagy ] 
. nincs-e felvéve valamely nevelő intézetbe. ’C) Apa és anya | 

nélküli árvák folyamodványaihoz, a felsoroltakon kívül, még \ 
a törvényes gyámot igazoló hatósági bizonylat is melléklendő.

5 4 — 1880. Vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisz- j 
tér ur ő nagyméltósága múlt évi 35.803. sz. alatt tudatja,* 
hogy a pénzügyminiszter ur ő nagy méltósága 15,755— 18.79.1 
szám alatt elrendelte, hogy a kir. közjegyzők részéről hi
vatalos czélra és hivatalból bekivánt anyakönyvi kivonatok,, 
vagy családi értesítők igazolt szegénység vagy illetőleg'aj 
hagyaték csekély értéke esetében, hélyegmentesen szolgál-1 
tassanak ki. *

Nyomatott Stein János m. Mr. egyetemi aoymdászaál az ev. ref fótanoda betűivel Kolozsvárt.
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E g y  h a tá ro zo tt  je ls z ó .
Bürkös 1880 febr. 10

Egy oly világnézlet, melynek vezé.eszméje: „Egy  az  
I s t  e n “ „Egy az i g a z s á g “ már életre ébredésekor szükség
képpen ellentétbe jött a pogánysággal; tovább fej-lésében 
küzdelemben volt és van mindazzal, mi a földön t e s t ,  
vél', v i l á g i  h a t a l m a s s  ág stb. stb. nevezetek alatt 
ismeretes. Maga az alapeszme sokkal mélyebb gyökeret vert 
az emberi természetben,, semhogy azt a hatalmas rómainak 
s még hatalmasabb utódainak ama gúnyos kérdése: flM i 
az  i g a z s á g ? *  fejlési irányából véglegesen kitéríthette 
volna. Egy oly eszményi ember, ki teljes joggal szólha
tott igy: „Én a z é r t  s z ü l e t t e m  és j ö t t e m  a v i J á g 
ra, ho gy b i z o n y  sá go t t e g y e k  az  i g a z s á g r ó l 41, 
„Én és az a t y a  egy  v a g y á n k “ s ki magát az igaz
ság bírásának tudatában feszitteté meg, sokkal nugasaoban 
áll az emberiség fölött, semhogy a felé való törekvés va
laha fölösleges lenne, vagy az emberi legmagasabb fejlett
ség is őt túlszárnyalhatná.

E végtelen czól megvalósítására törekvő küzdelem ter
mészete, elve és iránya azonban lényegesen különbözik a 
katholikus és protestáns államokban. Az utóbb akban az 
egyén „ n a g y k o r ú s i t á s a tt, amabban a „v i l ág i  h a t a 
lom m e g n y e r é s e *  a végezel14; amaz Ill-ik Incze pápa 
alatt, ki a világ minden keresztyén birodalma és fejedelme 
felett uralkodott, czélt ért, azóta fulyton távozik attól; 
emez még távol van saját czóljsítól s talán soh; el sem 
éri, mert a Jézusban megjelent nagykorúság messze távol
ban áll tőle, mind a mellett, hogy a megközelítés lehető
ségéről oka nincs lemondani. Protestáns felfogás szerint, 
mi mindnyájan szent nép, királyi papság vagyunk, s igy 
mindnyájunknak — kinek-kinek az adott talentumok mértéke 
szerint — egy erővel és egy akarattal a protestáns elv

megvalósítására kellene törekednünk, mert — mint Carlyle is 
mondja — „Az e m b e r n e k  e g é s z  f ö l d i  é l e t e ,  sym-  
b o l i c u s  k i á b r á z o l á s a  és l á t h a t ó v á  t é t e l e  a 
b e n n e  levő ég i ,  l á t h a t a t l a n  e r ő n e k .  Ezt i g y e k 
s z i k  — folytatja csípős gúnynyal a magas röptű philo- 
sof — c s e l e k e d n i  s z ó v a l  é s  t e t t e l ,  ő s z i n t e s é g 
gel ,  h a  l ehe t ,  s ha  a z h i á n y z i k ,  a l a k o s k o d á s s a l ,  
s e n n e k  i s  meg  v a n  a m a g a  j e l e n t ő s é g e * .

De miként fogadjuk kath. bivataltársaínk gűnymoso- 
lyát s azon jövendölésük beteljesedése feletti örömüket, 
hogy a piot. egyház felbomlása s a kath. egyházba v*ló 
olvadása csak idő kérdése, mert ama protestáns elv mellett 
sem vallást, sem erkölcsöt, sem erényt, sem jellemet, szó
val semmi magasztost, áldásos jót hirdetni, terjeszteni nem 
lehet; annyival kevésbé remélhetni egy oly vallás-erkölcsi 
testületnek, mint az egyház, fennállását, fejlődését, melyben 
nrind^nki saját meggyőződését, vallásos- hitét, világnézletét 
tartja absolnt érvényűnek, ennek valósítására törekszik, s 
igy a legteljesebb ehaosnak kell bekövetkezni?

Ijesztő gűnymosoly 1 Yégzetteljes jövendölés! Ügy lát
szik, az akar abban kimondva lenni, hogy maga a protes- 
tantismus sem birja magában azon életerőt, mely a nagy
korúság azon fokára emelje, hol magát vezethesse, lénye
gének megfelelő törvényeket alkothasson, saját ösztönéből a 
legmagasabbra tőrbe-sen, maga elé czélt tűzhessen, s arra 

j öntudatos megfontolással törhessék; az akar kimondva 
lenni, hogy a protestantismus, bármily eszményileg fogja 
föl az embert és elbivatását,. bármily intézményeket, tá r
sadalmi viszonyokat alakit is számára, bármily szigorú ad- 

j ministrationalis rendszert hoz is be egyházszervezetébe : 
| sokkal lazább az erkölcsi derékség, általánosabb a felületes 
| léhaság, terjedtebb a közöny és önzés, minthogy teljes biz

tonsággal remélhetné a s z e n t  n é p  és k i r á l y i  p a p s á g  
elvéből természetesen folyó átalakulásokat, üdvös intézmé
nyeket s az egyház felvirágzását.

És a protestantismusnak alkudni még sem szabad ; 
ha kimondotta az alphát, ne rémüljön vissza az ómegától; 
neki nem lehet, nem szabad felednie, hogy életelve nem 
engedi meg, hogy előbb külalakot, edényt teremtsen s az
után töltse meg azt tartalommal, hanem megfordítva r a 
benső életelv nyilatkozik lényegének megfelelő külalakban, 
.mig a papismusnál megfordított viszony van. E nézpontról
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tekintve egyházpolitikai mozgalmainkat, egyházi belszervez- 
kedésünkre irányuló törekvéseket, önkénytelenűi merül fel 
azon kérdés: vájjon azok a mai kor tudatának és világnéz
etének befolyása alatt megérlelt általános protestáns élet
elv természetszerű folyományainak tekinthetők-e? vagypedig 
a társadalom ferdeségei, egyháziatlanság, laza erkölcsi élet 
rombolásai miatt megrémült, az emberiség jóllétéért, az 
egyház fejléséért aggódó jelesek alkotásai, melyek által a 
prot. egyházat megújhitni, rendes fejlési medrébe terelni 
remélik? Semmi szavunk nem lenne, legfölebb teljes örö
münket fejeznék ki, ha az első eset állana, de miután min
den jel az utolsót látszik igazolni, aggodalommal és kétes 
remények között tekintünk a jövő elé.

A protestantismus ugyanis történeti múltja, traditioi, 
de legfőképpen a henne munkás életelvből kifolyólag, ki- 
sebb-nagyobb ellentétben volt és van az uralkodó világnéz
ettel, legkivált a modern társadalom laza erkölcseivel, si
muló szokásaival, az egyén önállóságát fenyegető törekvé
sekkel. A modern világnézletnek —  hogy úgy szóljunk — 
saját retortáján át destiilált esseat’ájáfc, legfinomabb ele
meit dolgozza fel és alakítja át saját lényegévé. Főként a 
kalvinismuson ismerhető fel a Kálvin puritán, alkudni nem 
szerető, nyakas, hajthatatlan szelleme, mely a képmutatás
sal, hazugsággal s más társadalmi bűnökkel alkudni nem 
tud, s inkább megtörik meggyőződésének tudatában, mint
hogy a kor minden uralkodó uézetének, irányzatának fel
tétlenül hódoljon; a kalvinismus — épen a mi napjaink
ban — lassan, de biztosan haladó conservativismus. Mint 
ilyen, egy oly korszakban, midőn gőzzel utaznak, villámmal 
Írnak, napsugárral rajzolnak, midőn minden oly rohamosan 
halad előre, aligha számíthat tagjainak látható szaporodá
sára, ezeknek odaadó, lelkes közreműködésére, sőt aligha 
kívánatosnak is tartaná ennek feltétlen igénybevételét. E 
szerint annak szüksége forog fenn, hogy az egyházkor
mányzat élén álló jelesek, mint k o v á s z  v e g y ü l j e n e k  
a t é s z t a  közé ,  mert csak ezen esetben várhatni, a meg
újulást, mig a t i s z t á n  k ü l s  z e r v e z  e t i  k é r d é s e k k e l  
v a l ó  f o g l a l k o z á s  azt fogja eredményezni a protestáns 
egyházban, hogy lenni fog kormányzó testület, kormány zandó 
egyház nélkül, legfölebb a papokra s más egyházi hivatal
nokokra terjedhető hatáskörrel.

Mindenesetre érdekes és korszakot alkotó jelenség a 
reí. tanügyi bizottság múlt évi megállapodása, midőn ha
tározottan kimondotta, hogy a k i á s s  i k u s  g ö r ö g - r ó m a i  
m i v e l t s é g  f e l h a s z n á l á s á v a l  k l a s s i k u s  m i v e l t -  
s é g  t e r j e s z t é s é r e  t ö r e k s z i k .  Ebben kimondotta azt, 
hogy a modern világnézettel, nevelési iránynyal egy úton 
nem haladhat; előtte  ̂ realismus, utilitarismus nem élet
kérdés ; a kezek ügyessége nem eszménykép ; a legnagyobb 
anyagi haszon elérése nem végezel; előbb embert akar ne
velni, s csak azután gépészt, tudóst, mérnököt s tb .; ki
mondotta ?zt; hogy nevelési czélja a sübjectum tehetékei- 
nek összhangzatos fejlesztése; a tehetségek oly irányú mi- 
velése, hogy azokban és azok által az ember önmagát ön
magának jelentse ki, s ember tudatának teljes ismeretére

jusson, vagy más szókkal; a „ b e n s ő  (nagykorú) e m b e r  
f e j l e s z t é s e 44, nem pedig a külső készségek, ügyességek 
megszerzése, melyek által mind magának mentői nagyobb 
jóllétet, kényelmet, élvezetet szerezhet, mind az államnak 
mentői több hasznot hozhat.

Érdekes küzdelem kezdete; a küzdő felek közűi me
lyik fog győzni ? bizonytalan. E bizonytalanság közt azon
ban a ref. tanügyi bizottság megállapodásai „ m i n t  ha
t á r o z o t t  j e l s z ó 44 szólitnak csatlakozásra. Ez a jelszó: 

„ K l a s s i k u s  m i v e l t s é g ! 14
Horváth István .

Udvarhely és a redaetiő.
Grönczi Lajos czikkére annyival inkább kell pár meg

jegyzést tennem, mivel én is tagja voltam az ig. tanács 
ama bizottságának, melynek javaslata ahipjáa egyhangú ha
tározattal kimondatott, hogy add i g ,  mi g  a m o s t a n i  
h i á n y  el n e m  e n y é s z i k ,  végrehajtandó a már ösme- 
retes és általában mintegy 10, a pénztárnok fizetésével m. 
e. 25°/0-ot tevő reductio, két pontnál pedig egészén új, de 
múlhatatlan kiadási tételek vétettek föl a költégvetésbe. 
Megjegyzéseim természetesen csak az enyéimek — az áll. 
ig. tanács megfelel magáért az illetékes helyen.

Először is, azt hiszem, megvárhatom én is, Jenei 
Viktor is, ama bizottság egy másik tagja, s az udvarhelyi 
tanoda egykori tanára, azt a föltevést, hogy midőn tanár
társaink fizetésének, bár ideiglensen is, leszállításáról van 
szó, nem mohósággal kapunk az alkalmon, hanem csak a 
legnagyobb szükség kényszerének engedünk. És e kényszer, 
fájdalom, fönnforgott és fönnforog.

A mi a dolog elvi oldalát: a rendszeres fizetések 
apasztását illeti, tudjuk hogy erdélvrészi tanodái tanáraink 
mostani fizetése az 1872 évi egyházkerületi közgyűlés 88 sz. 
határozatán alapszik, mely szerint ama közgyűlés „határo- 
zatilag kimondja, hogy a javaslatba hozott fizetés (Udvar
helyt 1000 frt.) m i n d o t t ,  a h o l  e n n e k  h o r d o z á s á 
r a  e l é g s é g e s  a l a p  van,  azonnal lépte(tte)ssék életbe; 
elfogadja továbbá a fizetés jobbítására nézve javaslatba 
hozott módot s készségei beleegyezését adja, hogy a taná
rok fizetése a tanodái elöljáróságok fölterjesztése értelmé
ben neveltessék s b i z t o s  a l a p  k i m u t a t á s  a u t á n ,  lét- 
rehozassék.“ (N.B. Udvarhelyit a fizetés növelése alapjául a tő
kék magasabb százalékra leendő kikölcsönzése mutattatott ki.)

Az áll. ig. tanács ehez képest a fizetés-emelést ren
desen aval a clausulával szokta is megadni: „mig az alap 
fedezi.“ Ez esetben nem nézhettem még utánna. ha e clau- 
sula odatétetett-e az udvarhelyi tanoda értesítőjéhez is, de 
azt látom az itt szószerint idézett közgyűlési határozatból, 
hogy a fizetés emelés (Udvarhelyt 750 írtról 1000-re) oly 
f e l t é t e l h e z  van kötve, melynek az udvarhelyi tanoda 
jelenleg eleget tenni nem tud. Sajnálatos, de meg van, s 
igy az áll. ig. tanács nem csak jogával élt, hanem köteles
séget is teljesített, a midőn: rucute fundamento ( = a  tőkék 
10% -os kamatoztatása) a superaedificatumot is nem leron-



72

tóttá, hanem kimondta, hogy az bizony leromlott; lerom
lott, nem az elöljáróság gondatlansága miatt, hanem annál 
az egyszerű oknál fogva, mert törvény tiltja 8-nál maga* 
sabb százalék szedését*

Az i l y e n  rendszeresített fizetést tehát lehet is, kell 
is reducálni, annyival inkább, mivel „ itt nemcsak arról van 
szó, hogy Pálnak és Péternek nehány frttal kevesebb le
gyen-e az évi jövedelme, vagy ne, hanem44 (s ezt én te
szem a Gönczi antithesise helyébe) arról, ha ismétlődni lás
suk-e az enyedi tőkefogyasztás szomorú tényét Udvarhelyit 
is — sőt többről, az udvarhelyi tanoda léteiéről, mert ott 
hamarább fenekét érnők a zsáknak

Az egyházkerület t**hát evei a rednctiovai nem sze
gett szerződést (meghívó levél stb.), hanem feltételesen tett 
ígéretének föltétele hiánvozván, az Ígéretet módosítja a 
tény módosításának arányában,

Ha tehát igy elvi Kifejezést alaposan nem lehet a 
reduotio ellen felhozni: kérdés, fönnforgott-e szüksége?

Előrebocsátom, hogy Gönczi szerint „az igazgató ta
nács merőben hibás adatok után készítette egész tervez e* 
té t /1 Be ugyan kérdem Gönczi Lajostól, s az udvarhelyi t a 
nodái elöljáróság tagjaitól, honnan kapjon az ig. tanács az 
udvarhelyi tanoda ügyében nem  „hibás*6 adatokat, ha nem 
az udvarhelyi tanoda elöljáróságától ?! Az ig. tanács nem is 
tett mást, mint hogy hitelt adott az elöljáróság „hibás ada
tainak46 — de Gönczi Lajostól nem szép, hogy ez adatok 
hibás voltáért az ig. tanácsol s nem az elöljáróságot kár
hoztatja.

Be hagyjuk ezt, s támaszkodjunk egyesegyedűl a Gön
czi (remélhetőleg helyes) adataira, bár czikke végén maga 
is azt mondja, hogy „adataimat positiv számokra . .nem 
fektethettem4 4 *— s igy egy kis méltányossággal maga is 
bevallhatja, hogy az ig. tanács alig támaszkodhatott más 
„positiv számokra44, mint a melyek előtte feküdtek s nem 
várhatta, mig Gönczi Lajos megkapja a positiv adatokat.*) 
Ezt a vallomást előbb várhatjuk „egy kis jóakarattól44, mint 
Gönczi szerint, a deficit végleges eienyésztetését.

Maga Gönczi azt Írja, hogy „az ig. tanács f. é. ja
nuár 18-kán tartott ülésében mindazt megengedte, egy ki
vételével, a mit elöljáróságunk meg a múlt évben kért, il
letőleg javasolt, a deficit elenyésztetsse érdekében44.

Ha tehát „minden64 megengedtetett, egy kivételével s 
a deficit mégis fönmaradt: a hibának abban az „egyben" 
kelle rejtenie. S mi. volt az az „egy14? Felelet: a mint Gön
czi is említi, a tanárok özvegy-árvái alapjából v*4t kamat  
n é l k ü l i  kölcsön,  1875 és 1876-ban (tehát már a ka
matláb csökkenése e l ő t t  is megvolt a deficit!) „mintegy14

*) Kérem a szedó't, nehogy rajtam is olyan csúfot tesryen, m n t 
Gönczi Lajoson, kinek ugjane passusában azt szedte, hogy az elöl
járóság na közalap e l e n y é s z t e t é s ó r e  tervezetét14 most készíti. 
Az állandósított deficit, igaz, elenyész ebné a közalapot tervezetnél 
kűl is, de alig hiszem, hogy G. L. ezt irta volna.*; Sz. B.

*) Az egész korrectori tévedés volt. Az idézett hely az eredeti kéziratban 
igy szél: . . a közalap d e f ic i t j e  elenyés/rtetésére stb. A hibáért hoc»án&tot
•ad a körre tor.

2800 frt, mely, ngy látszik Gönczi czikkéből, 1878-ban 
már 3500 frtot tett, úgy hogy a „ 7 —8000 frtot az összes 
tőkecsökkenés nem haladja tú l /4

Igen is, az áll. ig. tanács nem érezte magát jogo
sultnak, hogy egy speciális rendeltetéssel biró tőke kama
tainak m ás czélra való fölhasználását engedélyezze, a mint 
hogy maga a király, mint supremus inspector, esküvel kö
telezi magát annak ellenőrzésére, hogy az alapítványok, ha
gyományok stb. eredeti rendeltetésűkhez képest kezeltesse
nek. Igen is, az ig. tanács megrendelte, hogy a tanárom 
özv. árvái alapjának kamatai csakis ez alap javára fordit- 
tassanak s igy nem engedélyezhette, hogy a tanoda- e köl
csönt kamat nélkül használhassa. Ha az áll. ig. tanács nem 
igy intézkedett volna: részemről fellebbeztem volna az ügyet 
a közgyűléshez, vagy akár tovább is.

(Yége következik.;
Szász Béla.

Az áli. ig. tanács r üléséből
Kolozsvár, 1880, febr. 8-án.

Főt. Hagy Péter püspök úr elnöklete alatt, jelen vol* 
tak: br. Bánffy Albert főgondnok, Lészai Ferencz, br. Bánffy 
Dániel, dr. Kolozsvári Sándor, dr. Jenei Viktor, ig. taná
csosok; Parádi Kálmán tanügyi előadó, Bodor Antal titkár, 
Beák József pénztárnok, Szabó Ádám számvevő.

Titkár jelentést tévén az időközben ellátott folyó- 
ügyekvől, azoknak jóváhagyó tudásúi vétele után, tárgyalás 
alá kerü lt:

A zilahi, marosvásáuhelyi, sepsi-szt.-györgyi és szász
városi tanodák 1880-ik évi költségvetése, némi megjegyzé
sek mellett, helybenhagyattak.

Láng Károly moldva-olábországi missionárius jelentést 
tesz az 1879 évi utolsó évnegyedre vonatkozó missionári- 
usi működésről általában, s különösen a Plojesten és Pites- 
ten történt építkezésekről és javításokról. A missioi ügyek 
rendszeresebb állapotát feltüntető jelentés tudásúi vétetett, 
felhivatván missionárius, hogy jövőre, a mennyiben az ot
tani viszonyok engedik, igyekezzék jelentéseit az egyház- 
megyei vizsgálatok megtartására szabályszerint előirt pon
tia to k  szem előtt tartásával készíteni el.

Ugyanannak kérvénye, a romániai kormánynál a vas- 
útakon ingyen úfcazási vasúti jegy kieszközlése iránt, aján
lattal t  rjesztetett fel a kultusmíniszteriumhoz, a további 
lépések megtétele végett.

Szentiványi Kálmán algondnok, mint a sepsi-szt.- 
györgyi tanoda vagyoni ügyei megvizsgálására kiküldött bi
zottság elnöke, jelentvén, hogy a kitűzött időre, hivatalos 
elfoglaltsága miatt, megbízatásában el nem járhat, az igaz
gató tanács bizalmát annyira a gondnok ur erélyébe és 
szakértelmébe helyezi, hogy a helyettes kinevezésének mel
lőzésével, a vizsgálat megejtésének határidejét május 1-éig 
meghosszabbítja.

Az euyedi Bethlen-főtanoda elöljárósága a Teleki Sá-
muel-féle több évre ki nem adott alapítvány összegének ki-

*
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utalásáért folyamodván: felhivatott jegyzőkenyvei kivonatai
nak felterjesztésevei annak kimutatására, hogy a nevezett 
alapítványi évi összegeket, mely években é? kiknek szol
gáltatta ki, a melynek kitüntetése után a további intézke
dések meg fognak tétetni.

Ugyanaz hivatkozva az egyházkerületi közgyűlés ha
tározatára, kéri. hogy a gyakorló iskolai tanítói állomás 
betöltése végett, a szükséges intézkedés megtétessék. T it
kár és a tanügyi előadó utasittattak a dijlevél megállapitásá- 
ra és előterjesztésére.

Az ó-brettyei és kitidi egyesült egyházak papi díj
levele, az egyházkerületi közgyűlés jóváhagyásának szokott 
fenntartásával megerősittetett.

Báthori Dániel széki esperes jelenti, hogy a czegei 
egyházba a helyszinére kiszállott vezetése alatti bizottság 
gr. Yass Ádám eddigi domesticus kurátortól, az egyházi szá
madási iratokat s minden egyéb egyházi tárgyakat átvett. 
Új gondnokot választatott, s azt föl is eskették. A volt 
gondnok kezén maradt 400 s egynéhány forint iránt ígé
retet nyertek, hogy 1881 elején ki fog fizettetni. Tudásúi 
vétetett, a fizetett és hátralevő adó tisztázása czéljából, az 
adókönyvek felrendeltettek s az elkezelt pénz biztosítása 
iránt a további intézkedés megtétetett.

Az igazgató tanácsi jogügyi bizottság véleményes je
lentést teszen a szil.-szolnoki egyházmegyében B a l o g  Ká 
r o l y  zilahi presbyternek, a presbyteri állástól való meg
fosztását tárgyazó ügyben. A jogügyi bizottság véleményének 
elfogadásával, mintán, a fennforgó ügyben, a nevezett egy
házmegye közigazgatási hatóságai, illetéktelenül, bírói func- 
tiot teljesítettek., az egész eddigi eljárás megsemisittetik, 
azon hozzáadással, hogy a mennyiben közkereset alá tar
tozó cselekvények forognának fenn, azok törvényeink sze
rint közkereseti úton, az illetékes egyházi köztörvényszékek 
által elbirálandók.

Ugyanaz előterjeszti véleményes jelentését a n.-enye- 
di Bethlen főtanodának, br. Bánfíy Dénes s illetőleg ennek 
jogutóda, Zudor ellen fenn lévő tőke követelés tárgyában, 
a mely tőkéből annak idején, az enyedi „Szemle" egyházi 
és iskolai lapban közrebocsátott interpelláló szerint állító
lag br. K e m é n y I s t v á n tanodái főgondnok javára 1667 frb 
47 kr jogtalanúl leíratott volna, A bizottság véleményének 
elfogadásával az ig. tanács határozatilag kimondja, hogy:
1-ör az „Egyházi és iskolai Szemlédben annak idején meg
jelent „Interpellatiou, mely közvetlen volt gazdagondnok, 
Bogdán Lajos, közvetve pedig br. Kemény István ellen volt 
intézve, br. K e m é n y  I s t v á n  f ő g o n d n o k o t  á r t a t l a -  
n ú l ,  t u d t á n  és b e f o l y á s á n  k i v ű l  v é g r e h a j t o t t  
i n t é z k e d é s e k  k á r o s  k ö v e t k e z m é n y e i v e l ,  j o g 
t a l a n ú l  v á d o l j a ;  2-or az elöljáróság által elfogadott 
ügyvédi e tárgyú előterjesztésnek számszerű adatai hiányo
sak, össze nem találók, eredményükben homályosak és ért
hetetlenek, s már az előterjesztés szerint is 160 írtnál 
több kárt jeleznek. Minek folytán felhivatott a tanodái 
mostani elöljáróság a Pirker Johánnától átvett követelés 
biztosítására, közp. számvevő pedig megbizatott a felter

jesztésben foglalt számadások tisztázására. Ezeken kívül 
felhivatott az elöljáróság úgy a gy.-fehórvári. káptalantól, 
mint a Muridzsántól, cessio folytán, átvett követelések biz
tosításául szolgáló fekvőségek értékének, valamint a hátra
lék kamatoknak kimutatására, és a kérdéses tőkének most 
ki nevén, és mily összegű pénztári vezetése iránt, végűi 
az iránt, hogy br. Bánffy Dénes s később ennek jog
utóda Zudor Gyula, mily összegű tőke után, mely időtől 
meddig és mennyi kamatot fizettek a tanoda pénztárába?

Ugyanannak véleményes jelentésére, az özv. Elekes 
Györgyné által a néb. Szász Lajos utódaival szemben déz- 
ma kárpótlásúi élvezett czimen támadt 208 frtos követelése 
néh. férje egyházi tartozásai törlesztésére felhajtatván, az 
ajánlat elfogadtatott s az összeg befizetése iránt a szüksé
ges intézkedés megtétetett.

Ugyanannak véleményes jelentése kíséretében tárgyal
tatott a n.-enyedi főtanoda elöljáróságának fölterjesztése a 
nevezett tanoda tulajdonát képezett, de P. Szathmári Ká
roly, akkor enyedi tanár és gyűjtemény-őr, által eladott 
t a b u i  a c e r a t a  elidegenítésének ügye. Az ig. tanács, ha — 
bár ezen újabb jelentésből is átlátja, hogy azon viasz-táb
lát P. Szathmári Károly ur, minden előleges vagy utólagos 
bejelentés és előljárósági jóváhagyás nélkül idegenítette el, 
de miután ugyanazon felterjesztés szerint P. Szathmári ur
nák akkor korlátlan szabad intézkedés volt adva és az el
idegenített viasz-tábláért más érmek és régi tárgyak sze
reztettek: ezen viasztábla ügyét leteszi, de egyszersmind 
szigorúan útasifcja ngy az enyedi, mint a többi tanodák 
elöljáróságait, hogy, a fennálló szabályok szerint, minden
nemű gyűjteményeikről pontos s minden évben a változást 
feltüntető leltárt vezessenek, s a gyűjtemények őrének basou- 
ló korlátlan szabadkezet ne adjon.

r. t.

i

EGYHÁZI LAPOK SZEMLÉJE. j
A „Prot. egyh. és  isk . L a p “-ban „Hol a baj ?“ i

czim alatt L a i c u s  válaszol Péterfi Dénes múltkori czik-: 
kére. j

Péterfi ama nyilatkozata, hogy a baj oka a v i l á g i 
a k b a n  volna: megfontolatlan beszéd, melyben inkább a; 
baj megismerésére és orvoslására való képesség nyiivánúl.| 

Tény, hogy a világiaknál megdöbbentő k ö z ö n y  kezdi 
uralkodni; ám ez amaz egyházi férfiak hatásának tulajdo» 
nitandó, kik feledni látszanak, hogy a vallási társadalom
ban ők képezik a vezérlő rendet, (nem hierarchikus erfce-j 
lemben) s nekik feladatuk a vezérlettekbe lelket önteni. | 

Igaz, hogy nálunk nincs r e n d i  különbség, de az| 
irányadó szerep mégis az egyházi férfiaké, mert ők a szak -i 
e m b e r e k .  A baj az, hogy e „szakemberek4* nem vetnek} 
számot e minőségükből folyó kötelességeikkel. Vallási kézi-! 
könyveink gyengék, a gyermek értelmét és érzelmét megra-i 
gadni nem képesek. E mellett a lelkészek a vallástanitástj 
legtöbbnyire a tanítóra bízzák (mondhatta volna, hogy né-|
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jlfeot f i s c a l i s  a c t i o v a l  kell kényszeritni a  papot a val- 
Sás tanítására, mint Udvarhelytt). Kit terhel itt a mulasz- 
iás  a v i l á g i a k a t ,  vagy e g y h á z i a k a i - e ?  
im  Theol. akadémiáink nem l e l k e s z - k é p z o  seminariu- 
mok, hanem csak t h e o l o g i . a i  i s k o l á k ,  melyekben csak  
itanitják, de nem n e v e l i k ,  az ifjakat. Tannak jeles theol. 
tanáraink, de sem jó dogmatikai, sem valamire való exege-
tikai, sem egy számottevő pastoralei kézikönyvünk nincs.

És ha a z ( egyes lelkószi lakokba tekintünk, ott is csak 
^kivételesen találnak 'igazi vallásos életet, tudományt és 
\j^^wási^ önt^áto |^sHem^vesd észre a legtöbb lelkész, hogy

minden irány-
s Ián hatni; égi\enl^ sőt teremteni a hivatása. A pap prédi- 
| "a tettre' ragadás művé- 
’;kzetej a haligatóvaT vaIó\ érintkezés c s a k  személyes tár- 
^s^lgás,, de nem, igazi cúra pastoralis.

^  ̂ N A& egyházi férfiak X©Pezik az egyházi élet savát 
á |ert vigyázzanak^ hogy a só meg ne" izetlenűljön!

A egy apa, kinkinek gyer^ 
tüdogynladásban fekszik, 

y i s s  z a é l é  s ellen, 
nagyobb, 9 —10

|||k^sé |be$sétt 
Di0̂ i 

ije«
^ ^ ^ P ^ Q ^ ^ i i i p e ^ % z e l l e -  
oleré; mélyek sem a prot. pu*

:ritanismnssal,^sem a jó Ízléssel, sem a józan ószszel össze 
nek egyeztethetők minők a zene, fáklya, gyermekeknek két- 
károm szónoklat' alatti végigvárakoztatása stb.

Nálunk A gyermeki egészséget veszélyeztető szokások 
— tudomásunk;/ szerint — mostanában .csak kivételesen 
fordulnak el& ^ é  igy sem kellene előfordulnak. E tekin

tetben az illető^ egyházközségi és iskolai elöljáróságokra, 
lelkészekre tanárokra háramlik a felelősség.

Nem lehet eléggé roszalni kath. atyánkfiáinál divó 
ama gyakorlatot, melynélfogva iskoláik növendékeit kivétel 
nélkül, tehát a 6— 1 0  éves kicsinyeket is, m i n d e n  t e 
k i n t e t  n é l k ü l  az é v s z a k r a ,  hosszadalmas misékre, 
processiókra stb. hordozzák. Mennyi szép reménye a szü
lőknek esik áldozatul az ily oktalan túlbuzgólkodásnak! Va
lóban ideje lenne, hogy az  á l l a m  l é p n e  k ö z b e  óvó 
r e n d s z a b á l y a i v a l  o t t ,  a hol az illető egyházi ható
ságok-korlátolt szelleme nem tud vagy nem akar tenni sem
mit a kézzelfogható visszaélések megszüntetésére.

K Ü L F Ö L D .
Anglia.

(A biblia szöveg módosítása.)
Az angol nyelven legújabban megjelent bibliákban 

*  szókat; k á r h o z a t ,  poko l ,  nem találni. Ez újabb bib
iig fordításokat egy egyházi férfiakból s tudósokból alakult

társulat eszközli, s czelja az, hogy a biblia é-zamatu nyelvet 
a mai irodalomi nyelvre ültesse át. A „k á r h o z a t és p o k o 1<C 
szók helyet mindenütt „ í t é l e t , g y e h e n n a ,  h a d e s tf szó
kat használják.

(Az érsekek rendkívüli elfoglaltsága.)

Az angol érsekek épen nem élnek valami kényelmesen, 
mit az alább kőzlött kimutatás is tanúsít, melyet mi a 
„Renaissance,44 után közlünk, a mely a nagy-brittaniái érse
kek egyikének 1879-iki működését tünteti föl. Eszerint ez 
érsek 89 egyházi beszédet tartott, 50 lelkészt, 25 egyházat, 
s temetőt főlszentelt, 63 ízben confirmált*) összesen 7211 
személyt, különböző meetingeken, s más gyűléseken 192 be
szédet tartott, az egyháztanács 46 gyűlésében résztvett, 
474 személynek kihallgatást adott, 6744 levelet kapott, 
4529-et irt sajátkezűig.

Spanyolország.
(A protestánsok száma.)

Egy nyilvános kimutatás szerint Spaayolországban 
jelenleg 10 ,0 0 0  protestáns van, (eltekintve az idegenektől). 
A protestáns templomokba járók száma 2 0 ,0 0 0 , de ezek 
csupán az egyházi beszédeket hallgatják, de magokat a hí
vek sorába nem jegyzik be. Rendes iskola körül-belől 60 
van, 6— 7000 tanulóval. Vasárnapi iskola 50 van, 3000 
tanulóval

Oroszország.
(A zsidók üldözése.)

Az orosz kormány szigorú rendszabályokat érvényesít 
a zsidókkal szemben. Egy új rendelet kitiltja az izraelitá
kat a doni kozákok vidékéről. Ezeknek, javaik eladása után, 
legkésőbb 2 év alatt ki kell innen vándorolniok. A Bessara- 
biában élő zsidók is kiűzettek onnan, azon ürügy alatt, 
hogy csempészetet űznek. A Szt. Pétervártt, Moszkvában 
és más nagy városokban üzlettel vagy kereskedéssel biió 
izraelitákra a legterhesebb rendszabályokat vettették, me
lyek oly szigorúak, hogy azok nyomása alatt élőtöket fenn 
sem tarthatják.

Amerika
(Az egyházi vagyon nagysága.)

Uj-York államban, 1850-ben, az összes egyházak va
gyona 105 millió frankra becsültetett (60 millió forint). 
Tíz evvel később az egyházi vegyon már 175 millió érté
ket képviselt; 1875-ben 590 millióra becsülték, s ma már 
felül áll 700 millión.
----------------  — z— y-

*) Tudnunk kell, hogy mily nagy fontosságot tulajdonítanak 
az angolok az ifjak ez első vallásos cselekményének, melyet csak 
az érsek végezhet.
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I R O D A L O M .
H í r l a p i r o d a l m u n k r ó l  1 8 7 9 .  és  1 8 8 0  év 

e l e j é n  a következő érdekes statisztikai összehasonlítást ál
lította össze idősb S z i n n y e i  József, a „Vasárnapi Újság* 
legközelebb megjelent számában: 1879 elején volt politikai 
napilap 213, politikai hetilap 28, vegyes tartalmú képes lap 
23, szépirodalmi és vegyes tartalmú lap 15, humorisztikus 
lap 7, szaklap 72, vidéki lap (nem politikai tartalommal) 
6 8 , hirdetési lap 4, folyóirat 67, vegyes melléklap 14. Ösz- 
szesen 368. — 1880 elején megjelent: politikai napilap 22, 
politikai hetilap 26, vegyes tartalmú képes lap 7, egyházi 
és iskolai lap 23, szépirodalmi és vegyestartalmu lap 12, 
humorisztikus lap 6 , szaklap 75, vidéki lap (nem politkai 
tartalommal) 79, hirdetési lap 4, folyóirat 87, vegyes mel
léklap 27. Összesen 368. Az 1880. elején megjelent hirla- 
lapok száma tehát 44 szaporulatot mutat az 1879. elején 
megjelentekkel szemben. (UgyaDe közlemény kapcsán S z i n -  
n y i  József felemlíti, hogy sikerült neki föltalálni az első 
Budapesten megjelenő magyar hírlapot. E szerint Budapes
ten 1788. okt. 8 -án indult meg az első magyar rendes 
hírlap M a g y a r  M e r k ú r i u s  czimmel, hetenként kétszer 
járt és P a c z k o  Ferencz betűivel nyomatott Pesten. Ezen 
lapról eddig irodalmunkban nem történt említés.) Összesen 
1880. elején a fővárosban 183, a vidéken 77 helyen 179, 
külföldön 1 lap jelent meg, mig a múlt 1879 év elején a fő
városban 160 és 78 vidéki városban 163, külföldön 1 hír
lap és folyóirat adatott ki magyar nyelven. Ezenkívül meg
jelent hazánkban idegen nyelvű lap és folyóirat: német 
nyelven 114, (1879. év elején 103) szláv nyelven 61, 
(1879 elején 58,) román nyelven 16, (1879 elején 16); 
olasz nyelven 4, (1878 elején 4): héber nyelven 2, össze
sen 197, (1879. évben 184, a magyarokkal egyíit 508.)

Ez idő szerint tehát a magyar korona területén megjelen 
összesen 565 hirlap és folyóirat.

E g y h a v i  t a n ü g y i  s za kköz l öny ;  a R i l l  J ó z s e f  
szerkesztésében megjelenő „ M a g y a r P a e d a g o g i a i  Szem
le" január havi első füzete a következő érdekes tartalom
mal jelent meg: Az iskola én vagyok. R i l l  J .- tő l  (Simay 
phototypogr. arczképével és sajátkezű írásának lenyomatával.) 
Eszmék a nemzeti nevelés köréből. Irta  dr. Gröőz Józs e f -  
Magyarország egyik minta-iskolája dr. K e r é k  gyá r t  ó Elek.  
Yálasz Kerékgyártó levelére. S z e r k e s z t ő .  Pestalozzi leg
főbb tanítási elve. Z s e n g e r i  Samú.  Emberhez egye
dül méltó párbaj, dr. Má r k i  J ó z s e f .  Irodalmi kalauz. Ta- 
n i t ó e g y l e t e k  irodabni működése. T a n f e l ü g y e l ő k  
jelentései. í r o  d a i m i  hírek. K ö n y v é s z e t .  T a n ü g y i  
l a p o k  repertóriuma. T a n ü g y i  K r ó n i k a .  S z e r k e s z -  
mondanivalók. Habár a szöveg magyartalansága ellen több 
alapos kifogásunk lehet, mindazonáltal reméljük, hogy a 
szerkesztő, a kezdet nehézségeit legyőzve, rövid időn azt 
nyújtandja lapjában a hazai tanítóságnak, a mit az nélkü
löz és várva vár, egy magyar szellemű, helyes irányú tan
ügyi szakfolyóiratot. Előfizetési ár egész évre 2 frt. 50 
kr, mely csekély ár Budapestre, a kiadóhivatalba (stáció 
utsza 9. sz.) küldendő.

Az C z e l d e r  M á r t o n  által szerkesztett ,.E v á n 
gy  é l i u m i  l e l k é s z i  t á r "  II. füzete is megjelent s be
küldetett szerkesztőségünkhez. Hoz két beszédet („A várost 
sirató Jézus** Luk. 19. 41. és „Maradj velünk uram1* Luk. 
24. 29.) Fördös Lajostól; Czelder Mártontól („A föld és az 
ember*1 Ézs. 14. 7.) Hörk Józseftől („A hiven teljesített 
kötelességről. 11 1. Kor 15. 1— 10.) Láng Adolftól („Kér
jetek áldást1/ 1 4. Móz. 63 22—27.) Hagy Lajostól („Legye
tek szelídek, alázatosak!" Márk 1 1 , 29.) egyet-egyet s vé
gül kérdéseket feleleteket a gyakorlati lelkészkedésre vonat
kozólag. E vállalat előfizetési díja a „Figyelő** előfizetőinek 
2 frt, másoknak 3 frt. — Ajánljuk olvasóink figyelmébe.

AZ „ÉRD. PROT. KÖZLÖNY* TÁRCZÁJA.
A  C S O D A .

TÍZ É V E S E O R I  E M L É K Ü K
Irta : A n d r é  J h e u r i e t .

Fordította: iul ia.

I.

(Folytatás)

P ó c h e  H o r t e n s i a  kisasszony, az idősebbik, ma
gas, erőteljes, férfias testalkatú hölgy, 'feltört pisze orral, 
sűrű szemöldökkel s álián sötét szakálárnyalattal; főnök
nője volt az olvasó kiosztó egyletnek: nővére Celena so
vány kis nő, mindig fekete ruhába öltözve, mint egy apá- 
cza, oldalán az örökös olvasóval, melynek szemei a legki

sebb mozdulatnál haugosan esörrentek össze, oltár-takaró
kat s papi öltönyöket szokott kijavítani. A dolgozó-szoba 
falai tarka festményekkel voltak beaggatva, melyeken túl
nyomó volt a kék és piros szín: —  a „Tizenkét állomás", 
a „Bolygó zsidó14 s a „Jó pásztor*1 az eltévedt báránykát 
karjain vive. Mennyire különbözött ez nagynéném szobájá
tól, hol a keretbe foglalt képek „Psyché szerelmét*', a ,,Le- 
fegyverzett szerelmet1* s a „Nász szobát11 ábrázolták!

Azonban daczára Celena kisasszony szigorú külsejé
nek, Hortensia bajusza s szakállának s az egész ház val
lásos légkörének, szívesen mulattam e varróteremhen s esős 
napokon rendesen elosontam a Péche kisasszonyok lakására, 
mely egy közös udvar által közvetlen összeköttetésben állt 
a nagynénémével.

Az öreg kisasszonyok, igaz, untattak néha egy kicsit, 
kérdéseket téve előmbe a nagy-kátéból s kipróbálva vallástan-
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T>eli jártasságomat, de aztán tele is tömtek nyalánkságokkal. 
Én azt sem untam hallgatni, midőn Celena kenetteljesen 
reágyujtott a, zsolozsmára, s csinos kis varróleányok üde 
hangú kara kisérte énekét.

Még egy másik jé menhelyet is fedeztem volt fel, az 
•esős vasárnapok idejére; ez egy kettős kamra volt, a pad
lás szomszédságában, mely gyümölcs-tartó helyűi s egy
szersmind lom! árúi is szolgált. ÍTagynóném ide rakta el 
nyáron befőttjeit s őszszel ott érlelte a leszedett gyü
mölcsöt.

Ilyenkor a menhely a legfinomabb körte és alma il
latot lehelt, zamattal volt itt telve a lég. Az aranyszin 
„balulok” a pirosló ,,páris almák L csinos vesszőállványra 
voltak kiterítve ; a polnyik, rainette s csíkozott téli almák 
itt, ez árnyas helyen, várták be teljes érettségük éráját. 
E szétfoszlatozott tarka papirral kárpitozott szobában volt 
még egy rozzant, tört lábú támlásszék, egy ócska tegez, 
teke nyilveszőkkel, melyet egy öreg rokonunk hozott volt 
magával s egy nagy láda, tele könyvvel. E szentélybe való 
belépés nekem szigorúan el volt tiltva, de én fittyet hány
tam e tilalomnak s a soha véget nem érő „imperial“ játsz
mák alatt, melyek egészen igénybe vették nagynéném fi
gyelmét, titkon besurrantam oda, ellenállhatlan vonzatva a 
sokféle tiltott gyümölcs á lta l; — a száritóra kiterített kör
ték s a régi könyveket tartalmazó láda, egyaránt hívo
gattak.

Volt itt mindenféle fajta könyv a régi, megbámult 
kötetek halmazában: jó és rósz is, középszerű s káros ha
tású: ,,Indus töriénelem s az Istenek harcza“ , ,,Társadalmi 
szerződés14 s „Veszélyes szerelmi viszonyoké Jó szellemem 
úgy akarta, hogy választásom „Don Quichottera" essék; a 
Flórián fordításában hat kis kötetben volt ez meg, mulat
ságos képekkel díszítve, melyek legelőbb is magukra von
ták figyelmemet. Szivem még most is hevesebb dobogásba 
jő, ha visszagondolok azon kéjteljes szabad délutánokra, 
melyeket az „elmés és szellemdús HidaJgo“ társaságában 
eltöltöttem. Mindjárt az első sorok olvasásakor el voltam 
ragadtatva. A mint egy szabad órával rendelkeztem, fel
másztam a padlásra, s elhelyezkedtem a rozzant karszékbe, 
a kertbe nyiló kis ablak mellé. Don Quichofte sorsáért 
lelkesültem. Cervantes Mihály keserű iróniája merőben ki- 
vűl esett felfogási képességemen; egyedül lovagias oldala 
érdekelt e műnek. „Szomorú alakú“ hősömet egészen komo
lyan vettem, s a sovány hátára, jégesőként aláomló botüté
sek lelkem mélyéig felháborítottak. Sancho Pansa csak fé- 
lig-meddig nyerte meg tetszésemet, őt igen prózainak ta
láltam, de mennyire egygyé olvadtam kedves lovagommal, 
mennyire részt vettem lelkesültsegében s mily nagyon 
szenvedtem kudarczaiért! Csupa kalandok és lánd- 
zsátörés volt minden gondolatom, mindig ezekről áb
rándoztam. A hasonlithatlan Dulcinoa ép oly szépnek, oly 
isteninek tűnt fel előttem, a minőnek a szegény spanyol 
nemes zavarodott elméje megalkotta azt magának. Ezzel 
együtt lovagoltam be, képzeletben, a de la Maneha napsü
tötte téréit s haladtam át a Sierra Moréna vadregényes 
helyein.

Ezalatt a dél-esti harangozás lassú ütemekben jutott 
el füleimhez, s a tetőzetig felnyúló nagy cytisus, enyhe 
szellőtől ingatva, sárga fürtjeivel halkan verdeste a kis ab
lak üveg táb lá it! : . .

Egész lapokat tudtam könyv nélkül „Don Quichotte*- 
omból, s csak egyetlen hő óhajom volt még, mi soha ki 
nem ment eszemből: egy Dulcineára akadni, kinek szentel
hetném szerelmemet és mindazon nagyszerű tetteket, me
lyeket hogy rendre el fogok követni, legkevésbé sem kétel
kedtem. Kern nagyon messze kelle mennem, hogy ez óhaj
tott lényt felleljem.

Egy ízben, midőn a Peche-ék műterme ismét vissz
hangzott a zsolozsmának dallamaitól, egy kis lánykát lát
tam belépni oda anyjával a szomszéd városrészből, ki kö
rülbelül egy idős lehetett velem s kit F r a n c  in  e-nak hív
tak. A kis leány csinos s karcsú volt, kissé sovány és hal
vány arczú, szép nyílt homlokkal s nagyon piros ajkakkal. 
Halvány, barnás arczszine, fekete szemei s hátára lecsüggő 
hosszú sötét hajfonatai, spanyolos kinézóst adtak neki.

Alig hog> megpillantottam őt, választásom meg volt 
állapítva, s a nélkül, hogy gyanítaná, szivem és gondolatim 
hölgyévé lett.

TJgyanegy egyházközséghez tartoztunk, s csakhamar 
felfedeztem, melyik padba szokott ülni a templomban, ha 
nagymisére megy. Mindig az első megjelenők közt voltam, 
s midőn az ;,introductio“ végeztével láttam őt mellettem 
elhaladni, szivem hevesen vert, s azt hittem, a mellettem 
ülő buzgólkodók leolvassák arczomról nagy felindulásomat. 
Oh! mily boldog perczek voltak ezek ott a templomban! 
A pap ajkairól felhangzott a „GloriaCf, a pirosinges ének
lő fiúk a fő olt ár baljára sorakoztak, az orgona hangjai meg
csendültek a templomot betöltő szent ének között, s mi
dőn a szentség felmutatásakor a hívek felálltak, én lábrjj- 
hegyre emelkedtem, hogy a könnyedén felszálló kékes töm
jénfüstön át megpillanthassam a Francine barna fejét.

Azok, kiknek kedvök jone kinevetni az iskolás fiú 
szivében fogamzott szerelmet, csak emlékezzenek vissza 
gyermekkorukra, s gondolják el, hogy mikor az ember tíz 
éves, a legkisebb felindulás nagyobb, mint az azt érző 
kis test ereje.. Ekkor egy holdnyi erdő, véget nem erő ura
dalomnak tetszik, egy roszúl betanult leczke, egy szét
hasított mellény, nagyszerű catastrophák s egy iskolás fiú 
szerelme, heves szenvedély szivszorongásai s örömei
nek komolyságával bir. Csakhogy az ily szerelmek kevéssel 
beérik és saját érzelem forrásuk elég gazdag lévén, úgy 
szólván, önmagukból táplálkoznak, miként ama sziklákon 
tenyésző húsos növények, melyek lombjaik vizenyős alkatré
szeiből elég táplálékot színak. Francinet alig egy órahosz- 
szat láttam vasárnaponként, és soha egy szót sem szóltam 
hozzá, de boldog voltam, titokban imádhatni őt és ábránd
jaim, légváraim tündérévé tehetni. Ajkaim naponta száz
szor is említették halkan nevét, úgy tettem, mint azon vak
buzgók, kik nem tudnak a nélkül imádkozni, hogy ajkuk 
folyton ne mozogjon, hanem arczom azonnal lángba borúit, 
ha az imádott nevét kiejtették előttem s borzasztóan retteg
tem, hogy a Péohe kisasszonyok valamikép kiolvassák t i t 
komat szemeimből.

('Folytatása következik.,)
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J E C Í Y  I a A V

a pár i s i  commune történetéből.

Egy oly levelet mutatunk be t. olvasóinknak, mely 
kiváló bizonyítéka és példája a keresztyén önfeláldozásnak 
és testvériességnek. E levél egy protestáns lelkész által íra
to tt, a commune vezérf érfiai által bebörtönzött párisi érsek 
és kath. lelkészek érdekében, oly időszakban, midőn a bor
zalom uralkodott Francziaország fővárosában, s egyetlen pi- 
czi kis jeJ, egy jóakaró,, szó a commune foglyai érdekében, 
bárkinek életébe kerülhetett. E levél A b o u t lapjában a 
5.Le Soir“ -ban jelent meg s az összes franczia lapok után 
közölték.' így hangzik:

,,Pária, április 11-ón 1871. Tisztelt szerkesztő ur l 
Engedje, hogy becses lapja hasábjain adjak kifejezést mély 
fájdalmamnak, melyet a párisi érsek és közbecsülésben ál
lott lelkész társainak bebörtönöztetese miatt érzek. Én egy 
oly felekezethez tartozom, melynek lelkészei s hivei egykor 
Francziaországban vagy a börtönbe, vagy a vérpadra hur- 
czoltattak, vagy külföldre száműzettek; de jól tudom, hogy 
Francziaország képviselő testületének első tényei közé tar
tozott, az 178'.’-iki forradalom után, az, hogy visszahívta 
a száműzött protestánsokat, vagy azok gyermekeit, s én di
csőségemnek tartom, hogy ily számüzöttek gyermeke vagyok.

Hogyne tiltakoznám tehát most, midőn a franczia ke
resztyének, bár más felekezethez tartoznak, mint én, oly 
bánásmódban részesülnek a polgárok részéről, mintha go
nosztevők volnának ? Ha protestáns, vagy katholikus 
lelkészek bűnt követtek volna el, úgy sem én, sem azon 
lelkészek, kiknek nevében szólok, nem kérnék, hogyne bűn
hődjenek rendes ítélet utján.

De midőn látom, hogy minden vád s ítélet nékül 
sujtatnak oly emberek, kiket Francziaország tisztel, érzem, 
hogy Francziaország sujtatik bennök s mig lelkem azt su
gallja, hogy ez ellen tiltakozzam, buzgón könyörgök érettok 
és Francziaországért. Ha sirattam hazámat, midőn idegen 
hatalom eltirpá s vérét ontá, mennyivel keserűbbek köny- 
nyeim most, midőn saját gyermeket szaggatják és saját ke
zeikkel ontják vérét.

Ha valaki szemrehányást tenne fájdalmamért s azt vét- 
kül tulajdonitná nekem, igy felelnék neki: Vessen ön bör
tönbe, ha épen ngy akarja, azok helyett, a kikneK ügyét 
védelmezem és én akkor sem szűnnék meg folyton imád
kozni Francziaországért a mint, gondolom, most ama 
foglyok is cselekednek, s megmaradnék ama meggyő
ződésemben, hogy Francziaország üdvét egy oly köztársa
sági alkotmány biztosíthatja csupán, mely a valódi keresz- 
tyéuségen, a töredelmen, a hiten és szeretőien alapszik.

Fogadja a t. szerkesztő ur nagyrabecsülésem s sza
badságunk védéséért ön iránt érzett hálám kifejezését.

Monod Vilmos, 
ref. lelkész.

E levél szép, keresztyénies, a hazafiul szeretettől át
hatott, s egyike a legszebbeknek azon sok közzűl, melyeket 
a commune borzasztó uralma alatt e tárgyban protestáns 
lelkészek írtak, s épen ezért érdekesnek tartók t. olvasó
inkkal hű fordításban megismertetni.

KÜLÖNFÉLÉK.
Kolozsvár, 1880. febr. 14-én.

— Gyászhir. Erdély közéletének egyik legnépszerűbb 
alakja: K. Papp Miklós hosszú kínos szenvedés után f. hé 
12 én kimúlt. Az erdélyi rész különösen az, mely Papp 
Miklós elhunytat első sorban fájlalni fogja; Kolozsvárit j 
szerepelt ő évtizedeken át s lapjával, a jelesül szerkesztett 1 

„Magyar Polgár“-ral a haladás, a buzdítás, a közügyek |  
iránt váló érzék fejlesztésének fáradhatatlan előharczosa| 
volt. De nem csak mint hírlapírónak , mint a szépirodalomf 
hivatott művelőjének is maradandó érdemei vannak, a 
zánk történetére vonatkozó nagy érdekű okmányok gyüjté*:| 
se és közzététele által pedig a történeti tudomány egyik 
leglelkesebb búvárát gyászolja benne. K.P^pp Miklós 1837-1 
ben Deesen, Középszolnok megyében, született. 1867-ben ala-| 
pitotta a „Magyar Polgár" politikai lapot, mely az ébredSf 
politikai életben jelentékeny tényezővé nőtte ki magát, s | |  
hasábjain számos erdélyi főur, s jeles név fejtegette nózelj 
teit. A laphoz mcUéklet gyanánt 1874 óta a „Történeti 
Lapok" járultak, melyekben a szerkesztő érdekes vissza* 
emlékezéseit, vagy a feledékenységtol megmentett okmányai! 
tette közzé. Később a lapjához szépirodalmi mellékletet i | 
adott. Irodalmi tevékenysége kiterjedt a regényre, a töi’tí| 
neti művekre, valamint színmüvekre egyaránt. Mindent?! 
eleven szellem, könnyed styl és magyarosság jellemzi 
Fölszámithatlan érdekes történeti czikkeinak száma, naj 
gyobb műve: „Az 1711-ki zendülés története'% — re| 
nyei közt különösen jeles: „Egy szép asszony regény| 
Akármily oldalról tekintjük azonban, mindenben fáradbí 
lan tevékenységet árult el. Élénk, vállalkozó szellemét 
vitte a közéletbe is. A hatvanas évek végén nagyobb 
földi útat tett, bejárta nemcsak a nyugatot, hanem a kel 
tét is. Irodalmi érdemeit a Petőfi-társaság azzal méltat! 
hogy tagjai közé választotta. Nyugodjék békében!

— Marosvásárhelyi főtanodánknál, a néhai 
tovics helyére alkalmazott Dézsa István ez állásáról bej| 
sége miatt leköszönvén, helyette ideiglenesen ifj.
János tanárjelölt alkalmaztatott.

A szerkesztő postája.
S z i l á g y i  S á n d o r n a k ,  B u d a p e s t .  A 1 

pár számot is megszerzőm s pár nap alatt az egész 
lyamot küldőm.

I z á h c a l n a k .  A nagyon érdekes czikket kos 
s a továbbiakat is bálával fogadom.

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi noyHidásznál az ev. ref. főtanoda betűivel Kolozsvárt.
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PROTESTÁNS KÖZLÖM
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hirdetési dijak:
Kétszer hasábozott garmond 
sor vagy annak tere 5 kr. 
Bélyegdij minden beigtatás 

után 30 kr.
Nagyobb és többször megje
lenő hirdetéseknél külön ked
vezményt nyújt a kiadóhivatal.

s Előfizetési á r:
Egész évre 6  irt., félévre S  
frt., évnegyedre 1  frt 5 0  kr.

j^ELELŐ S SZER K ESZTŐ  É S KIADÓ T U L A JD O N O S: J D O Z E l O l S O S .

^  ® ai?ÍaloiB i A divortium kérdése; Eraneziaországban (Dr.
Vallási kórtünetek. Egyháztörténelmi vázlat. Izáheal.
a, reductió. Szász Béla. — A moldva oláh országi 

8r|E JC*áng Károly. — Egyházi lapok szemléje. — Külföld 
Anglia, China, Afrika.) —z—y. — Irodalom. — 
h k Tiz éveskori - emlékek. Irta: André Thenriet. 

Különfélék. —-Körözvények, — Szerkesztő postája.

tium kérdése Francziaerszágban
Kolozsvár, 1880 febr. 19. 

tSfe^^VA divortium kérdése minden, állam- 
lösz és actnálitásánál fogva a 

fa tartani, sőt heves vita tárgyául 
iMfeyááyh-ózásilag nem lesz megoldva, 

gszühik kérdés lenni "és mint jogi intézmény, 
^z^iktatva. Mert az ész törvényei, az erkölcsi- 
tóíá természet, a társadalom és ennek alkatré- 

Ic a ia d  jól értelmezett érdekei egyaránt paran- 
•iask,

Ifléládatán túl menne az imént említett texin- 
kérVeket előadni; annál is inkább, mert a di- 

Éi|teázadok hosszú során át a különböző' felekeze- 
jftísaî  valamint a jogászok által alaposan és ki- 

^|tórgyaltatván, a pro és contra érvényesített ar- 
|íok ezen lap olvasói előtt bizonyosan ismeretesek, 

szóban forgó kérdés horderejét és fontos- 
lu^á |ános érdeklődést kell keltenie minden oly moz- 

Ipjmely Európa valamely nagyobb államában meg- 
azt megoldásra juttassa.

^ ^ p llp la f la jn , melyben -a divortium kérdése a politi- 
'sÁtarsádalmi discnssio előterében állván, a közvéle- 

naisan foglalkoztatja és a törvényhozás csarno- 
|oitúlvánr az elintézendő tárgyak sorában helyet ví

génak -r- az előttünk rokonszenves és sorsa iránt 
igénybe vevő E r a n c z i a o r s z á g .

^fr^nczia forradalom, mely az eddig fennállott köz- 
^valamint a társadalmat átalakította, lénye- 

|idézett élő a házassági jogban is. Mivel a 
cdgári cselekménynek tartották és nyilvánítot

t a ^  intézményét életbe léptetvén, a világi ha- 
be utasították.

i Az 1792 szeptember 20 — 25-ig* tartott törvényhozó
gyűlésnek az elválás szabályozására vonatkozó renielete azon 
elvből indult ki, hogy a házasság következményeiben is 
polgári szerződésnek tekintendő, az elválás! jog az egyéni 
szabadság fogalmából származik, mely felbonthatatlan köte
lék által megsemmisittetnék.

Éhez képest három kategória lett felállítva, melyek
ben az elválás helyet foglalhat: 1 ) a házastársak kölcsönös 
megegyezése (consentement mutuel); 2 ) bármelyik félnek 
egyszerű s nem indokolt nyilatkozata, mely szerint termé
szete vagy jelleme házastársáéval összeférhetetlen (sur la 
simple allegation d'incompatibilité d’humeur ou de caractére) ;
3) bizonyos okok esetében, melyek 7. pont alatt soroltat
nak elő, megszabván egyúttal az eljárást, melylyel a czélba 
vett elválás eszközölhető.

Ezen intézkedések a nemzeti convent előtt több tekin
tetben szűkkörűnek tűnvén fel, a II. év nivose 8 -án vala
mint floréal 4-én kelt rendeletéivel az ebbeli korlátokat 
jelentékeny mérvben kitágította, a mennyiben az elválást 
még inkább megkönnyítette.

De ezen messze menő intézkedések a III. év ther- 
midor 15-én hozott törvény által meg lettek szüntetve, és 
az 1792-iki törvény állíttatott vissza, mely a Code Napóleon
nak 1804-ik évben történt életbeléptéig hatályban vala.

A code civil a divortiumra nézve a következő alap el
veket fogadta el: 1) A végelválás (divorce) a franezia jog 
elve gyanánt végleg elfogadtatik. 2 ) Rendszerint bizonyos 
igazolt okból, nem pedig a jellem megférhetlensége miatt 
lehet helye. 3) Hogy azonban a törvényhozás a határo
zottan ki nem jelentett okok miatti elválás előnyeit bizto
sítsa, az el válási ok elhallgatható ugyan, de a házas társak 
bizonyos feltételeknek kell hogy magukat alávessék, olyké- 
pen, hogy ezen feltételek teljesítésében rejlő áldozat hoza
tala által tanúsítsák, hogy az együttélés rajok nézve elvi
selhetetlen, és hogy alapos okaiknak kell lenniök az elvá
lásra. 4. Ugyanazon okokból, melyek az egyik vagy másik 
házastársat az elválásra jogosítják, az ágy- és asztaltól való 
elválás is eszközölhető. Ezen elvek kifejezést nyertek az 
idézett törvény ötödik czimenek VII. és VIII. fejezetében 
foglalt 227 és 228, valamint hatodik czimében foglalt 229 
és 271 §§-aiban.

A restanratio azonban, mely a forradalom vívmányai
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megszüntetését vette czólba, a divortiumot hatályon kívül 
helyezte, az 1816 május 8 -án kelt törvénynél fogva ren
delvén, hogy: 1) A divortium eltöröltetik. 2 ) E tekintet
ben a kereset csak is ágy- és asztaltól való elválásra le
het intézve és ez is csak határozottan megjelölt ok alap
ján. 3) A végelválás kölcsönös megegyezés folytán bármely 
alakban el van törölve.

A júliusi forradalom óta több Ízben lett a képviselők 
kamarájában indítványozva visszaállítása a code civil in
tézkedéseinek a divortiumra nézve, és ámbár a kamara több 
rendbeli határozataiban mellette nyilatkozott is, törvénynye 
nem válhatott, mert a senatus nem járult hozzá.

A mostani köztársaság alapítása óta a divortium kér
dése ismét eloterbe lépett, az irodalom és társadalomban a 
kedélyeket nagy mérvben foglalkoztatja és oly hódításokat 
tett, hogy aligha fog kedvező megoldás nélkül a napirend' 
ről letetetni.

Az ügy ezen fejlődésének első lendületét Í Ta q u e d  
A l f r é d ,  Yaucluse képviselője adta, a ki az 1876-ik 
évben terjesztette be erre vonatkozó indítványát a nemzet
gyűléshez és azóta a szószéken, felolvasásokban, hírlapok
ban és „le Divorcett czimű munkájában agitál és küzd az 
ügy mellett.

A nemzetgyűlés bizottságot küldött ki az indítvány 
feleit i véleményadás végett, de csak a mostani képviselők 
kamarája által megújított bizottság foglalkozott vele beha
tóan és érdemileg, a minek eredménye az Ion, hogy a bi
zottság az indítványt elfogadván, törvényjavaslatot dolgo
zott ki, egyik tagját, a balközépi köztársasági pártnak leg
tekintélyesebb férfiát, E e n a u l t  L e o n t  bízván meg az 
előadói tiszttel.

E törvényjavaslat lényegesebb intézkedései a követ
kezők : Az 1816 május 16-iki törvéuy hatályon kívül he
lyeztetik. A code civil 227. §-a visszaállíttatik következő 
szövegben: a házasság felbomlik a) az egyik házastárs ha
lála vagy b) a törvényesen kimondott elválás folytán. A 
code civil 6-ik czime némely módosításokkal visszaállitta- 
tik. E módosítások között megemlítendő, hogy a divortium 
esetei a code civil 231. §-ban elősoroltakhoz képest sza- 
porittatnak. A 277. §. intézkedése, melynél fogva a köl
csönös megegyezés folytán az elválásnak nincs helye, ha a 
házas viszony 20 éven át folyláttatott vagy az asszony 45- 
ik évét betöltötte, hatályon kívül helyeztetik. Az egyik há
zas félnek öt éven át híradás nélkül való távolléte ok lesz 
a másik félnek az elválásra. A 238. §-ban megszabott el
járás tekintetében a biró a feleket személyes megjelenésre 
és az általuk egyenként megjelölendő 3 —3 legközelebbi ro
konukat vagy barátaikat (alliés) hívja meg, a kiknek jelen
létében, vagy ha felperes egyedül jelent meg tanúival, ne
ki az alkalmasnak látszó előterjesztést a kibékülésre meg
teszi, erről jegyzőkönyvet vesz fel és a keresetet, okmá
nyaival együtt, az államügyészszel közli és jelentést tesz a 
törvényszékhez. A bármely okból elvált házastársak többé nem 
egyesülhetnek, ha az elválás után az egyik vagy másik új 
házasságra lépett. A házasfelek újabbi összekelése után el

válásnak helye nincs, kivéve, ha az egyik házastárs az ősz- 
szekelés után megbecstelenítő büntetésre lett ítélve. Az át
meneti intézkedések szerint a jelen törvény kihirdetése előtt 
az ágy- és asztaltól elválasztott házasfelek, különbség nél
kül fel- és alperes között, ha az elválást kimondó Ítélet 
jogerejűvé válta után három óv telt el, az á g y -  é s  a s z 
t a l t ó l  v a l ó  e l v á l á s u  k á t  d i v o i t i u m m á  v á l t o z 
t a t h a t j á k  á t  í r á s b e l i  k e r e s e t  n é l k ü l ,  c s ak  r ö 
v i d  i d ő r e  v a l ó  m e g i d é z é s  f o l y t á n .  Azon házastárs, 
a ki ellen az elválasztás nősparáznaság okából mondatott 
ki, a divortium kedvezményét nem veheti igénybe. Azon 
kereseteket, melyek a törvény kihirdetése után ágy- és asz
taltól való elválás iránt vannak folyamatba téve, felperes 
vegelváiás irántiakra változtathatja.

E törvényjavaslatnak a képviselők kamarája és a se
natus által leendő elfogadása alig szenved kétséget, mert a 
bizottságnak azt pártoló és a nagy többséget képező tagjai 
a különböző köztársasági pártokhoz tartoznak és nem te
hető fel? hogy e tekintetben pártbelieik nézetével ellentét
ben lennének oly ügyben, mely a megoldásra megért és 
melyet a közvélemény hangosan sürget.

Igaz, hogy ezen kérdésnek, illetőleg a divortiumnak 
ellenzői is vannak, a kik az agitatio minden fegyverét fel
használják ellene.

Ezek között első sorban helyet foglalnak a kath. papi 
hierarchia harezosai, a kik erre vonatkozó dogmájuk tart
hatatlan álláspontjából folytatják a küzdelmet. Azokhoz ta r- : 
toznak Y i d i e u  abbé, a ki „Famille et Divorce* czia?r ! 
ropiratban a kath. egyház minden theologiai érveit a di-| 
vortium ellen felhordotta: továbbá Di d o u  páter, a tüzesI 
és hatásos egyházi szónok, a ki Paris egyik templomában j 
tartja a'divortium ellen ép oly izgató, mint ékesszóló be^ 
szódéit. í

Ezek ellen fordúl D u m a s  S á n d o r  levél alakjába! 
közzétett, de terjedelmes könyvet képe7Ő művében, mely 
nek czime: „L a Q u e s t i o n  du D i v o r c e 4*).

E műben, mely mesteri alkotásánál fogva Európaszer* 
te méltó feltűnést okozott, felkeresi ellenfeleit saját táboruk
ban, szembe száll velők és ellenállhatatlan fegyverével, me
lyeket megczáfolhatlan érvei képeznek, földre tiporja őket; 
és egyúttal a leghatásosabb, a legfényesebb és a legékesebb 
ben szóló védbeszédet tart a divortium mellett, melynek 
bűverejétől senki sem menekülhet, a ki az ész érvei, atár-j 
sadalom érdekei és az ékesszólás iránt fogékonysággal birjj 
A könyv végén 25 argumentumban foglalja össze értekê  
zésének eredményét, melyek mindegyike egy győzelmet je-| 
lent és bizonyos, hogy ezen mestermű megrendíthetlek! 
fogja a most folyó harezot túlélni, mint irodalmi emléfe| 
oszlopa a költő dicsőségének és philosofiai bástya a divoí 
tium mellett.

Nem fogja ezen könyv hatását gyengíteni sem a tó 
neves költő F é v a l  P á l  „ P o i n t  de  d i v o r c e *  czim|

*) Közelebbről tüzetesen ismertetjük s mutatványt is kőÉl 
lünk belőle. Szerk.
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munkája, sem a pápának legközelebb kibocsátott encykli- 
kája, mert elcsépelt frázisokkal és szentelt vízzel olyan igaz
ságokat elfojtani nem lehet, melyek közmeggyőződéssé 
váltak.

V a l l á s i  k ó r t ű n e t e k .
Egyháztörténelmi vázlat.

A szónoklási tehetség különös isteni adomány. Van
nak mély elméjű, lánglelkű tudósok, kik akadozó előadásúas 
s egy rövid szónoklat után vértanúi kínokat állanak ki, 
mig másfelől találkoznak korlátolt miveltségű egyének, kik
ből úgy foly a szó, mintha torkuk kiapadhatlan szóforrás 
volna. A szónoklat leghálásabb tárgya a vallás, mert e té
ren félelmet, szeretetet, reményt, tűnődést tevékenységbe 
lehet hozni, s alig lehet olyan érzeményt még csak kép
zelni is, melyet az egyházi szónoklat érintetlenül hagyna. 
Ezért volt annak eleitől fogva oly rendkívüli hatása a ke
délyvilágra.

A vallásos vakbuzgóság azonban sokszor nem éri be 
a puszta szóval. külsőleg is életjelt ad. Valami belső 
ösztön kényszeríti, minek nem képes ellenszegülni. Ez a 
belső ösztön létesítette a rezgő vagyis rángatózó vallásfele
kezeteket. Valami beteges tünet az egyház testén, mely ren
desen időszakilag mutatkozik, s rendszerint ínséges vagy 
háborús esztendők s szellemi elnyomatás után jelentkezik. 
Épen olyan ragályos mint bármi más járvány. Az ideges 
rezgésben nyilatkozó leiki ihletettség elkábitja az értelmet, le- 
büvöli a képzeletet, megtöri a test egészséges szervezetét 
s azzal áltatja el a szerencsétlen embert, hogy igy juthat 
el a szentség legfelsőbb fokára.

A rezgők inkább testi betegek, agyrendszerök bomlott 
megs ennek folytán vallásos rajongásra srezgőrjésre hajlandók. 
Az ideges rázKÓdás zokogásban, kaczagásban, éneklésben, s 
ujjongásbán nyilatkozik- A leghatalmasabb szónok a tudat
lanokra korántsem tesz oly mély benyomást, mint egy rez
gő szent. Eltorzult arcza, hangja, taglejtése maga élő szó
noklat, s hadarjon bár összevissza minden badarságot, de 
ha ezen vallásos színezet ömlik el, lebilincseli az értetlen 
lelket.

A vallásos idegesség oly természetű, hogy az ebben szenvedő 
az izgatottság tartama alatt testi fájdalmat nem is érez. A Dosch 
innepélyén Kairó ntczáján a dervisek arczra borulva feküsz- 
nek szorosan egymás mellett, s főpapjuk, a sejk, ez élő 
szőnyegen lóháton lovagol végig, miközben a meggázolt 
dervisek magasztos örömmel ordítozzák: „TJIlah-lah-lah\a 
Azt tartják, hogy azért maradnak sértetlenül, mert a lovat 
mennyei erő teszi felettök pehelykönnyűségűvé.

Erancziaországban a vallásos rázkódások idején a ra- 1 
jongób nem egy, méhszenvben szenvedő nőt feszítettek ke
resztre, saját kérelmökre, A tövis-koronát homlokukra illesztek, 
a vér csörgött, a szegeket átszegezték lábukon, kezökön s 
a legnagyobb kínok között is mosolyogva énekeltek, állit
ván erősen, hogy semminemű fájdalmat nem éreznek. S 
igazuk is volt, mert hetegtestök érzéketlen volt a fájdalomra..

A rezgők újra föltűntek Francziaors^ágban a X.VIII. 
század utolsó felében, mikor egy népszerű szónok temetése 
alkalmával valami sánta el kezdett rángatózni s kevéssel 
azután mint épkéz-láb járt-kelt. Ezután számosán jártak 
ki a sírhoz, sok eskóros hajlamú egyén hasonló rángató zás
ba esett, majd többen csodás gyógyulásokról beszéltek. A 
tudatlan, szegény nép ezerszámra tódult a sirhoz s az ide
ges reszketegség erőt vett mindannyian, ngy hogy a kor
mány két óv múlva kénytelen volt a sirt elzáratni. De a 
rezgők, különösen a nők, titkon jöttek egybe, s önkinzásuk 
nem ismert határt. Különösen kivált közűlök egy Sonnét 
Mária nevű nő, kit „tűz-nővérnektt neveztek el. Tüzes vas
sal perzselte tagjait, s fájdalom nélkül tűrte, a mint az 
izzó vas beljebb-beljebb égette. Majd hátára feküdt úgy, 
hogy a pallóból kinyúló hegyes szegek csaknem egy ujjnyi
ig hatoltak be testébe, azián mintegy ötven fontnyi követ 
dobáltak rá. Követői szintén kinzották önmagokat. E fele
kezet mintegy hatvan évig tartotta fenn magát s önkinzá- 
sa történeti tény.

Németalfölden egy időben járványos kórság gyanánt 
tört ki a „Szent János táncza*. Férfiak és nők vad ujjon- 
gás közben körben tánczoltak, folyvást Keresztelő János 
nevét ordítozva, mígnem aztán kimerültén rogytak a földre, 
arra kértek mindenkit, hogy tapossanak rajok, ngy gázolják 
őket. Ördögűzései dicsekedtek. E rezgők hívei csakhamar 
táborrá alakultak s félelemmel töltötték el a még józan ír -  
telmüeket. Különösen undorodtak a vörös színtől, s a mi 
vöröst útközben találtak, ép oly düh vei rohanták meg, mint 
a bikák; továbbá iszonyodást ébresztett bennök a hegyes 
orrú csizma s a ki ilyet mert viselni, azt készek lettek 
volna széUépni. A kormány kénytelen volt a hegyes orrú 
csizmák viselését betiltani.

Éhez hasonló járvány tört ki Strassburgban, hol a 
Dioklétian uralkodása alatt kivégzett szí. Vítus kápolnája 
előtt tánczoltak. Idegbetegségben szenvedő nők tavaszon
ként tömegesen gyülekeztek a kápolna elé, s reggeltől ké
ső éjig keringtek, mig nem eskóros rohamban zuhantak le 
a földre. Azt hitték, hogy egy évre legalább elűzik azt a 
betegséget, mit az ördög bocsátott reájok. Az orvosok s 
egyház nem tudták meggátolni. Rokon felekezet volt ezek
kel a fíagellanusok csordája, mely a XIII. században Olasz
országban keletkezett s bekóborolta Európa jó részét. Yenek 
és ifjak, gazdagok és szegények csatlakoztak hozzájok, sze
ges korbácscsal verték, ütötték egymást s minden szemér* 
met levetkezve, jártak az utszákon.

S maiglan is számos béna zarándokol el a lourdes-i 
barlanghoz, s tény, hogy több nyomorék a vallásos rázkó
dás lázas tartalma alatt elveti mankóját, iszik a forrás vizből, 
hirdetve, hogy teljesen fölgyógyúlt, kiépült. A láz hatalma, 
a képzelet varázsa oly erős, hogy egy időre csakugyan ép
kézláb futkosnak a barlang szájánál, a korláton bedobálják 
mankóikat, hogy aztán mikor a láz enged, s fölkavart vé- 
rök lecsilapúl, új mankóra támaszkodva botorkáljanak el, 
de a régi mankó ott hirdeti az újkor egyik legnagyobb 
csodáját, a lourdesi szent viz gyógyerejét.

Izáhcál.
(Folyt, következik.,)
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Udvarhely és a rednetio.
E szerint arról, hogy a tanári özvegyek és árvák 

alapja, tulajdonának kamattalan hevertetóse által megrövi- 
dittessek, szó sem lehetvén, már maga ez a már „mintegyu 
3500 írtra növekedett tartozás fedezetet követelt —  még 
ha nem ismerné maga Gönczi Lajos is el, hogy a tanoda 
tokecsökkenése nemcsak ennyire teljed. Nem vizsgálva a 
forrást, nem hibáztatva érte senkit, tény, hogy udvarhelyi 
tanodánknál, Gönczi Lajos szerint is, az összes tőkecsökke
nés 7 —8000 írtra megy. Kérem a mathesis udvarhelyi ta 
nárát: számitsa ki, hogy csak maga e tőke évi 640 frt- 
nyi kamat-hiánya hány év alatt fogná az egész közalapot 
fölemészteni? Nem nehéz számitás, de nem is Örvendetes. 
Ez bizonynyál másként ütne ki, mint a Gönczié, melylyel 
kimutatni akarja, hogy ,,az igazg. tanács mily hibás ada
tok után készítette egész tervezetét", mert lám az előirány
zat elüt a valóságtól, a mit igazol az a tény, „hogy a köz
alapnál 1878-ban a valóságos hiány csak (!!) 1821 frt 99 
kr volt felvéve. 1879-ben a közalapnál nem volt deficit, 
sőt ellenkezőleg <5majdnemu 1000 frtot tőkésített 2587 frt 
50 kr előirányzott hiánynyal szembeni Csak azt szeretnők 
tudni, hogy e javított mérlegek közül melyikben szerepel a 
rákosi járandóság megváltási tőkéje, melyet (2 0 0 0  frt) az 
elöljáróság egyszerűen eladott s melynek restitutioját az ig. 
tanács elrendelte. Ugy könnyű „tőkésitni^, hogy a tőkét 
eladjuk s a bevett értéket új tőkésítésnek nevezzük. így 
minden esztendőben háromszorozni, négyszerezni lehet a 
tőkét, de abból ugyan nem fizetünk tanárt!

Gönczi Lajos „legalább4* 10,000 frtnyi biztosított 
restans kamatra támaszkodik, melyből az elköltött tőkéket 
restitnálni lehet. Először alig hiszem, hogy mi tanárokul 
megelégednénk aval a fizetéssel, a melyet a „biztosított** 
restans kamatok behajtása u t á n  létesített tőkésítés alap
ján befolyandó kamatokból fognánk kapni. Másodszor tes
sék az udvarhelyi elöljáróságnak behajtani a restantiákat, 
tőkésitni, s mindjárt megvan a föltétel, melyet az ig. ta 
nács a mostani reductio elenyésztetésének föltételeként tű 
zött ki —  mert itt nem Pálról, Péterről, hanem a t a n o 
d á r ó l  van szó.

De, mellesleg, ne feledjük azt sem, hogy a törvény 
csak is három évi restans kamatot Ítél a tőketulajdonosnak 
meg, sem pedig az 1872 évi közgyűlés 88 sz. határozatának vég
ítéleté^ mely a kölcsön-tőkék eléggé nem biztosított voltá
ból eredő károkért az elöljáróság illető tagjait teszi szemé
lyenként felelőssé!

A Gál-Teleki-alap egy, a Kiss-alap, az új engedmény 
folytán, két tanári kathedrát hordoz, s mégis, az elöljáróság 
álal nyújtott („hibás") adatok szerint deficit mutatkozott; 
ezt el ke l l e t t ,  enyésztetni; sajnálom szivemből, hogy más
ként nem lehetett, csak azon az áron, hogy ideiglenesen 
még a tanaii fizetések is leszállitandók voltak 10 0 0  írtról 
900 frtra. Most csak is az elöljáróságtól függ oly alap te 
remtése, hogy az ideiglenes reductio fölöslegesnek tűnjék 
kie De azt, részemről, soha javasolni nem tudnám, hogy a 
papíron levő fölösleg titulusa alatt a törzs-tőke fogyasztása

engedélyeztessék. Az enyedi calamitás után csakugyan okul
hatott volna mindegyikünk.

Végűi curiosumként megjegyzem, hogy előttem fekszik a 
sz.-udvarhelyi tanoda két tanárának (Fólegyházi Antal és 
Gönczi Lajos) különvéleménye, melyet az elöljáróságnak a 
Molnár Aladár^féle javaslat iráüt készült fölterjesztése el
lenében 1879 okt. 24-en adtak be s mely szerint a sze
gényebb intézetek tanárainak minimális fizetése 800 =  
n y o l c z s z á z  írtban volna megállapítandó. Nem tudom, 
akkor a gazdagabb, avagy a szegényebb intézetek közé so
rozták-e a különvélemény aláírói az udvarhelyi tanodát? 
Azt tudom, hogy az ig. tanácsban mindig azon a részen 
szavazok, mely a tanodák tőkéit elkölthetetlennek mondja— 
s ezt most annál könnyebb lélekkel tehetem, mert mind
nyájan egy részen valánk.

Szász Béla.

A moldva-oláhországi missio köréből.
Plojest 1880. február 9.

Az Ő cs. kir felsége által P l o j e s t  számára legke
gyelmesebben adományozott 1 0 0  frt s az erdélyi ref. egy- 

| házkerület mélt. ig. tanácsa által a missioi alapból utalvá
nyozott 250 frt segélyösszeget következőleg használtam föl: 

A papiak pinczéjét, mely félig volt vízzel, ügyes mér- ■< 
nők ok tanácsa folytán teljesen használható állapotba he
lyeztem, mely által az épületet a viz további rongálásától í 
megmentettem, s a lakást egésségessé tettem, Továbbá az 
egész parochialis épületet, kivévén az imaház belsejét, mely • 
festett, kijavíttattam és megmeszeltettem, a papiakra 6 í 
drb. 48 nagy üvegtáblával ellátott téli ablakot tétettem, az í 
iskolába egy csinos kályhát állíttattam, 5 ajtót megfestet* i 
tem, s végre egy, esetleg, istállónak is használható nagy 1 

fáskamrát és egy kisebb ólat építtettem, s megtettem a j. 
szükséges intézkedéseket egy tavaszszal készítendő és nélkülöz- 1  

hetlenűl szükséges szivattyús-kút iránt. Hátra van még a paro- J 
chialis épület fedélzetének kijavíttatása s az egyházi telek- f 
nek kapúvai és kerítéssel való ellátása, melyre reméllem, | 
hogy szintén elsegit lassan-lassan az isteni gondviselés. | 

A hívek között ez idő szerint a legszebb egyetértés 1 
uralkodik. Pénztárunk állása pedig oly kedvező, hogy ala- | 
pos okunk van remélni, hogy a jelen évben pontosan meg- I 
fogjuk kapni fizetésünket, mely körülményt azonban jobbá- í 
ra lutheránus atyánkfiaiuak köszönhetjük, kik, miután sem |  
papjuk, sem tanítójuk, s keresztelem, esketés és temetés al- -| 
kaiméval hozzánk kell folyam odúi ok, s iskoláinkat is igény- |  
be veszik, nem késnek egyházunk pénztárának gyári- 1  

pitásákoz testvéries adományaikkal évről-évre bőkezűen já-í 
rulni. Egyedül nevezett atyánkfiái teszik lehetővé, hogy egy- j 
házunk hivatalnokai iránt elvállalt kötelezettségének meg- ] 
felelhessen, mert saját hitfeleink a mellett, hogy kevesen̂  
vannak, jobbára maguk is szegénységgel küzdenek.

Tanítványaink száma, mint zord időjáráskor mindig, 
ugy e tél folyamán is megfogyott. Jelenleg 16-on látogat
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jak rendesen az iskolát, jó időben, azonban 2 0 -nál ritkán 
kevesebben. Ezek kozni 6— 7 református, a többi lutherá
nus, rom. kaiholikus és oláh. Tannyelv a magyar, német 
és az oláh, mely három nyelv ismerete nélkül alig lenne 
képes egy más tekintetben bármily kitünően képzett tanitő 
is elegendő tanítványt szerezni, összeszedvén azonban né
metet és oláhot, mégis boldogulhat.

Imaházunkban szintén csak jó időben számíthatunk 
nagyobb gyülekezetre, vagy sátoros ünnepek alkalmával, 
mert gyakran megtörténik, hogy vagy senki vagy csak egy- 
kettő jelen meg híveink közül a vasárnapi isteni tisztele
ten. Vasárnap délután és hétköznapokon át nem gyakorol
juk az istentiszteletet.

P i t e s t e n ,  az ő Felsége által ezen gyülekezet szá
mára is kegyelmesen adományozott 10 0  írt, s a mélt. ig. 
tanács által a missioi alapból utalványozott 350 frt se
gélyösszegből a parochialis épületek teljesen jó karba he
lyeztettek, s a volt tanitói lak átalakíttatott, és egy újon
nan épült szobával megtoldatott. Tomka Károly, volt pitesti 
pap számára a gyülekezet, adósságát törlesztendő, 10 0  irtot 
küldött. S ma hála az isteni gondviselésnek, az egyház- 
község oly helyzetben van, hogy a lelkész-tanitói hivatalt 
bármely órában betöltheti, mindazonáltal a jövőre való te 
kintetből, még kissé halasztani kívánja e fontos kötelessé
gének teljesítését, hogy pénztárát gyarapítván, annál to
vábbra biztosithassa a leendő lelkész tanító exisíentiáját.

Ga l a czo n  semmi változás, a parochialis épület még 
mindig üresen áll, mert nem sikerűit bérbe adnunk.

B r a i l á n  és Szászkúton élő kevés híveink szépen ösz- 
szetartanak, s midőn közöttük megjelenek, tömegesen ösz- 
szegyülnek isteni tiszteletre s úrvacsorára. Egyébiránt itt sem 
történt semmi nevezetesebb változás.

Azon helyeket, bői alig él egy-két hívünk, mint Su
l i  na Gi u r g e v d  stb. eddig a legjobb akarat mellett sem 
látogathattam meg mert egy ily nagyobb szabású útazás 
költségeit nem lennek képes fedezni a nélkül, hogy ma
gamat sulyosabb anyagi következményeknek ki ne tegyem ; 
de másfelől meg vagyok győződve, hogy az erkölcsi eredmény 
sem felelne meg kellőleg várakozásomnak.

Egyébiránt megtettem a szükséges lépéseket az iránt, 
hogy a mélt ig, tanács közbejöttével, a cs. k. külügymi
nisztérium útján az egész román vasútra érvényes sza
bad-jegyet kapjak, mely ha meglesz, a moldva-oláhországi 
missiö hatalmas segítséget nyer, s hova-tovább, mindig 
több erkölcsi eredményt mutathat föl.

Láng Károly, 
missionarius.

EGYHÁZI LAPOK SZEMLÉJE.
A  „Prot. egyh. és isk. lap “-bán Somogyi Géza 

tanár tesz észrevételeket „hol a nagyobb baj?“ czim alatt 
Péterfinek a világiakat vádoló minapi czikkére.

A vallásos intézmények iránti közönyösségnek egyik

okát abban látja czikkiró, hogy maga az egyház nem ha
lad az idővel.

Péterfi ama vádjára, hogy a világiak csak politikai 
czólokra használják az egyházat és vallást, czikkiró azzal 
válaszol, hogy ez ugyan elég nagy haj, de még nagyobb 
haj az, hogy az egyháziak engedik a vallást és magukat 
ily czélokra felhasználtatni.

A templomba nem járás szinten olyan haj, melyért 
ama papokra nehezül a felelősség, kik nem képesek az Űr 
házát megkedveltetni. Vannak jó lelkészeink; de ezek ritka 
esetben jutnak érdemük szerinti helyekre; mert a. ref. lel
kész választásánál legfőbb qualificatio a „táblás külső és 
menydörgő hang* a többi mellékes dolog. Ebben látja 
czikkiró a legnagyobb bajt. Azért a pap választási szabá
lyok reconstructioját javasolja oly értelemben, hogy az 
egyház egyeteme, képviselve valamely szakértő bizottság ál
tal, meggátolhassa azt, hogy hívatlanok foglalhassák el az 
okét meg nem illető helyeket:

A ,,Protestáns H etilapé Joó Istvántól közöl buz
dító czikket az öt magyar ref. egyházkerület egyesülése 
érdekében.

Czikkiró nem jót sejt. A visszavonás, alattomoskodás 
ölő, dermesztő hidegét érzi. Attól tart hogy félúton állunk meg.

A „zsinati előmunkálatok" elkészültek. De azóta egyet
len nagyobb szabású bírálat vagy tanulmány sem látott 
napvilágot, mintha nem is rólunk, nem is a mi ügyeinkről 
lenne szó.

Czikkiró azonban azt hiszi, hogy ha vannak is, a 
kik a Debreczenből kiindúlt mozgalmat ellenzik; t ö b b e n  
vannak, a kik az egyesülést óhajtják. Nagy érdekek, minők 
a domestica, protestáns tanárképezde, egyetem stb. sürge- 
tőleg követelik, hogy ^végezzük he a megkezdett munkát.

Ha a mozgalom nem helyes úton járna: meg kell je
lölni a helyesebb irányt; ha némely kérdések eldöntése 
bővebb megfontolást igényel: érleljük a megoldást; de ne 
akasszuk meg magát e mozgalmat, mely é l e t n e k  jele, s 
ne váltsuk fel tespedéssel, mely a halál képe.

K Ü L F Ö L D .
Francziaország.

(A spiritismus orgánumai.,)

A franczia „Temoignage" közli a spiritista közlönyök 
statistikáját. E kimutatás szerint az egész világon 33 fo
lyóirat van, mely a spiritismus érdekeit szolgálja. Ezek kö
zűi: Németországban van 1, Ausztriában 2 , Belgiumban 4, 
Angliában 7, Francziaországban 2, Hollandban s Itáliában 
1 — 1, Spanyolországban 5 (!), Észak-Amerikában 4, az ar- 
gentiui köztársaságban, Columbiában s Mexicoban 1— 1.

Anglia.
('Szövetkezés a rabszolgaság ellen.)

Az aagol kormány kezdeményezésére Anglia és Tö
rökország conventiot kötöttek a rabszolgaság intézményének
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eltörlése czéljából. A küzdelem ez átkos űzelem ellen, mely az 
egésze mberiségre nehezedik, Európában és Amerikában sikeres 
Téget ért. Mikor lesz már eredménye Ázsiában és Afrikában ?

China.
(Chinai keresztyén lapj

Chinában egy lap jelenik meg, chinai nyelven bár, 
de latin betűkkel nyomtatva, melyet a baseli téritó társu
lat missionariusai adnak ki, s mely folyton növekvő párto
lásnak örvend, a mi azt is bizonyítja, hogy Chinában a ke
resztyén hitelvek kedvező fogadtatásban részesülnek sokak 
részéről.

Afrika.
(A protestáns misssio s a jezsuiták.)

Az afrikai protestáns missionariusokat hivatásuk tel* 
jesitósében a jezsuiták minduntalan zavarják. Igyekeznek e 
derék férfiakat gyűlöltekké tenni s ellenök ingerük a mű
veletlen népet. E miatt már nem egy virágzó telep ment 
tönkre. Valóban sajnos, hogy a katholikusok a keresztyén 
türelmesség s felebaráti szeretet ily példáját adják a sze
gény feketéknek.

—2 —y.

IR O D A L O M .
D r. R i b á r y  E e r e n c z  „ K é p e s  v i l á g t ő r  teaes

té n  e k tf 3 ú j a b b  f ü z e t e  (27— 29) jelent meg Mehner 
Vilmos kiadásában. A kiállítás csinos és a mű elterjedésé
ről tanúskodik az, hogy az első füzetek már teljesen el
fogytak, s új megrendelések nem fogadtatnak el.

*
* *

A S o mo g y i  Ede által oly jelesen szerkesztett „Ma
g y a r  L e x i c o n 44 két legújabb (46— 47) füzeteit vettük. 
Díszes műmellékletek (Az akadémia palotája és megyei czi- 
merek) csatolvák e füzetekhez, melyeket a derék kiadó, 
R a u t m a n n ,  oly csínnal állít ki, s az ügyes szerkeszti, 
oly gonddal állít össze.

5ft* *
A „ P r o t e s t á n s  p a p 41 ötödik száma dús tartalom

mal jelent meg. Hoz egyházi beszédeket, halotti s más imá*: 
kát és fejtegetéseket Bierbrunner Gusztáv, Hörk József,< 
Kupái Dénes, Szabó József, Szekeres Mihály, Hagy Lajos, 
Sántha Károly, Laukó Károly s Vigil tollából. A szerkesz-j 
tőség 20  frankot (aranyban) pályadíjúi tűzött ki, egy pün-í 
kösti egyházi beszédre, szabad textussal. Pályázati határ
nap márczius 15-ike. E jelesen szerkesztett folyóirat élőn 
fizetési ára ogész évre 4 frt, mely összeg a szerkesztő-; 
kiadókhoz (Lágler Sándor és Kálmán Dezső) küldendő KÓ~ 
lesdre (Tolnamegye). — z—y. j

AZ „ÉRD. PROT. KÖZLÖNY TARCZAJA.
A  C S O D A .

TÍZ É V E S E O R I  E M L É K E K
Irta : j^ n d r é  J h e u r i e t .

Fordította: i n  Ha.

I.

fFolytatás.)

Mindegyre azon kaptam magam, hogy kedvelt gyü
mölcs-szárítómba vonúltum vissza, szentélyemül tekintettem 
e helyet, s bálványomnak áldoztam benne. Felmászva az 
egyenetlen lábú karszék támíányára, bevéstem nevének kez
dőbetűit a fal egyik sötét zugába, hol csak számomra vi
lágítottak azok; itt e karszékben írtam meg első költemé
nyemet az ő tiszteletére.

Már nem emlékszem reá, hogyan kezdődött e szép 
mű, de az utolsó versszak belőle emlékemben maradt:

Oh! Francine mennyire szeretlek,
S foglak örökké szeretni,
Mig csak az irigy, sáppadt párka,
Éltem fonalát el nem metszi.

E „sáppadt párkán4* nagyon is megérzett a gyümölcs- 
szárítóban élvezett sok mythologiai olvasmány s a classi-

kus emlékek, melyekkel lbe volt népesítve nagynéném la-] 
kása, de azért nem kevésbé voltam büszke e bevégz$| 
versszakra, s reggeltől estig folyton ismételtem azt ma| 
gamban. mint a sárga-rigó, mely csak bárom hangfor  ̂
dulatot tud fütyölni, s még sem fárad ki azt egész nag 
szünetlenűl hangoztatni. |

Ekkor tavasz vége felé járt az idő; ebéd után atyán| 
s anyám ki szoktak vinni magukkal sétálni a mezőre. Renl 
desen a „füzes44 sétány felé mentünk, ők platánok árnyal 
bán menve elől, én ide-oda futkározva a párhuzamosan me| 
nő két út között. Volt arra egy szép darab rét is üde fa| 
vei benőve, s kissé nyirkos talajú, a közel levő folyó miat| 
közbe-közbe megszakítva hullámzó kender-földek által, |  
ezeken itt-ott vizzel télt gödrökkel, melyeket a földműveséi 
arra használtak, hogy a kinyűtt kendert beletették érlelődi 
ni, s melyeket nálunk „kenderáztatóknak“ neveznek. De» 
vizek által okozott nyirkosság még kedvesebbé, üdébbé tet
te a rétet, a különféle tarkaságú mezei virágok buja tej 
nyészetét nagyban elősegítvén. A szagos vadzsálya, élés| 
színű pipacsok, harangvirágok, orchisok, kedves boglárkái 
dús pompában virítottak. f

|
Egy szép júniusi estén, mialatt atyám s anyám be| 

jebb-beljebb haladtak az árnyas fasorban, s én gonif 
talanúl bolyongtam az útszél zöld pázsintján, egyszerre 1
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f e l t ' túlsó Tágén, egy csoport leánykát pillantottam meg, kig 
|f|£virág-szedés gyönyörébe voltak elmerülve.

Jó szemeim voltat, s azonnal felismertem a Francine 
Iskolájának egyenruháját, s kivehettem a zöld fű között 
gDulcineám ide-oda lebegő köpenykéjét.
^ Ott volt tehát szivem hölgye, alig száz lépésnyire 
Sólem, most lett volna ideje, vagy soha, megjelenni előtte, 
fezem ben íájadzsáyal,;mint egy lovaghoz illik. Csakhamar szed
etem  egy tele marok vadzsályát és pipacsot; tervem az volt: 
éSgevesztett ^yep¥vel rohanni Francine elé, tisztelet je- 
|« r / e W 'é í n |  lándzsámat, azaz magyarófa-pálczámat, mely- 
||f^!biostanában soha meg nem váltam; azután gyorsan oda 
fffcjeÉC vetnem lábaihoz virágaimat, egyet szöktetnem képze
l n i  paripámmal, s végre, miután a tisztességet megadtam 
fptíávem hölgyének, rejtélyesen tovavágtatnom lóháton. Tehát 

fejemen lengyel sipkámat, melyet, gondo-
röstélyzott sisakká alakítottam át, kezembe szorítva 

í / s  megsarkantyúzva tüzes paripámat, meg- 
tömött favön keresztül. Lovaglásom 

Jközhen^ szetolmesen pillantgattam a kék köpeny felé, ott 
I p á l 'h  rét, szélén, s dobogó szivvel ismételtem magamban 

t nevezetes strófát
mennyire szeretlek, 

szeretői,
fcl6 ® IIÍ ÍÉ I Í l^ ^ ^ É ^ |s á p p d t ' irigy párka

™ É I Ü Í
^"tÜ...... ..

felein, a virággal behintett nagy 
|  védelme alatt, s elnyelt vizzel telt üregébe.

kéníderáztatók^ négyszögre ásott gödrök, körüí- 
Jí^elől egy méternyi mélységgel. A nélkül, hogy csak egyet- 
;|'|eA kiáltásra időm lett volna, összecsapott a viz fejem fe- 

alAtt éreztem hengerkőzni a nagy köveket, 
^melyek'!a kender megnyomtatására szolgálnak; a viz be- 

Öri-Tyükaímba, s füleimbe. Azonban nem vesztettem 
;méíéfcemet, s még most is jól emlékszem egész 
gondolatra, mi átjárta akkor agyamat. Megfdiok 

a. vízben, szülőim nem hallották, midőn bebuk- 
d  nem fognak segélyemre jőni, végem van! Ha leg

fej emet ki tudnám dugni a vizből!
Az önfentartási ösztöntől tizetve, felemelkedtem a 

liöhgeredő köveken s kezeimmel tapogatva az üreg széleit, 
j^égre szerencsés voltam egy fűzfa törzsét görcsösen meg- 
|%agádhatni. Keményen belekapaszkodtam s fejemet kiemelve 
Mlryizbol, teljes erőmből kiáltottam: „mama!“ 
f Ü  &tyám s anyám nyugtalankodva gyors eltűnésem miatt,
 ̂ vísszafordűltak volt. Kiáltásomia gyorsan odasiettek az 
^íátóhozia Ideje is volt, erőm kezdett hanyatlani, s már 

ponton valék, elbocsátani a fűzfa-törzset. Atyám 
fiméí megragadott, s égy perez alatt kihalászott és

u fűre. De mpű állapotban, istenem! Olyan zöld

^leimről hosszú zöldes szálak' Csüngtek alá, mélyek kiállha-

tatlan rothadt kender szagot terjesztettek maguk korűL 
Szerencsétlen gyermek! kiáltott fel anyám keserves hangon. 
Atyámnak kedve lett volna kissé leszidni, de a perez nem 
volt alkalmas erre; legsietősebb dolog volt most, mentól 
előbb hazaérni, s megszáritani testemet. Mi engem illetett, 
örülve, hogy megszabadultam, ezt gondoltam magamban: 
„Csak hogy Francine meg ne látna e siralmas állapotban ! 
— Siessünk, mormogott atyám, megfogva kezemet. Nekem 
is az volt legfőbb óhajom, mentői előbb odabagyni ez át
kozott rétet, mely bizonyosan el kellett hogy ,,büvölvec; le
gyen; de hogy lehessen gyorsan haladni iszappal telt czi- 
pőkben, melyekből a nyílásokon minden lépten vizsúgarak 
fecscsentek ki! Öltözetem oly nehéznek tetszett, mintha ón
ból lenne, s ez átázott ruhák alatt, melyek oda tapadtak 
testemhez, reszkettem s dideregtem. Tagjaimat mereveknek 
éreztem s fogaim vaczogtak. „Halálosan átfázhatik, míg ha
za érünk — siránkozott anyám— még tüdővészt kaphat !a

("Folytatása következik.,)

KÜLÖNFÉLÉK.
Kolozsvár, 1880. febr. 21-én.

" 4 KE RE KE S M Á R T O N É
városi polgár, kolozsvári egyházközségünknek kehli 
tanácsossá, városi képviselő, élete 61-ik évében, f. 
hó 10-én szélhüdés következtében hirtelen meghalt. 
Váratlan halála egész városszerte mély megdöbbe
nést kelt s kelteni fog szélesebb körben is, hol őt, 
a feledhetlen jellemű, ritka buzgalmú derék férfiút 
közelebbről ismerték. Mint jeles épitőmester, kolozs
vári egyházközségünknek, évek hosszú során át, ön- 
zéstelen buzgalommal szolgált s a környéken is szá
mos szegény egyház, melynek segített, áldja a 
nemes szivü férfiú emlékezetét. Temetése f. hó 22-  
én megy végbe, bizonynyd nagy részvét mellett. 
Készünkről is meghatott szivvel veszünk tőle búcsút.

Legyen emléke örökre áldott!

— A fehér czár élete ellen közelebbről újra me
rénylet kővettetett el, és pedig az eddigieket merészségben 
messzire túlhaladó. A sz.-pétervári téli palota felrobbantása 
lön a nihilisták által megkísértve, oly időpontban s a pa
lota azon részén, a mikor s hol az egész czári család déli 
étkezésre szokott összegyűlni. A czári család megjelenése 
azonban nehány pereznyi késedelmet szenvedvén, annak egy 
tagja sem esett áldozatul. A merénylet részletei még nin
csenek felderítve ; kétségtelen azonban, hogy az udvari sze
mélyzet között is vannak az összeesküvőknek czinkosaik. A 
pinczehelyiségben, hol a robbanás történt, három munkást 
találtak, kik közűi egy elmenekült. A  robbantás vagy lég-
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^zeszszel, vagy Thomas-féle pokolgéppel történhetett; a dör
renés iszonyú volt. Mindenfelől tódult a nép a palota felé, 
gróf Pfeil három század katonasággal rohamlépésben sietett 
a vész helyére és megszállta a palotát, hol az őrszoba ször
nyű rombolás képét nyujtá; nyolcz halott és negyvenöt sebe
sült katonát ástak ki a romok alól. Az előteremben Sándor 
hesseni here ;eg és a bolgár fejedelem vártak, s midőn vég
re a ezár és gyermekei kijöttek, együtt indultak atheázó te
rembe. E pillanatban hangzott az iszonyú robbanás, mely 
az egész palotát megreszketteté; a czár halálsáppadt lett 
és gyorsan segélyére kellett sietai, hogy össze ne rogyjon. 
A legjellemzőbb az hir, hogy a czári család Szt-Pétervárról 
átköltözik Varsóba, mert itt a letiport, kifosztott szeren
csétlen lengyel nemzet körében nagyobb biztonságban élhet!

— Balogh. Ferencz debreczeni hittanai, mint a 
„Prot. Hetilap“ irja, elküldotte angol nyelven irt munkáját 
Montaubanba, Monod János hittanaihoz, mint az a szárazföldi 
Európa ref. egyházaiból érkező munkákat rendező bizottság el
nökéhez, ki aztán Új-Yorkba fogja áttenni dr. Schaff Pilep 
központi elnökhöz, a mint az egyetemes presbyteri szövetség 
edinburgi első nagy gyűlése kijelölte volt. A philadelphiai 
nagy gyűlésre terjeszti he „a ref. hitvallásokrólw való egye
temes jelentését a hitvallás-bizottság. Balogh F. műve 63 
lap, ivrétben, előadja a magyarhoni ref. hitvallások erede
tét, történetét, időrendi táblás kimutatását, sorsát és ér
tékét 1559— 1871-ig. Egyik megbizatásának tehát ő, mint 
a magyar ref, egyház volt képviselője Edinburgban, ezen
nel elegett tett. Szól a mű a hazában keletkezett hét és 
külföldről eredt 4, összesen 11 hitvallásról. Az egyháztör
ténelmi mű ajánlva van Schaff Filep új«yorki ref. hittanár, 
mint a „Keresztyénség hitvallása története* érdemdús Író
jának.

— Új iskola-takarékpénztárak. A lefolyt hóban kő- 
vetkező új iskola-takarékpénztárak Keletkeztek, úgymint: 
Nyitra-Pereszlényben, Debreczen öt iskolájában, Siófokon az 
izr. iskolában, Zolyom öt új iskolájában, Somorján a pol
gári fiúiskolában, Esztergomban egy első elemi osztályban, Per- 
kátán Szt.-Endrén, Aradon, Budapest II. polg. iskolájában, Ung- 
vár egyik népiskolájában. Összesen van tehát eddig Ma
gyarországban 76 iskolai takarékpénztár. Francziaországban, 
a hol velünk majdnem egy időben kezdették ez intézmény 
életbe7éptetését, a múlt iskolaév bezártával volt összesen 
12 0 0 0  iskolai takarékpénztár. W e i s s  B e r n á t F e r e n c z  
nr, ez ügy nagyérdemű kezdeményezője s apostola, közelebb
ről megint egy buzdító füzetet tétt közzé, melyet kivonati- 
lag olvasóinkkal mi is meg fogunk ismertetni.

A főtiszt, püspök ur a következő körösvé
nyeket bocsátotta ki:

Tudás, megtartás és alioz alkalmazkodás
végett.

136 — 1880. Vallás- és közoktatásügyi m. kir. mi
niszter úr ő  Nagymtsga mnlt évi deczembcr 23-ról 84921 
sz. alatt tudatja, hogy Frank Józsa részére a b.- pesti VI.

kei*, állami tanítónő képezdéje által felső nép- és polgári iskolai- 
képesítő okiévéi másolatban adatván ki, a tévesen Lehosz- 
ky Frank Józsa részére ugyanazon intézet által 1876. jun. 
27-én 20. anyakönyvi sz. alatt kiállított oklevél érvénytelen.

159— 1880. V. és közoktatásügyi m. kir. miniszter 
úr Ő Nagyméltósága f. évi jan. hó 26-ról 160 sz, alatti 
megtalálása folytán felhívom mindazon egyházközségek és 
tanodák elöljáróit, kik a Szeged és környékebeli árvizkáro- \ 
sultak javára gyűjtött könyöradományokat még ez ideig nemj 
juttatták rendeltetésök helyére — ezen könyöradományok-i 
nak a belügyminiszter úr Ő Nagyméltoságához leendő rövij| 
idő alatti beküldésére.

190—1880 V. és közök. m. kir. miniszter úr (| 
Nagyméltósága f. évi ián. 24-ről 116 szám alatt értesít, 
hogy mindazon egyének, kik a harmadik korosztályt, vagyis! 
2 2  évök betöltése után következő decz. hava 31-ikét mái! 
túlhaladták, és sem a hadsereghez (haditengerészethez) sei 
a honvédséghez nem soroztattak be, minden tovvábbi en-f 
gedélykérés nélkül összeeskethetőb.

189— 1880. V és közok. m. kir. min. úr Ő Nagy- 
mltsga f. évi jan. l(>-ról 653. sz. alatt ajánlja a WohlfaMi 
H. után Bartalus István által szerkesztett és Rózsavölgyi! 
és társa kiadásában megjelent, a tanító képezdei zenetani| 
tásra alkalmas „Elemi Öszhangzat- s számjelzó$tan“ czim| 
művet.

Köröztetnek.
128— 1880. S z e b e n i  e g y h á z m e g y é n k b e n  

az a l a m ó r i  kántor tanítói állomás. Javadalma: 106 o. íj 
forint; tandíj minden gyermektől 80 k r ; 5.50 hektói, tistj 
ta búza, 25 hectl. csős-torökbúza az egyházközség magtáj 
rab ól. A terményfizetés növekedni fog a magtár növekedj 
sével. P á l y á z a t i  h a t á r n a p  márcz. 20-ika. Folyam( 
vány ok t. Sylvester Domokos esperes aához Vízaknára 
dendok.

137— 1880. U d v a r h e l y i  egyházmegyénkben acsí 
k e f a l v i  kántor-tanitói állomás. Javadalma: 35 kai. búra 
35 véka szemes törökbúza; 11 tenyeres .napszám; 6 sze 
kér tűzifa. Tandíj minden gyermektől 35 kr., van jelenig 
40 tanuló; 8 hold 418 négyszl. öl szántó, 1649 négys 
Öl kaszáló haszonélvezete; a fekvőket szántja, kaszálja 
adózza az egyházközség. Tisztességes lakás gyümölcsös |  
veteményes kerttel. P á l y á z a t i  h a t á r n a p  márcz. 2( 
iba. Folyamodványok t. Solymosi István esperes aához 
gőzbe (n. p. 8z.-Udvarhely) küldendők.

166— 1880. S z i l . - s z o l n o k i  egyházmegyénk 
az ér-s zt .*ki r  á l y i  lelkész! állomás. Javadalma: 22 hol 
1488 négysz. öl tagositott szántó; minden tehetősebb bií 
tokostól 2 kai. 18 kévés elegybúza, vagy e helyett 4 vél 
rostált elegybúza ; kiknek lakházuk van, de földjük kevésj 
azoktól 3 véka rostált elegybúza: kiknek földbirtokuk nini 
azoktól 2 véka, a cselédektől 1  véka elegybúza, fapémj 
czimen 40 o. é. forint; az ó-temető haszonélvezete, melyi 
kaszál és hehord az egyházközség; 108 forint dézma kár
pótlás. Stola: temetésért prédikáczióval 2 forint, esketéséi 
2 forint, keresztelésért 20 kr. Az összes jövedelem pénzre szí 
milva: 445 o. é, forint. P á l y á z a t i  h a t á r n a p  márct] 
20-ika. Folyamodványok t. Szabó Pál esperes aához Diósad| 
ra küldendők.

A szerkesztő postái a.
N a g y s á n d o r n a k ,  H i d v é g .  Levelemre rég várom 

választ.
K i s a n  ta  1 S á m u  é l n é k ,  R é ty .  Küldj valami olyat, 

mi lapomnak különben is szűk keretébe inkább beleülő.
N a g y  L á s z l ó n k ,  S o m l y ó .  ? ? ?

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. íőtanoda betűivel Kolozsvárt.
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M é g je le n n e

; minden vasárnap.

.Szerkesztőségi kiadói szállás.

b.-farkasutcza 16. sz. hova 
a, *, lap szellemi s anyagi 
pgyflt/illegő minden külde- 

czimzendők.

vissza-

E R D É L Y I

PROTESTÁNS KÖZLÖM.
EG Y H Á ZI É S ISK O LA I H E T IL A P .

hirdetési d íjak:

Kétszer hasábozoit garmond 
sor vagy annak tere 5 kr. 
Bélyegdij minden beigtatás 

után 80 kr.
Nagyobb és többször megje
lenő hirdetéseknél külön ked
vezményt nyújt a kiadóhivatal.

(Előfizetési á r :
Egész évre 6  írt., félévre $  
frt., évnegyedre 1  frt 5 0  kr

j^E L E L Ő S SZER K ESZTŐ  É S  KIADÓ T U L A JD O N O S: S z á S Z  I D O Z Z l O l S O S .

^.^CáiTtalOm: A házasság felbonthatóságának kérdése az 
jmdppmban, különös tekintettel a színpadra. (B. —r J — YaHási 

§l^É2et^:i Egyháztörténelmi vázlat. Izáhcal.—Az áll. ig. tanács r. ülé- 
A kolozsvári ref. egyház 1880. feb. 15-iki képviseleti 

^fa^lléséböl. Közli Herepei Gergely. — 'Egyházi lapok szemléje. 
X ^..|uteld (Ausztria, Görögország, Törökország, Amerika.) —z—y.

— Tárcza:  A csoda. Tiz éveskóri emlékek. Irta: 
TheníietJForditotta: Júlia. — Különfélék.— Szerkesztő postája.

kérdése n irodalomban,

Kolozsvárit, 1880. febr. 26.

Midőn e század űj-romantikai oskolája a társa- 
felölelése által új érdekkel gazdagította a költői 
kétségkívül a következő szempont segítette 

sorban e fordulatot:
>;azon eszmék, melyeknek elméleti megvitatása 

^fc&onyűlt be, közvetlen gyakorlati alkalmazás 
Illen ek , szükség,-hogy akár valódi, akár pedig 
^Sfáden esetben a tényleges élet követelményei- 

.viszonyok közé helyeztetve, természetes és 
^behatások alatt fejtsék ki benső sajátságai- 

tannságot ily módon életrevalóságukról,':V- •
^ejtszi^ tarthatatlanságukról.
f^áiyzatoíságnak e magyarázatban gyökerező lét- 

zhatatlan. Fájdalom, a mennyire gyöngiti e kö- 
fefeiSbi,rálátnák -az irányművek ellen emelni szokott 

u^llom oiy gáncsát, ép oly kevéssé visz közelebb 
hősegekhez, hogy ez alapon biztos ítéletet mond- 

l^vsűkmély irányeszme korszerűsége, erkölcsi értéke, 
&tml jóllét átlagos emelésében nyilatkozó hatálya 
p^Ániért nem?

^regény, mint a drámairó teljes szabadsággal
it. és személyeit. E tárgyak és személyek, 

I különböző vonatkozásokba hozhatók a 
A költészet feladata már most csak az 

.kon egy dolog mind e különböző olda
lijá t czéljaira zsákmányolja ki, nem pe-

kretálja. Más szavakkal: bármely műfajnak szabadságában 
áll, sőt előnyére válik irányzatos elemet olvasztani magába, 
de nincs joga, nincs hatalma az azok viszonylagos helyze
téből folyó különös fejleményeket közérvényű eredményekként 
tüntetni fel.

Két nagy fontosságú irodalmi munka, Csiky Gergely 
„Proletárjai" és Dumas „La questíon du divorce4 ropirata 
nyújtottak alkalmat a fennebbi észrevételek előrebocsátására. 
Emerre, mint hírlik, maga a pápa encyclikával készül fe
lelni, az pedig csak a napokban akadt méltó párra Sardou 
„Kockát D ánieljében, mely a polgári házasság ellen in
tézett erős támadásai következtében a forradalmi Franczia- 
ország színe előtt megbuktatva és kipisszegtetve Ion. Meg
jegyzendő, hogy Dumas könyve is azon házasságjogi esz
mék védelmére van kibocsátva, melyeket drámai művei s 
főkép az „Idegennő" tartalmaznak, s így a véleményharcz 
tulajdonképen ebben is a színpadról veszi eredetét. íme te
hát, mintegy közös összebeszélésre három hatalmas mű tá
madt egyszerre Európa különböző részeiben, hogy fölállítsa 
a társadalmi kérdést a maga acut valóságában: emberi vagy 
isteni intézmény-e a házasság; főlbontható-e vagy felbont
hatatlan rendes törvénykezési úton? S midőn egy ily kér
dés nem tér meg többé a theoretikus szűk szobájában, de 
kitör a szabadba, s azon ingó deszkára áll, honnan napon
ként ezeren meg ezeren lesik e jelszót a társadalom leg
különbözőbb rétegeiből: akkor okunk van hinni, hogy a 
kérdés flagrans természetű, s a megoldás halaszthatatlanul 
sürgető.

Dumas könyvének egyébként politikai előzményei is 
vannak. Naquet, szélbali képviselő, 1876 jun. 6-ikán javas
latot terjesztett a kamra elé a divortium helyreállítása tár
gyában, mely arról nevezetes, hogy sok tekintetben túllő a 
czéion. A válást nemcsak azon esetben kívánja megengeden- 
dőnek, ha a házastársak egyike becstelenitő bűntettben ma- 
rasztaltatik el, de akkor is, ha valamelyike két évig marad 
távol, a nélkül, hogy hirt adna magáról, vagy vallást vál
toztat, s ebből kifolyólag véleménysurlódásokra ad okot. 
Mindezek daczára mi, előnyösebb helyzetünknél fogva, 
Dumas könyvének épen nem tulajdoníthatjuk azt a fontos
ságot, melyet némely nekivadúlt hírlap szeretne látni benne. 
A mi erdélyi gyakorlatunk, melyet soha a legmerevebb jo- 
sephinismus sem tehetett kétségessé, elegendő biztosítékot
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nyújt még azon esetben is, ha sajátságos pártviszonyaink 
huzamosabb időre fogják lekötni a kormány kezét a köte
lező polgári házasság keresztülvitelében. De annál furcsáb
ban tűnik fel, hogy ily környezetből oly satyra nőhette ki 
magát, mint Csiky Proletárjai % mely klerikális hangjánál 
fogva, Francziaországban nyert volna halasabb talajt anti- 
divortiális eszméi elvetésére, mint a hol már. úgy látszik, 
odajutottak, hogy a színműírók tábora két részre oszlott, 
részint feltétlenül támogatva, részint pedig még feltétleneb- 
bűi elitélve a házasság felbonthatóságának elvét.

És mégis, közelebbről tekintve, mindezt nagyon ter
mészetesnek kell hogy találjuk. Ha a franczia élczlapoknak 
tiltva van a szent vallás papjainak karrikirozása úgy en 
nek oka, bogv a klérus gyöngének érzi magát a gúny nyi
lai hordozására. Megfordítva, ha nálunk oly hang emelked- 
hetik, minő a Osikyé a protestáns szabadelvűség horkolásá
ra, úgy ez is csak a magyar protestrntismus ereje, önbi
zalma, soliditása mellett bizonyít. Tekintsük meg azon régi 
műemlékeket, melyek a strassburgi, leicesteri katkedrálokon 
a papság kicsapongásait botrányos faragványokban örökítik 
meg, vájjon nem azon időből származnak-e mind, midőn a 
hierarchia, hatalma érzetében, mosolygó megvetéssel nézett 
minden támadást, mely tekintélyuralma ellen volt intézve?

De Csikynek nincs bátorsága a problémát a maga 
teljességében állitni fel. Kögtön látni fogjuk, miévt. Zátonyi 
Bencze egy tönkrejutott nemes ivadék, ki azért szokott há
zasodni, hogy nejétől, valamelyik előre látott gazdag udvarló 
javára, jó pénzért ismét elváljon. Ezt az eljárást akarja 
követni Irénnel, Darvasnak, egy szegény ifjúnak imádott- 
jával szemben is, hogy majd a gazdag, s fülig szerelmes 
Timót Pál részére lemondjon róla. A házasság azonban csak 
alakilag, nem pedig tényleg jő létre, a mennyiben Zátonyi 
a mennyegző után rögtön elutazik, egyedül hagyva hátra 
nejét. E lépés, Zátonyi részéről, indokolt, s nem is gátolja, 
hogy a válás komoly jogi bonyodalmakra szolgáltasson okot; 
de nincs, mi a dolognak erkölcsi súlyt és érdeket is ad
jon, mert hisz Irén ép oly ártatlan most, mint házassága 
előtt, s mi egy pillanatra sem nyugtalankodunk a felett, 
hogy itt egy oly tény előtt állunk, melynek visszavonhat- 
laa következményeiért a társadalomra róhatnék a felelőssé
get, a miért egy rósz intézmény által szentesítette a bűnt, 
s ajtót zárt a szerető szív joga előtt.

Itt elveszti Csiky darabja a társadalom elleni polémia 
jellegét. Kitér a legnehezebbje elöl, s ha idéztet is elő sze 
mélyek által egy-egy ártatlanabb félreértést, de komoly 
összeütközésre sobsern kerül a dolog. lm ezzel szemben, 
hogy készítik elő bonyodalmat ügyesebb versenytársai, 
Dumas és Augier.

Az Idegennoben Katalin, egy gazdag, de egyszerű 
születésű polgárleány, atyja akaratából Septmons herczegbez 
ment nőül. Ez utóbbi elaljasűlt kéjencz, ki pénzházasság 
által akarja magát rangirozni. „Éa pártfogást ígértem nőm
nek, nőm pedig hűséget és engedelmességet*' — ebben fe
jezi ki a herczeg a házasságról való fogalmát. Természete
sen tovább is folytatja kicsapongásait, mig a szegény nő

némán tűr és szenved oldala m ellett. Csak egy szent es 
gyöngéd érzés ad vigaszt keserűségei közepette, s ez azon 
tiszta, ábrándos szerelem, melyet gyermekkori játszótársa, 
Gerard Pál iránt táplál, ki inkább lemondott róla, semhogy 
osztozzék gazdagságában, mig ő szegény. Gerard, ki foga
dást tett, hogy azon perezben, melyben barátnője boldog
talanságát gyanitandja, közeledni fog, durva sértésben ré
szesül a herczegtől, ki azonfelül nejének a hű baráthoz irt 
levelét is elfogja, feltöri, s annak alapján ocsmány, lova- 
giatlan vádat kohol ez utóbbi ellen. A párbaj kikerülhetet
len, csakhogy ott a bökkenő, hogy ha Gerard meg találja 
ölni Septmons herczeget, ennek neje, a fennálló törvények 
értelmében, nem mehet nőül férje gyilkosához. Lám, azr er
kölcsi kérdés a maga teljességében; az akaró és cselekvő 
lélek előtt felállított alternatíva: igen vagy nem ? mely 
azonban mindkét esetben a társadalomra hárítja vissza első 
sorban a felelősséget.

Még határozottabb alakot ölt az erkölcsi kényszerűség 
folyamata Augier drámájában, ..Caverletné:;-ben, hol a bo
nyodalom a következő alapokra van fektetve: Mersonné: 
Mersontól (ki Sir Edward nevet visel, valójában azonban ; 
franczia), csak ágytól és asztaltól van elkülönítve. Ennek j 
daczára, mitsem sejtő két gyermekének tekintetenkivűlj 
hagyásával, új viszonyba lép Caverlet-vel. Szeretetek kölcsö
nös és gyöngéd, a nélkül, hogy eskü fűzné őket egybe, mig f 
a gyermekek azon hiedelemben élnek, hogy anyjuk előbbi,; 
férjétől véglegesen elválva, s Caverlet-vel törvényeset^ 
egybekelve van. A bollog családi életet csakhamar 
ratlan esemény zavarja meg. Mersonné leánya férjhez men-  ̂
ni készül egy derék, becsületes ifjúhoz, s ugyanekkoij  
megérkezik Merson is, ki hallván, hogy neje nagy va-1 
gyónt fog örökölni egy épen meghalálozott nagynénjéto!^ 
jogait vele szemben újra érvényesíteni akarja. A nő elotlfc 
két út áll most: vagy odahagyni Caverletet, kit hálás fe ji, 
telettel szeret s visszatérni a gyűlölt férjhez, vagy pedigi| 
saját nyugalmáért feláldozni leánya boldogságát, kit ily ku-Il̂  
rülmények közt senki sem óhajtana nejéül. Tehát a társa|lí 
dalmi formák nyügző ereje, itt, ha lehet, még mereveboi 
mint az Idegennőben, minélfogva a társadalom felelősségig 
is nagyobb mértékben vétetik igénybe, vagy végelemzésbefl/\ 
az irányzatosság is közvetlenebb.

Vegyük most sorban szemügyre az egyes bonyoilal§fr 
maknak megfelelő megoldásokat. Újabb írók e tekinteti 
oly hanyag könnyelműséggel járnak el, hogy a kritikám 
nem lehet elég komoly szava megrovásukra. Kern isméméi 
összefüggést a csomó és a megoldás, a lakat és a ká 
között. A lélektani érdek, melylyel a pathos emelkedés 
négy felvonáson át szorongó szívvel kisértük, az ötödikbí 
már nem nyer foglalkozást. Feledik, hogy a színműírói ni 
ság nem a helyzetek megteremtésében, de az. azokból föl 
rejtélyek gyors és biztos kézzel való lebonyolításában iá 
ződik. Ez okozza, hogy a mig Shaksperenél rendesen 
végjelenetek a legérdekesebbek, addig a modern drámaia 
csak untatnak. Ha e körülmény több figyelembe részesül®
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nehezebb volna tán a házassággal végződő komoly darabok 1 

száma, de nagyobb a költői igazságnak nyújtott kedvezmény
Könnyű belátni, hogy a „Proletárok* szerzője maga 

alatt vágja a fát. Létrehoz egy oly bonyodalmat, melyből 
csak egy mód van kimenekülni, ha tudniillik maga is a 
divortisták részére áll, s felbontatja Irént azon kötelék alól, 
mely Zátonyihoz lánczolja, s szabaddá teszi, hogy kedvesét 
boldogítsa. A tények logikája oly parancsoló szükségesség
gel követeli e fordulatot, hogy lelkiismeretes Írónak haboz
nia sem volna szabad ez eszköz megragadásától. Hanem 
Dsiky nem azért tette fel magában, hogy satyrát fog írni, 
hogy aztán ily könnyen kiengedje kezéből a győzedelmet. 
Inkább áldozatul dobja a költői hatást hamis felfogásának 
s nem riad vissza oly közönséges prokátori fogástól, hogy 
Mosolygó által kijelentesse, mikép a házasság úgy sem ér
vényes, mert, mint a tanuk eskü alatt vallják, Irén anyja 
részéről erőszakolva volt. Mi megengedjük, hogy létezik ily 
törvény a világon, de a komoly életkérdések, a magasra 
csapó szenvedélyek, a bántalmazott ártatlanság, a koczkára 
tett női erény, a létért küzdő elszántság közepette ily ki
csinyes fegyverrel lépni fel, hogy lecsititsuk a kedély zajgó 
hullámait, s kibékítsük az ellentéteket — ehez mégis sok 
tapintatlanság kell. Többször hangsúlyoztuk már, hogy ily 
esetekben az irányzatosságnak csakis azon esetben lehet 
jogosultsága, ha a kifejlés kategorikus úton, az egymással 
küzdő érdekék s a feltartóztathatlanúl haladó szenvedélyek 
v é g z e t s z é r í í s é g é  alapján következik be. így azon
ban, ha a költő nem lett volna oly előrelátó, hogy Zá
tonyit a menyegző után tüstént két hétre elutaztassa, s ha 
fizikái idő lett volna arra, hogy a házasság természetszerű 
következményei beálljanak: vájjon ki lett volna felelős egy 
ártatlan élet megbecstelenitéséért ? A férj nem, mert ő tör
vényes jogával vélt élhetni; a társadalom sem, mert soha 
sem alkotott oly törvényt, mely erre felhatalmazást adott 
volna; csupán egy erkölcsileg nem qualificálható félreértés, 
mely nem ismerte, vagy figyelmen kivűl hagyta a törvényes 
formákat.

Tartozunk azonban megjegyezni, hogy e tekintetben 
Augier s Dumas sem szerencsésebb, mint Csiky Gergely.
A megoldás nálok sem azokon az alapokon létesül, melye
ken az expositio áll. Gerard nem öli meg Septmons her- 
czeget, mert hisz, mint említettük, igy a franczia törvények 
értelmében nem vehetné nőül áldozata nejét. Mit tesz tehát 
a.Költő? Előránt egy távolabbi egyéniséget, Clarkson urat, 
s megöleti vele a herczeget Gerard helyett. Természetesen 
igy minden jóra fordul, csak a helyzeteknek azon erkölcsi 
tisztázása marad el, mely meggyőzne bennünket a felől, 
hogy a két szerelmes egyesülése magasb sziikségességű, s 
hogy elvi szempontból tekintve a dolgot, a házasság föl- j 
bouthatóságának kérdése általános emberi mivoltunkból folyó 
erkölcsi követelmény.

Cáverletnében végre oda üt ki a dolog,— s bizony csak
nem gyerekes észjárással a kitűnő szerző részéről — hogy 
Mersont megfizetik, hogy legyen svájczi polgárrá, s ily mó
don. váljon el véglegesen nejétől. Ha tehát tanulságot akar- ,

nánk kivonni a darabból, e tanulság csak az lehetne, hogy 
ne féljünk; minden válási actusnál kell lenni egy Merson- 
nak, ki jó pénzért megfizettetni hagyja magát. így seké- 
lyesedik el az alapgondolat morális súlya éspolemikai értéke 
a rósz kidolgozás következtében.

Augiernak érdeműi tudjuk be különben, hogy először 
tárgyalta behatóbban a válás egyetlen árnyoldalát, azon hely
zetet, melyet a gyermek számára készit elő. Olyas nézetnek 
semmi alapja sincs, hogy a divortium nagyobb súlylyal ne
hezednék a nőre, mint a férfira. A közéletbeli tapasztala
tok szerint a válás egyaránt kisebbíti a férfi és a nő be
csét egy új házasság eshetőségének szempontjából, de egyi
két sem inkább, mint a másikét. Ellenben a gyermekek 
sorsa, akár az anyát, akár az atyát kövessék, s akár új 
mostohát nyerjenek, akár ne, egyképen lesújtó, meg nem 
érdemelt és aggasztó. Az egyik szülőjétől elválasztott gyer
mek rendesen mélabűssá, bizalmatlanná, ingerlékenynyé fej
lődik, s e tulajdonságai később jelentékeny mértékben ár
talmassá nőhetik ki magukat a társadalomra nézve, és az 
emberekkel való érintkezésben. Csakis e szempontból lehet
ne tehát a divortium ellen alapos kifogást emelni, valamint 
kívánatos is, hogy ez legyen a fogantyú, mely a házasság 
felbonthatóságának általános kimondása után némi megszo
rításokra nyisson útat. Augier megelégszik egyelőre azzal, 
hogy konstatálja a tényt, s napi rendre tér felette.

Máskép tesz Dumas, többször említett könyvében, a 
házasság felbonthatóságáról. Ő, elég sajátságosán, a gyer
mekek részéről semmi nehézséget sem lát az apa és anya 
megkülönülésére nézve Szerinte a gyermekség egy átmeneti 
állapot, melyet nem szabad általános kiindulási ponttúl el
fogadnunk. A gyermekre, mondja Dumas, nem tesz erkölcsi 
behatást a szülők elválása. Mi több, gyermek és szülő 
közti viszony nem tekinthető egyik részről sem örökre kö
telező szerződésnek, már csak azért sem, mert az utóbbival 
szemben hiányzanak bizonyos biztosítékok arra nézve, a 
mivel kölcsönösség alapján a gyermek szülőinek tartozik. 
Ha nincs tiltva neki, idővel, a gyermeki szeretet háttérbe 
szorítása árán, egy másnemű szerelemmel tölteni be lényét; 
miért volna tiltva a szülőnek nyugalma, boldogsága, egész
sége érdekében ugyanazon eszközhöz folyamodni ’? E felfo
gás njúlvánvalólag nem helyes. Azon természeti szerződés, 
melyre Dumas czéloz, nem a szülő és gyermek, mint olyan 
közt keresendő, de a jelenlegi szülő és jövendőbeli szülő 
közt, oly formán, hogy ez utóbbi mindazon előnyöket, me
lyekben, mint gyermek, szülője által részesült, sértetlenül 
tartozik saját maradékaira átszármaztatni. Mindenesetre 
Augiernak adunk igazat, hogy a kérdés ez oldalát is föl
fedte; habár nem is volt bátorsága bonczolgatásába mélyeb
ben ereszkedni bele.

Összefoglalva mindent, látjuk ugyan, hogy az utóbbi 
évek szépirodalmában, de különösen a drámairás terén oly 
áramlatok keletkeztek, melyek ezélzatos voltuknál fogva az 
erkölcsi meggyőzést tartják szem előtt; de lehetetlen elta
gadnunk, hogy eddigelé e kísérletek vajmi kevéssé sikerül
tek, s a jelzett irányban alig is fognak valaha sikerülni.
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Hogy az iránydráma, mint tiszta válfaj; létrejöhessen, szük
ség előbb, hogy visszamenjen és ráálijon azon ideális ta 
lajra, honnan az általános emberit és szükségképenit ra 
gadja ki az élet bonyolulatai közűi. Mig ez nem történik, 
mig a színpad nem nyer magasb symbolikai jelentőséget, 
addig a társadalmi eszmék drámai feldolgozása sem kecseg
tethet sok eredménynyel.

V a l l á s i  k ó r t ü n e t e k ,
Egyháztörténelmi vázlat.

(Vége.)

Az iró, kitől jelen vázlatunk nagy részét kölcsönöz
zük, érdekesen rajzol egy jelenetet, melynek személyes ta 
núja volt. Jeruzsálemben a szent sír templomában évenként 
meggyújtják egyszer a szent tüzet. A zarándokok sietve 
tolongnak, hogy fáklyájukat e szent tűznél gyújtsák meg, 
mert azon hit van elterjedve, hogy a ki ezt megéri s az
tán a Jordán vizében megfürödhetik, biztosítva lehet üd
vösségéről. Egy ily alkalommal férfiak és nők tolongtak. A 
tűz-püspök, vagyis az a szerzetes, ki ilyenkor a tüzet az 
égből lehozza, a tömeg előtt láthatatlan; elzárkózik a bent- 
fekvő sekrestyében. Két óráig várakoztunk, — írja — a 
tűzpüspök imádkozott, hogy a szent tüzet lekönyörögje az 
égből, a hívők zagyva éneklés közt függesztik sóvár s égő 
tekintetoket a kápolna felé, hol egy pap állott, kinek az 
volt a teendője, hogy a bent könyörgő püspöktől a szent 
tüzet átvegye. Néha-néha égy pár nő vadúl ordított bele az 
énekbe. A tömeg oly erősen dulakodott, hogy az őrt álló 
török katonákat a falhoz szorította; mikor már a katonák 
látták, hogy nem boldogúlnak, szuronyt szegezve csináltak 
rendet, de ez is csak kevés ideig tartott.. A sikoltozó ra 
jongók egymás hátán ugráltak keresztül, hogy közelébb ér
jék a tüzet, s lámpáikat óvatosan tartották kezükben. Mikor 
aztán a szent láng fölvillant, a templom s a közeli zárdák 
harangjai megkondultak. A türelmetlen tömeg oly ordítás
ban tört ki, mely minden józan embert kaczagásra birt 
volna, vagy talán sírásra, megszánván a szerencsétlen el- 
mebáborodottakat. A meggyújtott gyertyák, a mint kézről- 
kézre kerültek, nem egyszer égették meg egyiknek kezét, 
másiknak nyakát, de egyetlen jajkiáltás sem hallszott. Mi
ntán vagy tiz perczig égett a szent tűz, a gyertyákat ki
oltották, hogy mint szent ereklyét vigyék haza magokkal. 
De egyik sem fújta el. Ez vétek leendett volna. A puszta kéz
zel kellett eloltani, még pedig úgy, hogy az égés helye 
meglássák a kézen, mert ez a zarándoklás látható szent 
jegye.

Az ideges rázkódásban nyilatkozó felekezetek: a Jer- 
kerek (taszigálózok) a Barkerek (ugatok) a Shákerek (rez
gők) és a Jumperek (ugrándozók.) A Barkerek, mint ne
vük is mutatja, vallásos tisztelőtök alkalmával eb módjára 
ugatnak, Uj Havenben több rajongó csatlakozott egy Wa- 
keman Boda nevű jósnőhöz, s róla Wakemanitáknak nevez
tetnek. E nő valóságos őrült volt, azt hirdette magáról,

hogy ő a halálból támadt föl. m'jst már ördögöket űz, s 
arra is biztatta követőit, hogy vallásuk terjesztése érdeké
ben minden lelkiismeret furdalás nélkül gyilkolhatnak.

Yan az egyesült államokban, ha ugyan még nem szűnt 
meg, oly vallásos felekezet is, melynek tagjai a széntirás eme 
figyelmeztetését: „ha olyanok nem lesztek, mint a gyermekek, 
semmiképpen sem mehettek be a menyeknek országába4' szó- 
szerint magyarázván, ugrándoznak, játszadoznak, négykéz
láb mászkálnak, kis gyermekek módjára beszélnek, s álta
lában egész magokviseletében a gyermeket utánozzák, erő
sen hívén, hogy igy van biztosítva számukra az örök id- 
vesség.

Amerikában, a vallásszabadság hazájában, ilyen ide 
ges vallásos rázkódás nem szokatlan, sőt néha-néha önma
gától tör ki egyszer egy, másszor más helyen. Benn van 
magában a légkörben. 1832-ben. mint rohanó lángözon, ter
jedt el az Ontario tó táján, Madison és Oneida kerületek
ben. A rázkódó csordának nem volt főnöke; állítva, hogy 
az ő vezérek maga az Űr. Vezér nem lévén, csak hadna
gyokat s káplárokat ismertek el, kik egyröl-egyik közép
szerű, értelmetlen emberek közzűl kerültek ki. Minden val
lás felekezetből tódultak hozzájuk. A tévelygőket józan okos
kodás, helyes irásmagyarázat ki nem térítette, föl nem vilá
gosíthatta, mert mint a mi nazarénusaink, magokat bűn nél
kül valóknak kiáltották ki, s megtagadták, mint szentek, a 
házassági intézmény létszükségét. Egyik jelentékenyebb lel
ki hadnagyuk több Ízben ismételte: „Mikor valaki azon meg
győződésre jut, hogy lelkét megmentette, első teendője, hogy 
paradicsomát s abban Éváját keresse föltt. A szentek kolorn- 
posainak, kik paradicsomukban nem találták meg Évájukat, 
más paradicsomra volt vágyásuk; eddigi Évájukat, törvényes 
nejüket elbocsátván, jobb és szebb Évát kerestek. A régi 
köteléket fölbontották; Istennek országa közel van, hirdették, 
s épen ezért a társadalom által alapított intézmények s 
kötelezettségek nem bírhatnak érvénynyel. Egyházi-beszé
deikben, s a szeretet vendégségek alkalmával azt tanították, 
hogy Isten országa oly közel van, miszerint az ottan léte
sülő változásokat már e földön is igénybe vehetjük. Nők 
és férfiak, szakítva elébbi hitestársukkal, égi újjmutatás 
után választák ki égi társukat. Eleinte ez csak lelki jelle
gű kapocs és viszony volt, de később aztán mégis elvesz
tette mennyei jellegét, inért a természet törvényei a szel
lemi átalakulás daczára sem alakultak át.

Kezdetben, mint az Úrban testvéreknek és nősnek 
meg volt engedve, hogy vallásos összejövetelek alkalmával 
egymást szent csókkal üdvözöljék, ámbár hihető, hogy alapitő- 
jók ezt csakugyan eszményileg értette. Láthatott valami 
látományt, s úgy rémlett előtte, mintha ott a mennyben fér
fiak és nők tökéletes szentségben s házasság nélkül élnek, 
E szent eszményt meg akarván valósítani, a házasság in
tézményét kellett lerombolnia. S hogy ez sikerüljön, sőt 
maga is példát adjon, hátat fordított eddigi törvényes ne
jének, s a nénék közűi választotta ki valamelyik testvéré
nek feleségét lelki menyasszonyul. Példáját többen követték, 
nők és férfiak s létre jött köztök a menyei házasság.
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Azonban csakhamar meggyőződtek, hogy a mennyei 
házasságban élők is összezörrennek s nem lehet közöttök 
mennyei békesség. El kellett válniok egymástól azoknak, 
kiknek lelke nem értette meg a másik lelkének szent ér
zelmét, miből aztán nagyon természetesen örökös zűrzavar, 
háborúság fejlődött ki. Azok a szerencsétlen rajongók, ki
ket közéjök beteges képzelmök vezetett, a helyett, hogy má
morukból fölébredtek volna, még idegesebbekké váltak, s 
utoljára százával tébolyodtak meg, úgy hogy pár év múlva 
az őrülték háza sem volt képes e maniacusokat befogadni.

Egy Időre aztán e vallásos járvány csak szűk térre szo
rítkozott. Be csak egy időre, mert pár évtized múlva a 
Miilerismus kezdett dühőngeni. Tekintélyes orvosok állítása 
szerint a Miilerismus okozott annyi kárt, mint egy pusztító 
sárgaláz, A rajongók, kik önkívületbe esve, százaival rán
gatóztak, a heves idegroham által megtébolyultak ; többen 
öngyilkosságra vetemedtek. Miután a vallásos kór vesztett 
valamit erejéből, s többen kijózanodva ébredtek föl szellemi 
mámorukból, azon meggyőződésre kellett jutniok, hogy az 
idegbetegségből soha sem épülhetnek ki teljesen, s e beteg
séget egész nemzedékek átöröklötték. Pedig a Miilerismus 
alapítóit tiszta és önzetlen szándék vezérelte. Ha Miller 
jóslatait csak a lapok közölték volna, s nem hirdetik vala útón- 
útfélen az értelmetlen csőcseléknek, aligha lehetett volna 
mély hatásuk, de igy téboly, betegség s halál magvait szór
ták a nép közé.

Az olyan lelkészek, kik az orvostannal is foglalkoz
tak, egyről-egyig igazolják, hogy a kóros testszervezetnek 
tünetéi a vallásos káprázatok s látományok. Bewridge püs
pök állítása szerint, „atheisticus eszmék csakis a testi gyö
nyör sarába elmerült lélekben képződnek16, s viszont egy 
másik egyházi férfiú a vakbuzgóságot s beteges rajongást 
a megromlott testszervezet tünetének tulajdonítja. Test és 
lélek a legszorosabb viszonyban állanak egymással. Ha a 
test képzelgő hajlammal bír, eme hajlam a lélekre is át
származik, s az ily természetű lény elhiteti magával, hogy 
jóstehetséggel bir. Dr. Zimmermann ily hajlamú keresztyén 
volt. Azt hitette el magával, hogy ő próféta, s képzelgését 
növelte testi beteges állapota. Habár maga is látnok volt, erő
sen megtámadta azokat, kik azt állították, hogy többet lát
nak, mint ő, kik aztán Helvetiában a társadalmi rendet 
akarták fölbolygatni. Sajátságos testszervezete folytán egy 
-oly eszme rakodott le agyvelejére, mitől haláláig nem is 
tudott megszabadúini; azzal tépelődött folyvást, hogy az 
úgynevezett ,,Illumináltak“ felekezete az ő életére tör. Egy
szóval elmekóros lett. Esete világosan bizonyítja, hogy a 
megbomlott testszervezet még a miveit és képzett értelem
re is' Kiterjeszti pusztító hatását, másfelől igazolja azt is, 
hogy mily nehéz, csaknem lehetetlen, a vallásos métely gyó
gyításánál az, hogy a ragályzott betegek testi egész
sége állíttassák helyre, s aztán igy szabadhassanak meg a 
testre s értelemre tapadt ártalmas miasmától. Tisztaság, 
jó tápszer, gondtalan megélhetés legbiztosabb óvszer a lé
lek tompultsága ellen, s aztán jön a szellemi fölvilágosúlás. 
Bármily ellentétes tétel is ez, de nagyon gyakorlati, s biz
tos példa szól mellette.

A vallásos rajongó rendszerint a természetfölötti tár
gyakkal tépelődik, azokat hozza közvetlen szomszédságba 
önmagához, vagy azonosítja önmagával. Ismertem egy em
bert, ki naponta küzdött egy ördöggel, s az ördög rende
sen esti kilencz órakor jelentkezett. Ismerek egy nazarónus 
asszonyt, ki lelki küzdelmei közepette a reformált hívek tem
plomába járt, s mikor innen haza ment, mindig úgy érez
te, mintha égő láng jőne föl torkán, sirt, jajgatott, hogy 
ég. Be azért nem hagyott föl a küzdelemmel, mely neki 
szellemi kéjt szerzett. Az ilyen fajongók aztán igazán si
ralomvölgyének tekintik e földet; annál inkább örülnek, 
mennél göröngyösebb az út, melyen aztán Isten országába 
jútnak. Nem a rózsa illata, de a tövis szurdalása gyönyör
ködteti őket; az életet csak azért szeretik, hogy minél több ke
resztet hordozhatnak vállaikon.

S az a sajnos, hogy az ilyen nyomorúlt ember nem 
elégszik meg a maga nyomorával. Benső hivatást érez ma
gában, hogy másokat is magához hasonlóvá varázsoljon át. 
s konok téritő válik belőle. Tapasztalhatjuk ezt a mi naza- 
rénusainkról. Ha egyik-másik bemagolja a szentirásbeli he
lyeket, mindjárt apostollá válik. Egyéb vallást elátkoz, el
kárhoztat, s imádkozik, hogy mindenki hozzájok térjen át, 
holott egyik vallásfelekezet hitágazatát sem érti. Örökösen 
csak ezt hangoztatják: „rajtok kivűl mindenki bűnben él, 
s csak az tisztül meg, ki hozzájok tér.“

Általában a vallásos rajongók kicsinységekre szeretik 
épitni Isten országát. Ott keresik a bűnt, hol az tulajdon
képen nincs. Egyik példáúl azt hiszi, elnyeri Isten orszá
gát. ha pénteken halnál egyebet nem eszik, másik a vi
lágért sem főzne vasárnap, nehogy elkárhozzék. Egyik azt 
hiszi, hogy vasárnap szabad mulatozni, másik a bibliára 
hivatkozva, minden gyönyörködtető mulatságot száműz. Egyik 
a vallásos szertartások elvégzése után megengedi a tánczot, 
másik azt tartja a pokol felé vezető lépcsőnek. A mi egyik
nek tej, az a másiknak halálos méreg. Mi nyugatiak tiszta 
lelkiismerettel eszszük meg a disznóhúst, az izraeliták s tö
rökök átkot kiáltanak arra, ki jól lakik szalonnával. Mi jó
ízűen iszszuk meg a bort, az áhitatos mohamedán inkább 
halálos mérget ürítene ki.

A mi egy helyen istenkáromlás, az másutt istentisz
telet. A keresztyén áhitatosan leveszi kalapját,, ha Isten há
zába lép; a ki föltett kalappal lépne be s ülne ott, mint 
valláscsufolót zárnák be. Az izraeliták pedig azt löknék ki. 
a ki a kalapját levenné, s nem rég történt, hogy egy ta 
núskodó izraelita a törvényszék előtt meg nem esküdött ad
dig, míg a sipkáját föltenni meg nem engedték. A moha
medán leveszi saruját s meztelen lábbal, de fedett fővel 
lép be a mecsetbe, egyik lefekszik hasra, mikor imádkozik, 
másik térdepel, harmadik egyenesen áll. Úgy látszik, hogy 
mindezen külsőségeket az éghajlat s szokás honosította meg, 
s tette törvénynyé.

Azonban eltekintve e szokásoktól, rendesen úgy ta 
pasztaljuk, hogy a rajongók úgy tüntetik fel magokat, s 
beteges képzelgésekben erősen is hiszik, hogy ők az istenség kü
lönös kegyeltjei, kik az isteni szent akarat létesítésének
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tényezői gyanánt küldetvék e földre. Elekhez tartozott Kes- 
ley János, ki elment Konstantinápolyba a szultánhoz, hogy 
őt megtérítse; természetesen tébolydába zárták; Mason Já
nos, stratfordi lelkész, ki Illésnek adván ki magát, Jézus 
közelgő megérkezését hirdette. S ilyenek minden egyház ke
beléből származnak ki. A legjobb, legnemesebb fának is van 
egy-egy rothadt gyümölcse. Egy azonban bizonyos, hogyt.i. 
a vallásos rajongás rendesen vagy anyagi, vagy szellemi ráz
kódás s veszteségek után szokott járványszerűleg terjedni. 
Nem erre mutat-e a nazarénismus terjedése. 1863-ban Ín
ség és aszály pusztította az országot. Ekkor tűnt fel erő
sebb színezettel, majd 1866-ban, s most újra terjeszkedik, 
sőt szervezkedik, mert a mint már egyes jeleit látom, a 
baptisták szeletnek maguk közé olvasztani. Legalább a bap
tis ta  térítők nazarénusok útján terjesztik tractátjaikat, s 
ezek a futkározó hamis atyafiak a Dunamenti községeket 
baptista iratokkal árasztották el, s pesti gyülekezetházakba 
nem egy nazarénus jár el imádkozni. E vallásos betegség 
gyógyítása nem egy könnyen megy jobblét, anyagi
helyzetünk emelkedése talán majd elfojtja e veszedelmes 
mételyt.

Izáhcal.

Az áll. ig. tanács r. üléséből.
Kolozsvár, 1880, febr. 22* én.

Elnöfi íot. Nagy Péter püspök. Jelen voltak: Incze 
Mihály, dr. Kolozsvári Sándor, Szász Béla, Gyarmathy Mik
lós, Parádi Kálmán ig. tanácsosok; Bodor Antal titkár, 
Deák József pénztárnok, Szabó Adám számvevő.

Titkár bejelentvén az időközben ellátott folyó ügyeket, 
ezeknek jóváhagyó tudomásúl vétele után

Előterjeszti az udvarhelyi egyházmegyei esperes fel- 
terjesztését, melyben a böződi egyházközségi iskolatanitói 
állomásnak, az államsegélyből évenként 50 írttal való se
gélyezését — utalva az ottani felekezeti közviszonyokra — 
javaslatba hozza. Áttétetett az államsegély miként kiosztása 
iránt véleményes jelentéstételre kiküldött bizottsághoz;

a küküllői egyházmegye esperesének felterjesztését, 
melyben a sz.-almási lelkésznek, Báduly Zsigmondnak, ha
lálát jelezve, ajánlatba hozza, hogy az államsegélyből a hát
ramaradt özvegy illetéke, egyesség útján, kifizettessék, hogy 
azon, nemzetiség tekintetéből, fontos papi állomás, a taní
tói állomással egybekötve, még az özvegyi szabályszerű idő 
letelése előtt sürgősen betölthető legyen. Áttétetett az előb
bi pontban említett bizottsághoz;

az udvarhelyi egyházmegye esperesének felterjeszté
sét, melyben a h i d e g k ú t i  egyházközség iskolai helyisé
gének, évi 60 frt bér összegért, az állami iskola részére 
“történt átadásáról szóló szerződés megerősítését kéri. A szer
ződés megerősittetett, azon hozzáadással, hogy a bérösszeg 
a korábbi határozatok értelmében, mint iskolai alap, tőké
sítendő;

a szebeni egyházmegye esperesének felterjesztését a 
b ú z á s - b o c s á r d i  iskolának, a felküldött terv és költség

vetés szerint való felépítésének engedélyezése s az e tárgy
ban kötött szerződés megerősítése tárgyában. Az engedély 
megadatott, s a szerződés azon hozzáadással erősittetett 
meg, hogy az építés csak azon egyház szőlő dézma kama
tain ak kiutalása után kezdhető meg;

a kolozsvári m. kir. hányaigazgatóságnak jelentését 
arról, hogy a maros-újvári társládából fizetendőig az otta
ni ev. ref. papnak fizetése, évi 42 írtról, a többi más fe
lekezetű lelkészek fizetéséhez hasonlóan, évi 2 0 0  írtra emel
tetett. Örvendetes tudásúi vétetvén, a maros-újvári bánya- 
igazgató urnák, s általa közvetve a bányász-társaságnak el
ismerő köszönet nyilvánittatik;

a gyulafehérvári esperesnek jelentését, a néhai espe
res után maradt egyházi tartozások megállapítása és biz
tosítása tárgyában tett lépésekről. A tett intézkedések jó
váhagyó tudásul vétettek, s a kamatok elszámolása helyben
hagy atott;

u gürgényi egyházmegye tanácsának felterjesztését,, 
melyben panaszt emel Kolozsvármegye közigazgatási bizottsá
gának törvénybe ütköző s felekezeti, némely mulasztásokkal 
vádolt, tanítóinknak hivatalból való elmozdításával fenyegeti 
rendelete ellen. A vallás és közoktatásügyi miniszter úrhoz-! 
e tárgyban felterjesztés intéztetik. J

Maros-Tordamegye közigazgatasi bizottsága jelentvén, 
hogy több helyen, a népiskolai statisztikai adatok hiányo-J 
san és csak a tényleg iskolába járókról készíttetnek, a miért j 
kéri e tárgyban a szükséges intézkedéseket megtenni. Nép:''| 
oktatási szabályaink e tekintetben kellő és az állami tör-l 
vényeknek is megfelelő rendelkezéseket foglalván magukban; 
újabb általános intézkedésnek szüksége fenn nem forog. Egyes 
esetek azonban ha még is előfordulnának, az igazg. tanács 
nem fog késni a kellő lépések megtételével.

Főt. püspök ur bemutatja a Szolnok-dobokamegyeí 
közigazgatási bizottságnak azon határozatát tartalmazó át-i 
iratát, a mely szerint az iskolába nem járó tanköteles gye$ 
mekek után fizetendő büntetés-pénzeket, az illető község| 
ruhátlan iskola-köteles gyermekek számára ruha-beszerzésil 
forditandóknak mondta ki, e tárgyban a szükséges jelentél 
sek és elszámolások a közig, bizottság elébe utaltatván! 
Megiratott a nevezett megyei közig, bizottságnak, hogy i 
vallási és közoktatásügyi miniszter ur által is helybenhá| 
gyott népiskolai rendszabályaink e tárgyban — mint álta« 
Iában a népiskolai vagyon felett való rendelkezés tárgyában-j 
a rendelkezési jog felekezeti iskoláinkra nézve az egyházi 
részére van fenntartva.

A szil.-szolnoki esperes az épitendő vérvölgyi iskolai 
tervrajzát azért kéri változtatás nélkül helybenhagyni, ésj 
az épitést engedélyezni, mert a szerződés a felküldött terv̂  
rajz szerint már megköttetett. Esperes útján nevezett egy-j 
ház figyelmeztettetett, hogy igazgató tanácsi helybenhagyás és 
megerősítés előtt azon szerződés nem érvényes, s utasitta* 
tott az épitést a megirt változtatás szerint eszközölni. j

Ezek után tárgyalás alá került a múlt kerületi koẑ  
gyűlés jegyzőkönyve, s az annak 20, 30, 37, 40; 48.. M
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5 3  pontjai alatt az ig. tanácsra bízott teendők iránt a 
kellő intézkedések megtétettek. Végül

A s z e d  é r j  e s i  egyháznak kisorsolt kárp. kötvénye 
után járó, elveszett egy félévi kamatnak a mulasztó állami 
hivatalos közegek által való megtérittetése iránt újabb fel
irat intéztetett a minisztériumhoz.

r. t.

A kolozsvári ref. egyház 1880 febr. 15-iki kép
viseleti közgyűléséből.

Főgondnok dr. Szőcs Emil egyházunk életének 1879- 
iki nevezetesebb mozzanatait a következőkben terjeszti elő :

1. Egyházunknak 32 éven át fáradhatlan és példátlan 
ügybuzgóságú főgondnoka, Incze Mihály, előrehaladott élet
kora és egy nagy betegség után maradott gyengesége in
dokán augusztus 24-én állásáról lemondását beadta. Egyhá
zunk e lemondást, bár fájó szívvel, de kénytelenségből el
fogadta, egyszersmind tiszteletbeli főgondnokának választja 
s arczképét gyűlés termünkbe helyezés végett megszerezni 
határozza. Volt főgondnok a tiszteletbeli főgo ndnokságot, 
melyet a nála tisztelgő egyháztanács felajánlott, nem fogad
ta el.*) Az'arczkép levétetésének ügye még függőben van.

2 . A mltgs. áU. igazg. tanács értesítette egyházunkat, 
hogy a kér. közgyűlésen főgondnokunkká, eddig volt algond- 
nok dr Szőcs Emil választatott meg.

3. I)r. Jenei Viktor, mint egyházunkat a kér. közgyű
lésen eddig representált egyik képviselőnk, ez állásáról le
mondván, helyébe egyházunk xíj hive gr. Batthváni József 
Tálasztatott.

4. Bodor Pál egyházunk ügyvéde, állásáról lemondván, 
helyébe Balogh György az egyházkerület ügyvéde választan 
tott, ki is ügyvédi utasítással láttatott el.

5. A helyb. „kisegítő-pénztár<c-nál nagy kamatú volt 
adósságunk kifizetésére az osztr. magy. banktól 15 ezer 
írt. jutányosabb kölcsön vétetett lel, fejérdi és kötelendi jó
szágaink betáblázásávai.

6 . Kötelendi jószágunkon 462 frt. kertelési és 448 
sánczásatási munkálatok tétettek. Fejérden sáncz, kapú és 
hid munkálatok.

7. Külső templomunkban az akustika helyrehozása 
indokán nagy mérvű és 6253 frtra ment építkezés történt. 
Jelesen a keleti és nyugati szárnyban egészen új karok 
építtettek csinos csigalépcsőzet feljárással. A kövezet a 
földön mindenütt lerakatott. A padok kiegészíttettek. A 
t'orony-feljárás csinos vas rácsozattal láttatott el. A fedél 
földig érő lefolyó csatornákkal láttatott el. A két torony 
áltányai Ízléses vasrácsozattal vétettek körül. A tornyok

*) Főgondnok egész életét jellemző saját szavai e felől: „Egy
házi hivataloskodásommal örömmel akartam használni, míg erőm 
tartott, most hogy az gyengül: úgy véltem, hogy visszalépésemmel 
is ésak használni fogok szeretett egyházamnak. A felajánlott tiszte
letbeli főgóndnokságot köszönöm, azonban megengedjenek, ha azt 
el nem fogadhatom, mert állásom műn iával szerettem, munka nél
kül semmit sem használhatok. “ H. G.

új és leereszthető levélzettel ellátott redőnyökkel (salugater) 
láttattak el. Benn a templomban b. e. Incze Sámuel, volt ko
lozsvári első pap és esperes özvegyének 2 0 0  irtot tevő 
hagyományából díszes papi székek állíttattak, stb. stb.

8 . Egyházunk volt pénztávnoka Filep Sámuel 1860— 
1868 számadásai az áll. igazg. tanácstól felülvizsgáltán 
lekülclettek.

9. Gr. Batthyáni József a belső templomunkban állí
tandó xíj orgona-alap nevelésére 300 frtot adományozott. 
(N. t. ekerületi főjegyző Szász D. útján.) Orgona alapunk ma 
már 1463 frt. 40 kr.

10. Iskoláink fenntartására az 1878-ik évben meg
kezdett s az 1879-ik évben bevégzett gyűjtések után be
gyűlt 777 frt. 68 kr. adomány és 97 irt. 70 kr. Ígéret. Ez 
összegből 500 forintig menő beruházások tétettek iskoláinkban, 
(tanszerek, bútorok, építkezések, tanterem nagyobbitások stb.

11. A helyb. „Takarék-pénótár‘: n. t. főjegyző Ssász 
D. útján 50 frtot adott óvodáink javára.

1 2 . Két kegyes alapítvány ügye (u. m a Kovács 
Márton, helybeli földműves, 3000 frtos. és jeles magyar 
színész, László József 2600 frtos) végleg rendeztetett.

13. A zsoboki ref. egyház számára egyházunk egy 
értékes, ezüstbe foglalt kokus-dió urasztali kelyhet adomá
nyozott.

14. Egyházunk bevételei és kiadásai a költségelőirány
zat keretében történtek.

Elnök-főgondnok urnák az 1879-ik évi egyházi moz
zanatokat feltüntetett ezen kimerítő előterjesztése örvende
tes tudomásul vétetett.

Ezután a gyűlés egyik legfontosabb tárgyát képezte 
az egyházunk és a kolozsvári ref. főtanoda között régóta 
függőben volt közös vagyoni ügyek végleges lebonyolítása. 
Ugyanis a közös elöljáróság (a főtanoda és egyház hivata
losai) által kiküldött bizottság munkálatai elfogadtattak, 
s a kölcsönös követelések s tartozások végleg kiegyenlítettek.

Végre örvendetes mozzanatként jelezhető, külső tem
plomunk érdemes kántora, Tóth Tamás azon buzgalma, mely 
szerint a templomi és halotti isteni tisztelet emelése in
dokából ajánlkozik az énekre képes bi veinket énekeinkre 
szabatosan megtanítani; miről egy praktikusan kidolgozott 
tervezetet is terjesztett a gyűlés elé;

Elnök a gyűlést 10 új konsistor választására hívta fel.
Közli: Herepei Gergely.

EGYHÁZI LAPOK SZEMLÉJE.
A „Prot. egyh. és isk. Lap “bán Bierbrunner 

Gusztlv ir az egyháziatlanság és vallási közöny okairól.
Egyik azt mondja, hogy n em  t a n í t á s ,  hanem p é l 

d a a d á s  kell a népnek, A másik a v i l á g i a k b a n  látja 
a baj okát. A harmadik a v a s á r n a p  megszentelését sür
geti. A negyedik a l e l k é s z e k r e  vet minden felelősséget. 
Czikkiró azt hiszi, hogy legczélszerűebb ez ügy fejtegetésé
nél kivetkőzni a subjectiv felfogásból és tárgyilagos ítéle
tet alkotni.
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Nem lehet a baj okát kizárólag sem a világiakban, 
sem az egyháziakban keresni. Nem is csak a protestánsok
nál, hanem a katholiknsoknál is észlelhető az. A bécsi u r- 
n a p i  menet most árnyéka se lehet annak, a mi 1848 előtt 
vala. És igy van ez mindenütt. A vallási közöny nem k i
zárólagos baja egyik vagy másik vallásfelekezetnek, hanem 
e l ő t t ü n k  á l l ,  m i n t  a l 9 - i k  s z á z a d  c u l t u r  h i s t ó 
r i a i ,  f e l e t t e  f o n t o s  t ü n e t e .  Ez azonban nem azt jel
zi, hogy vallás és keresztyénség meg fognak szűnni. A 
népnek vallásos szükségletei meg voltak minden időben, meg 
vannak ma is. Csak hogy a fejlődés törvényeinek e szük
ségletek is alá vannak vetve, Új b o r t  ó c s k a  t ö m l ő b e  
s z e d n i  n e m  l ehe t .  És ezt a prot. lelkészeknek annyi
val inkább figyelembe kellene venniük, mert ők nem mint 
a kath. klérus, egy középkori intézménynek őrei, hanem a 
Krisztus keresztyénségének, mely lélek és élet, hirdetői és 
terjesztői. „Mi azon tudat alatt tespedünk, hogy lelkesei 
hivatásunkba való lépéskor minket a 16-ik század liitczik- 
keire megeskettek, és hogy máig a hitczikkekhez az erre 
hivatott egyházi intézmény, a zsinat, hozzányúlni nem mer.£:

Az egyházi testületek nem mernek dogma kérdésekkel 
foglalkozni, mert félnek a s z é t h u l l á s t ó l .  Az egyesek 
visszariadnak ama bátorságtól, mely szükséges lenne a hely
zet leplezetlen jellemzésére.

Mit tegyünk tehát ? E t ab  i n i m i c i s  d i s c e n -  
dum.“ A katholicismus a világ modern szellemi áramla
tában is fenn tudja tartani m agát; mert f á r a d  h a t l a n  
t e v é k e n y s é g e t  f e j t  k i  a n é p  v a l l á s t a n i t á s á b a n ,  
a k l e r i k u s o k  k i k é p e z t e t é s é b e n  és a p r u d e n t i a  
p á s t  o r á l i s  é r v é n  eys i t é s é b  en.

Tegyük ezt mi is !
Több gonddal és huzamosabb időn át foglalkozzunk a 

cohfirmatioi tanítással.
Theologusainkat képezzük a praktikumokban is, s 

hassunk oda, hogy a fakultásokból ne mindjárt önálló h i
vatalba, hanem előbb káplánságba menjenek.

Yégűl ne riadjunk vissza az oly újításoktól, melyekre 
a nép már meg van érve.

A „Protestáns Hetilapéban Joó István ir „Teme
tési szertartásainkról. 0

A temetés egyházi cselekmény. Tehát az egyházi cse
lekményeinket általában szabályozó elvek itt is irányadók. 
A protestáns cultusban uralkodó az igehirdetés, ez a 
központ.

Az ige erősít, vigasztal, bátorít, tanít és megnyug
tat. Az emberi kebel legfogékonyabb az oktatás meghallga
tására, toré delemre, kiengesztelődésre, akkor, midőn nagy 
vesztességek lesújtják, midőn a halált maga előtt látja. A 
ki máskor kerüli az Ur hajlékát és nem hallgatja az ige 
hirdetését, elmegy a temetésekre szokásból, tiszteletből, há
lából vagy kíváncsiságból. Föl kell tehát használni az al
kalmat és hirdetni kell az igét a koporsónál, mely külön
ben némán is sokat beszél, sokra tanít

Az igehirdetéssel szoros és természetes viszonyba áll 
az im a  és é n e k .  Az ima a maga egyszerű fenségében,

az ének a művészet szépségében es bájában, méltó ténye
zői a ref. temetési szertartásnak, de a gyakorlatban annyi 
kinövés és ferdeség tapasztalható mindenikben, hogy azok
nak megszüntetése elodázhat]an szükséggé vált.

Czikkiró ígéri, hogy reá fog mutatni a kinövésekre 
és elfogja mondani reformjavaslatait, melyeknek életbelépte
tésétől reményű, hogy temetési szertartásunk vallásos elve* 
inknek és a jó ízlésnek megfelelőbb leencl.

K Ü L F Ö L D .

Ausztria.
(Az iskola kérdés.)

Ausztriában a felekezeteki iskolák kérdése (épei) 
mint Belgiumban és Amerikában) mind nagyobb mérvet ölt. 
így Csehországból négy érsek az osztrák vallás- és közokta* 
tásűgyi miniszterhez egy memorandumot terjesztett fel, 
melyben azt kérik, hogy miután a népesség tűlnyomólag 
katholikus vallású. az összes iskolák a katholikus egyház 
felügyelete alá helyeztessenek, hogy „az egyház gyakorolja 
üdvös befolyását az ifjúság nevelésére"

(Az új vallásfelekezetek térítési kísérletei). 

Csehországban a kevés kivet számláló felekezetek lá
zas buzgalmat fejtenek ki, hogy minél több kivet szerezze
nek meg tanaiknak. E tekintetben különösen az irvingiá- 
nusok tűnnek ki. Ezek nem is képeznek állam érvényes 
felekezetet, s épen ezért sokféle zaklatásnak loneu kitéve, 
Az „ E v a n g é l i u m i  s z ö v e t s é g "  küldöttséget menesztett 
Becsbe, mely a miniszternél s uralkodónál kihallgatást- 
Dyert, s kieszközlé ez apróbb felekezetek vallásgyakorlatánald 
szabályozását. 1

Görögország.
(Az új testamentom mint tankönyv.)

A görög közoktatási miniszter egy koriratot meneszi 
tett az iskolai elöljáróságokhoz, melyben elrendeli, hogy ai 
új testamentom minden állami iskolában olvastassák. E xeni 
delet következtében annyi bibliát rendeltek meg, hogy mel 
a legnagyobb biblia raktárok is kiürültek; s egy ólelmfl 
kiadó rövid idő alatt új kiadást bocsátót közre. E renddel 
foganatosítása előtt a missionariusok az egész országba! 
alig tudtak évenként 10 0 0  példányt elárúsitani

fSzt. Pál eddig ismeretlen levele.) lm
Egy Athoshegyi zárda könyvtárában egy régi gör||| 

kéziratot fedeztek fel, Pál apostol levelének két töredéké* 
Még nincs kitisztázva, hogy különbözik-é e töredékek szöveg® 
a már ismert levelekétől. j®

Törökország. I
(A  protestáns vallás.) 1

Anglia törökországi nagy követe, Layard Henrik, azol 
fáradozik, hogy a protestáns vallást is államilag beveti

Folytatás a mellékleten. 1
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Melléklet az „Érd. Prot. Közlönyü 9. számához.

|V £elek$z$ttó tegye, s mint ilyeat a megszabott jogokban és 
í szabadalmakban részesítse. Eddig Törökországban csak ör

mény protestánsokat ismertek, s a többieket csak jószívű
ségből törték meg.

Amerika.
(Példa az egyházak eladósodottságára.^

£  torontói (Kanada) egyházak helyzete nem nagyon 
irigylésre méltó, Csupán a baptistáknak, kik hat kápolná
val bírnak, nincsenek adóságaik. Az anglikánoknak (21 
templommal) 380,000 franknyi adóssága van. A presbytériá- 
nusok., bár ha csak 10  templomuk van, 600,000 frank adós
sággal küzködnek s a] methodisták adóságai, 1 0  templommal, 
615,000 frankra rúgnak. Épen nem irigylendő állapot!

— 3—y.

IRODALOM.
A m a g y a r h o n i  p r o t e s t á n s  k ö z é p i s k o l á k  

é a f e l ü g y e l e t  k é rd ése* 1. Ily czimű figyelemreméltó, 
rophat hagyta el a sajtót e napokban J e s z e n s z k y  I s t 
ván tollából, Kókai Lajos bizományában. Ára 40 kr. Sok 
figyelemreméltó megjegyzést tesz az állami felügyelet kér
désére mely, különösen azon famozus pontozatok hatása 

\  folytán, az utóbbi időkben oly nagy port vert fel egyházi 
j$ közéletünk- terén. E kérdés történelmi fejlődésére vetett 
érdekes visszapillantás után, mely, a IS század végétől s 
különösen a 40-es évek elejétől e tekiníetben a legújabb 
időkig felmerült mozzanatokat érintvén, s különösen dicsé
rőlég említvén fel Nógrádmegye 1831-iki tanügyi bizottsá
gának e tárgyban körvonalozott véleményét, áttér nézetei 
kifejtésére, melyekét a kővetkezőkben összegezhetünk. A 
röpirát szerzője ezeket Írja:

„A nemzet, midőn a középiskolai tanszervezést a tör
vényhozás útján is kívánja rendezni, ne vonja meg — fi
gyelembe vevén az erre vonatkozó 184S. törvényczikkeket, — a 
kellő segedelmezést a protestánsoktól, még pedig azon mér
tékben tegye azt, hogy iskoláikat azok, a hozandó közokta
tási intézkedés rendezésének szinvonalára emelhessék. Men
ten maradván az 1790— 1 XXYI-ik torvényczikk 5-ik sza
kasza azon jogerőben és gyakorlatban, a mint az eddig 
feliállott. S hogy azután ő felsége és a törvényhozás időről- 
időre megnyugtató tudomást szerezzenek arról, miként a 
protestánsok középiskoláik szervezésében a hozott köz
oktatási intézkedés határain belől rendezkednek-e? ennek 
megvizsgálására — nem pedig a beavatkozás czéljából — 
a törvényhozás által évről-évre, a ^méltányosság szempont
jából, saját vallású s arra érdemes s megbízható férfiak, 
•egy külön e' ezélrá alkotott és szentesítendő torvényczikk 
hozatalával választassanak. A megválasztandó férfiakat a

törvényhozási tanügyi bizottság hozza javallatba. S ezeknek 
tiszte lesz, te tt vizsgálataikról a törvényhozást annak el
nöksége utján haladéktalan értesíteni aként, hogy adott és 
törvénybe foglalt utasítások szerint eljárt vizsgálataikról 
felvett jegyzőkönyvet, a szükséges mellékletekkel együtt, 
három példányban a törvényhozás elnökének beszolgáltat
ják. Ezen jegyzőkönyvi példányokból, az azokhoz tartozó 
mellékletekkel együtt, egy marad az országgyűlés levéltá
rában, egy a vallás- és közoktatási minisztériumnak, egy 
pedig az illető kerületbeli felekezeti főfelügyelőnek adatik 
át, A vizsgálatot szabályozó útasitást, illetve törvényjavas
latot a törvény útján hozott középiskolai tanszervezet pont
jainak megtartásával, s az ezen oktatásügy ágára vonatko
zó törvény határain belül, a törvényhozás tanügyi bizott
sága készíti. A vallás- és közoktatási minisztérium tiszté
hez fog tartozni, az általvett vizsgálati jegyzőkönyv és 
mellékleteiből minden iskola tanulmányi és egyéb állapotát 
szakértőén megvizsgálni, s a törvényhozás elé terjesztendő 
évi közoktatási jelentésében mindenekről, hozzá csatolván 
a kapott jegyzőkönyv és mellékletek másolatát is, jelentést 
tenni, észrevételei és javaslataival egyetemben. Négy szá
zadtól állnak fenn a protes tansok tanintézetei, s ugyan
annyi ideje, hogy az alvó szellemet felköltvén, ápolni kezd* 
ték a haladó művelődést, tudományt hirdettek szét a ha
zában, lelket és szivet nemesitettek, s az ifjú sarjadékot 
az emberi és a nemzeti érvényekben oktatták. És e pro
testánsok iskolái, melyeknek munkásai oly önzetlenül fára
doztak hivatásukban, most megfogyván vagyonban, gyön
gülni kezdenek: vájjon nem volna-e méltó az országhoz és 
a törvényhozó testülethez, hogy azon milliókból, melyekhez 
ők is járulnak, jnttattassék iskoláik emeléséhez? hogy igy 
a nemzet közmivelődési és tudományos haladásán közremű
ködve, visszanyerjék egykori fenyőket. És ime, a törvény- 
hozás ez irányban követi nemes érzületének és kötelessé- 
nek sugallatát, a mirigyes seb, mely egy századtól evesedik 
a nemzet testén, arról le fog hullani.“

*
* *

Vettük a t i s z á n t ú l i  ref .  k ö z é p i s k o l a i  t a 1- 
n á r e g y e s ü l e t  é v k ö n y v é t  az 1879— 80 évr ő l .  Ez 
évkönyvnek, mely G e r g e l y  K á r o l y  tanár szerkesztésé
ben jelent meg, dús tartalmából kiemelendőnek tartjuk Im 
re  S á n d o r ,  kolozsvári egyetemi tanár, kiváló jelesünk, 
értekezését, ily czim alatt: ,,A ny e l  v é r  z é s  é l e s z t é s e  
és ez á l t a l  a n y e l v  é p s é g é n e k  f en  t a r t  á s a .“ Ki
váló nyelvtudósunk szokott alaposságával szól hozzá tár
gyához, s kitűnő magyaros nyelvezete is szerfölött olvas
tatja magát. Egy másik figyelemre méltó közleményben: 
M it c s i n á l t a k  s z á z  évve l  e z e l ő t t ?  czim alatt Bé- 
késy Gyula ismerteti egy Debreczenben 1770-ben a gymn. 
tanítók számára kiadott útasitást, melyben már igen sok, 
s bizonyos tekintetben tán nagyon is sok, benfoglaltatik
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abból, a mit ma m ó d s z e r e s  u t a s í t á s o k  czimén bá
mulunk. Érdekes, vonzó czikk. A nagy gonddal összeállí
tott névkönyv tartalmát teszik meg: Az egyesületi ta
gok névsora. A közgyűlés jegyzőkönyve. Elnöki meg
nyitó beszéd. Szegedi 'Sándortól. Jelentés az egye
sület állapotáról. Gergely Sávolytól. Pénzlárnoki jelen
tés. Osztarlamm Ernőtől. Adatok a hód-mező-vásárhe- 
lyi reform, főgymnasium múltjához. Futó Mihálytól. Ja
vaslat a gymnasiumi vallástanitás ügyében. Melléklet a 
jegyzőkönyv 14. számához. Javaslat a ref. gymn. Ér
tesítők egyöntetű kiállítása tárgyában. Futó Mihálytól. A 
református tanügy, különösen a debreczeni főiskola leg
régibb történetéből. Géresi Kálmántól. Statisztikai ada
tok a tiszántúli ref. egyházkerületbeli középiskolákról, a 
beküldött értesítések alapján összeállítva. Gergely Ká- 
rolytól.

:|c

„ F u l k á r o z ó  h a m i s  a t y a f i ,  v a g y  a l e á l c  zú
z o t t  n a z a r é n u s u czim alatt Könyves Tóth Kálmán irt 
egy népszerű elmélkedést. E kis röpiratában, mely igen 
méltó az elolvasásra, szerző a nazarénusok tanai ellen kel 
ki, kik a baptistákkal kezet fogva, kötéllel fogiossák a hí
veket, s a kit mételyező ropiratoknak a nép közé szórásával, s 
mézes-mázos beszédeikkel megejtenek, azt erkölcstelen s 
dőre hitelveik által a kárhozatra vezérlik. Épületes, tanul
ságos kis elmélkedés ez, egyszerű, igazi magyaros nyelven 
írva. Egy példány ára 10 k r ; tömeges megrendelésnél min
den 10 példányra egy tisztelet példány jár. Megrendelhető 
utalványnyal vagy utánvét mellett szerzőnél, K. - Lac zhá -  
z á n. Különösen ajánljuk olvasóink becses figyelmébe.

— z—y.

E

A  C S O D A .
TÍZ É V E S K O R I  E M L É K E K .

Irta: ^ n d r é  J heuriet.

Fordította: i ü l i a .

II.
(Folytatás.)

Feleúton, szembe a zsandár laktanyával, meg kelle 
állapodnunk, nem birtam tovább menni.

Atyám felvezetett a káplár szobájába, s elbeszélte 
neki balesetemet. A „káplárné*, szánalomra indíttatva, még 
pár hasábot dobott a kandallóba, mi közben levetkőztet
tek, s a pompásan „világló“ tűz gyönge, didergő tagjaimat 
felélesztette merevségökből. Gondolni sem lehetett arra, hogy 
újra reám adják öltönydarabjaimat ; a káplárné felajánlotta 
egyik gyerkőcze ruháit, s még most is emlékszem azon kel
lemetlen érzésre, melyet a kis zsandár durva vászon inge 
okozott bőrömnek, midőn azt magamra öltöttem. Ez ifjú 
káplár-csemete nadrága igen hosszú volt nekem, s ujjasának 
széle térdemet verdeste. E kevéssé lovagiás öltözetben tér
tem haza e napon, hol mindjárt, egy kis szidással, ágyba 
fektettek, s aztán egy csésze forró illatos szekfű-theával 
láttak el, melyet már félig álomba merűlten nyeltem le.

Olyan kis városban, minő a miénk, természetes, hogy 
kalandom, több napon át, közbeszéd tárgyát képezé. A sé
tány körűi ásott áztatok veszélyeseknek nyilvánittattak, s a 
helybeli lap felszólította a városi elöljáróságot, hogy va

j lamennyi kender áztató gödröt temessen be. Nevezetes egyén
né lettem, s nagyon büszke lettem ez új szerepre. Azért 
tehát két nap múlva, ámbár hogy önkénytelen fürdőm kö- 

I vetkeztében, még nagyon náthás voltam, siettem átszaladni 
| a Péche kisasszonyokhoz.
I Belépésem nagy feltűnést okozott. A tanoncz-lánykák 
í mind felálltak, hogy megöleljenek, s Hortensia kisasszony 

is arezomhoz dörzsölte szőrös állát.
— Tehát itt vagy „fiacskám'*! — kiáltott fel — 

ugyancsak szépen jártál, szegény kicsikém. Tudod, épen ró
lad beszéltünk most e hölgyekkel

Egy szót sem birtam felelni, hangom egyszerre el
akadt, a mint a töbhi leánykák mögött Francinet pillan
tottam meg anyjával. A barna hajfonatú Dulcinea kíván
csian szegezte reám nagy fekete szemeit, melyeknek tekin
tete minden véremet szivemre kergette.

—  Még most is egészen sáppadt —  szólt Celéna kis
asszony — félreértve halványságom okát.

—  Yan is miért, egy oly fürdés után. Beszéld el, 
hogyan történt a dolog —  szólt Hortensia kisasszony.

Kissé visszanyertem higgadtságomat, s egészen büsz
kévé tétetve Francine figyelme által, elbeszéltem, hogyan 
gurultam be a fűtől eltakart gödörbe; hanem attól őrizked
tem, hogy kijelentsem okát, miért nyargaltam oly eszetle
nül a réten keresztül

— Oh! —  kiáltott fel a jószivű Hortensia, kezeit 
összekulcsolva — elgondolhatják, milyen borzasztó helyzet 
volt? Még egy perez s vége lett volna szegénynek 
Valóságos csoda, hogy meg tudott menekülni.
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—  A szent szűz védelmezte őt — tette hozzá ko
moly hangon Celéna.

— Igaz, a gondviselés keze ezen is, mint mindenen, 
meglátszik. A szent szűz védelmébe fogadja mindazokat, 
kik hozzá folyamodnak, s tudta, hogy Jakab istenfélő gyer
mek . Bizonyos vagyok benne, kicsikém, hogy midőn 
láttad, mily nagy veszélyben forogsz, elmondtál egy „Ave 
Máriát?*

Hallgattam, s zavartan forgattam ujjaim között fö- 
yegemet, mialatt megátalkodottan néztem czipoim orrát.

~  Valóban? — kérdezte Celéna kisasszony — va
lóban gondoltál volna arra, hogy egy imát küldj bajodban 
a szent szűzhez?

Higyjék el, nagy zavarban voltam; csak képzelje 
magát bárki is helyzetembe. Egyfelől igent mondani, szem
telen hazugság lett volna ; ha pedig nemmel felelek, vallás
talan istehtagadónak tartanak, megbotránkoztatom e buzgó 
vén leányokat; s elveszítem irántam való jó indulatjukat. 
És aztán ott volt még Francine is anyjával, a kis varró
leánykákat nem is számítva; személyem fontossága egészen 
mámorossá tett, s épen nem bántam, ha tovább is szítha- 
hatom az érdekeltséget, melyet kis személyein előidézett. .  . 
Valami érthetetlent hebegtem, s oly piros lettem, mint a 
pipacs.

— Ne bántson az álszemérem — szólt sürgetőieg 
Hortensia kisasszony — felelj, mond ki egyenesen „fiacs
kám elimáikoztál egy „Aveu-t, nemde?

— Istenem — mormogtam halkan — Istenem, kis
asszony, úgy van, eL

t— Látják hölgyeim — kiáltott fel diadalmasan Hor
tensia kisasszony — a szent szűz meghallgatta a fiú imád
ságát, s csodatevőJeg megmentette őt!

— Hgy van, valódi csoda — bizonyitotta Celéna ün
nepélyes hangon — mindebből az látszik, hogy szűz Mária 
Védelmébe vette e fiút Ez eset elég anyagot adhat 
gondolkozásra a hitetlenek s szabad szellemieknek, — tette 
hozzá, jelentős pillantást vetve az ablakon át, nagynéném 
lakása felé.

-Tehát tökéletes hőssé lettem. Édesgettek, kényez
tettek. Hortensia kisasszony sütemény-darabot adott; a 
varróleányok megezirogattak 5 Francine anyja, távoztakor, 
vállamat megveregette, s Dulcineám, midőn kilépett az aj
tón, még egyszer visszafordult, s bámulattal és irigykedve 
nézett azon fiúra, kit a szent szűz oltalmába fogad s kü
lönösen vele foglalkozik.

Nem tudtam hova legyek jó kedvemben. Úgy éreztem, 
mintha vállaimból szárnyak nőnének ki, s hogy lengyel 
sipkámat fejem felett sugárzó fénykörrel cseréltem vol
na él

Azonban* a mint ismét kiléptem a szabad légre, di
csőségem mámora kissé oszlani kezdett.

Nem tudtam némi lelkifurdalás nélkül gondolni azon 
hazugságra, melylyel lelkiismeretemet megterheltem. Mindez 
nem valami lovagias tett volt, és ragyogó példányképem, 
az erényes és vitéz Don Quichotte, bizonynyal nem hazu
dott volna ily arczátlanúl, habár magát Toboza Dulcineát 
ábrándította volna is ki ez által

Hanem a végen is, szóltam magamban, hogy elhall
gattassam az önvád szavát, miért fogtak ezek a vén leá
nyok olyan kurtán ? A dolognak különben legkisebb fon
tossága sincs; mindenki tudja, hogy a Péche kisasszonyok 
nagyou együgyliek, azt fogják gondolni, hogy tréfát akar* 
tam űzni velők, s szembe kaczagják őket.

De két vabbuzgó barátnőm nélkül számítottam. Oly 
nagyon ragaszkodtak az ők csodájukhoz, mintha épen ők 
követték volna el. Hortensia kisasszony elbeszélte vala
mennyi munkaadójának, s a következő vasárnapon Celéna 
kisasszony jelentést tett róla az olvasó-kiosztó-egylet gyű
lésén. A csodaszérű történet híre csakhamar befutotta az 
egész várost, minden újabb elbeszélésnél kiszépitve s meg- 
bővitve. „A kis Jakab beleesvén a kenderáztatóba, egészen 
elmerült a mély vízbe, s közeledni érezte már halálát, mi
dőn egyszerre az a gondolata támadt, hogy a szent száz
hoz folyamodjék segélyért; alig mondotta el a „Mennyei 
üdvözlés * első szavait, midőn egy láthatatlan kar nyúlt le 
hozzá, s kihúzta őt a mélység torkából*.

Mily nagy tisztesség ez az egyházközségre nézve, és 
á lelki épülésre mily bő anyagot nyújt! A szent egylet 
tagjai tömegesen látogatták meg a rétet, mely tanúja volt 
e csodaszerű ima betöltésnek, s némelyek, a bigottabbak 
közűi, a kenderáztató szemetes vizéből tele palaczkokkal vit
tek haza

Az ezeket követő csütörtökön, mikor megérkeztem 
nagynénémhez, nagyon gondolkodónak s s2órakozottnak ta 
láltam őt.

—  Jöjj be, s zárd be magad után az ajtót — szólt 
komoly hangon*

Teréz néném utrechti bársonynyal bevont törpe pam- 
lagon ült, egy pobár-szék mellett, melyen befőttel telt üve
gek álltak, s azokat fehér papirral gondosan kötözgette be. 
A nap; a mint áttörődött az ócska karton ablak-függönyön, 
fényét a kandalló oszlopzatára s tetejére vetette, honnan 
egy furulyázó pásztor gúnyosan látszék letekinteni reánk. 
Nagynéném, mi közben szétdarabolta a papírlapokat, ko
molyan összeránczolta szemöldeit, s barna hajának magasra 
feltüzött szálait az olló hegyével ide-oda tolta.

— Jakab, —  szólalt meg végre a szokottnál ünne
pélyesebb hangon — nézz jól a szemembe A város
ban sokat beszélnek rólad e perezben, a kenderáztatóban 
vett fürdőd miatt S a dolgot egészen másként beszé
lik, miként te azt nekünk elmondtad. Igaz-e azon h ir?

Szivem hevesen dohogott, fejemet lesütöttem, s ál
szenteskedő arczczal szóltam:

— Mit néném, mit mondanak? . Én nem tudok 
róla semmit.
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—  Nagyon sajátságos dolgokat beszélnek, melyek, ba 
valósággal megtörténtek volna, egészen zavarba ejtenék jó
zan gondolkodásomat.

(Vége következik.)

KÜLÖNFÉ LÉK .
Kolozsvár, 1880. febr. 2S-án.

— A középtanodai törvényjavaslat — m inta lapok 
írják — a miniszteri tanács tárgyalásán átment, s a költ
ségvetési vita befejeztével az országgyűlés elé fog terjesz
tetni.

— nA Magyar protestáns egyházi és iskolai figyelőtc 
közelebbi füzetében a nagyérdemű H a j n a l  Ábe l ,  nyug. 
esperes felszólalása nyomán, C z e l d e r  M á r t o n  a nép 
számára egy vallásos irányú olcsó folyóirat megindításának 
eszméjét veti föl, s e végett egy egyesület alakítását hozza 
javaslatba az egyházi hatóságok hivatalos támogatása mel
lett. A magyar szöveg német és tót nyelven is kiadandó 
volna, s a tiszta jövedelem egy harmada írói díjazásra, két
harmada a domestikára lenne fordítandó. Figyelemre méltó 
kérdési

— Ábrahám születéshelye. Múlt hó 24-én U f r a  
chaldeai városban, mely a tudósok szerint nem más, mint 
a bibliai Ur, igy tehát Ábrahám születéshelye, tfiz ütött 
ki. Ábrahám állítólagos születésházát még most is muto
gatják a jámbor hívőknek, s a benszülöttek fiB e t  C h a l i l  
Á l l a  h{í-nak (Isten barátjának háza) nevezik. Az említett 
tűz a városka legnagyobb részét elhamvasztotta. A városka 
jámbor lakói azon hiedelemben, hogy Ábrahám szülőházát 
a tűz meg fogja kimólni, minden drágaságaikat oáavitték. 
A házikó véletlenül épségben maradt, bár a közellevő épü

leteket a tűz mind elhamvasztotta, s e körülmény csak meg
erősítette a bennszülöttek azon hitét, hogy az csakugyan 
Ábrahám szülőháza.

— Nazarénusok Csabán. a  nazarénus vallás, mint 
& Békésm. Lapokéban olvassuk, Csabán is terjedni kezd. 
Először Orosházáról és Vásárhelyről áthozva, a szőlőkben 
hódított híveket, most azonban már a városban is, különö
sen a szegényebb sorsnak között gyakoriabbak kezdenek 
lenni az áttérések. Az illetők eleinte titkolóznak azzal, 
hogy az új vallásra tértek, de lassacskán megszokják a 
megrovást és gúnyt, mit rokonságuktól és ismerőseiktől 
türniök keli, és nyiltan bevalják nazarénus voltukat. A jó
zan csabai nép erélyesen lép fel ez új vallási irány ellen 
s a kik elfogadják az államveszélyes hit-elveket, nagyobbára 
a túlbuzgó vallásosság áldozatai. Sokan vannak Csabán az

úgynevezett nbibliásokc , ak ik  iskolázatlan eszökkel a szent- 
irásnak adják fejőket, s a nép alsó rétegei közt nagy te 
kintélyre tesznek szert. Ezek azután, a kik gyakran vallá
sos dolgok felett a papokkal is vitába bocsátkoznak, bű 
plántálói az „új eszméknek^'.

— A boszorkányok Oroszországban. Az orosz köz
nép szellemi fejletlenségét igen élénken jellemzi az eddig 
kevés figyelemre méltatott boszoukánysági dolgok. A bit a 
boszorkányokban, melyek természetfölötti erővel ártalmára 
tudnak lenni az embereknek és állatoknak, a hit a javas- 
asszonyokban, kik konvulziv állapotukban babonás félelem 
és tisztelet tárgyai, Oroszországban átalánosan el van te r
jedve. Nincs falu, melynek nem volnának meg a maga bo
szorkányai. Ezenfelül Oroszországban igen el van terjedve 
a ,,chlisti‘c vallásfelekezet, melynek nőtagjai böjtölés és ve- 
zeklés folytán hisztérikus rohamok által támadtatnak meg, 
őrült beszédeik a hivő tömeg által mint szent kijelentések 
fogadtatnak. S mindezek ellen nem történik semmi intéz
kedés. A lelkészek vagy közönyösen viselik magukat, vagy 
személyes érdekekből még elősegítik a tévhitet. E megjegy
zésekre a Nowgorodban közelebb lefolyt per adott alkalmat. 
A törvényszék ugyanis 4 havi fogságra Ítélt el 4 paraszt
asszonyt és 50 vessző-ütésre egy parasztot, a kik azon 
váddal állottak elő, hogy őket az asszony megbabonázta. Á 
törvényszék az Ítéletet arra alapitá, hogy a parasztok által 
feltüntetett jelenségek tettetésen alapszanak.

— A közoktatás állapotja 1878-ban. A közokta
tási miniszternek az ország 1878-diki közoktatási állapotá
ról a törvényhozás elé terlesztett jelentéséből a következő
ket idézzük: 1878-ban a tankötelesek száma v o lt: 2.116,863. 
Ezek közül 6 — 12 éves korú 1.522.809, 13 — 15 éves 
604,054. Az ország lakóinak száma ugyanakkor 13,576,480 
volt. A tanköteles gyermekek közül iskolába járt 1.627,919, 
nem járt iskolába 498,944. E szerint az iskolába járó tan
kötelesek, az összes tanköteleseknek 7 7 90/0-át, s az isko
lába nem járok 2210/ 0-át tették. Van 26S olyan község, & 
melyben semmiféle iskola nincs s 1718 olyan község, me» 
Ivekből a tankötelesek a szomszéd községek iskoláiba kény
telenek járni.

j

A SZERKESZTŐ POSTÁJA. |

—  A k a n o n i k a  v i s i t a t i o  kérdésében beküldött
t ö b b  c z i k k ,  távgykalmaz miatt késik. ^

— G ö n c z i  L a j o s n a k ,  Sz.-TJd v a r  h e l y  t t  Pro; 
et contra meglévén világítva a kérdés, nem volna-e johbí 
bevárni a közgyűlést?

Nyomatott Stein János m. kir. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. főtanoda betűivel Kolozsvárt.


